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LO QUE LUPORINI OFRECE PARA ESTA TEMPORADA 


Tres sobresalientes producciones francesas producidas por ANDRE 
HUGON, y que se describen en el órden de su importancia 


EL CALLEJON DE LA PERDICION 


Una producción muy dramática y vibrante de interés humano. Refleja en la pantalla verídica 
e impresionantemente cómo una infinidad de jóvenes honestas y faltas de experiencia caen en 
la perdición. Es su protagonista DITA PARLO,“secundada por Albert Préjean, Marguerite 
Laval, etc. Música de Georges Auric. Canciones y bailables de Vincent Scotto. Una 
película en 10 rollos. 


SARATI, EL TERRIBLE 


Otra gran película que se basa en la novela de Jean Vignaud. Una verdadera obra de arte. 
Es su protagonista HARRY BAUER (Sarati), aquien secunda un elenco de primera magnitud, 
incluso Georges Rigaud en su papel de conde Gilbert de Kéradec; Jacqueline Laurent (actual- 
mente en Hollywood con la M-G-M) como Rosa; Rika Radife, como Remedios, y otros. 


Sarati, producto del bajo fondo de la costa mediterránea, es un hombre potente, inescrupu- 
loso, avaro sin piedad. Al darse cuenta de que está enamorado de su propia sobrina y pupila, 
trata en vano de regenerarse. Pero, el conde de Kéradek se conquista el corazón de la jóven, 
y Sarati llega al supremo sacrificio. 


Una historia que va en "crescendo" y que parece pintada por la mano maestra de un agua- 
fuertista. 


EL HEROE DEL MARNE 


Un drama profundo que la crítica considera la obra maestra de ANDRE HUGON. Producido 
en colaboración con el Gobierno de Francia, se basa en aquel episodio épico que cambió el 
destino de Francia y de los Aliados. No es una película de la Guerra Mundial, sino la pujante 
historia humana tejida sobre la trama de la tragedia que enlutó a la humanidad en 1914. 
Es su protagonista el gran actor RAIMÚ, como el héroe, y le secundan Albert Bassermann, 
en su papel de oficial alemán; Denis d'Inés, Fernand Fabre, Jean Toulout, Francined, Suzanne 
Després, Germaine Dermoz, etc., etc. 


Sesenta dibujos ani- 

mados en blanco y 

negro, reeditados y 
con sonido. 
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¡ACABADAS DE PRODUCIR! 


.Cinco producciones de la WARWICK PIC- 
TURES, de 6 rollos cada una, todas repletas 
de movimiento, suspenso y emoción. 
EXPLOTADORES NEOYORQUINOS—con John 
Gallaudet y Rosalind Keith. 

POLICIA ESPECIAL —con Charles Quigley y 
Rita Hayworth (Rita Cansino). 

LA MUERTE QUE AVANZA—<con Edgar Edwards, 
Sheila Bromley y '"Rin-Tin-Tin, Jr.", el perro 
famoso. 

ASESINOS SIN PIEDAD—con John Gallaudet y 
Iris Meredith. 

EL MUNDO DE LOS ESPIAS —con Charles 
Starret. 


DISPONIBLES TODAVIA PARA ALGUNOS TERRITORIOS: 
OCHO DRAMAS (de 7 rollos cada uno) 


CORAZONES HUMANOS—Jean Hersholt 

VIDAS ROTAS—Edward Arnold, Barbara Barondess 

EL MUNDO AL REVES—Pat 0'Brien, Evelyn Brent 

CANTA, PECADORA, CANTA—Paul Lukas, Leila Hyams, George E. Stone 

RETRIBUCION—Greta Nissen, Louise Fazenda, Mischa Auer, Skeets Gallagher 

EL VAMPIRO—Lionel Atwill, Melvyn Douglas, Fay Wray 

EL EXPRESO FANTASMA—William Collier, Jr., Sally Blane 

EL DILEMA DE UN FISCAL—Evelyn Brent, H. B. Warner, Ned Sparks 
DOS PELICULAS RELIGIOSAS 

DON BOSCO—en ocho rollos 

LA MARAVILLOSA TRAGEDIA DE LOURDES—en diez rollos 

LEILA 


La gran película sueca con Aino Taube—en 10 rollos 
UNA SERIE 


En 12 episodios, LA CIUDAD INFERNAL, también está disponible para la Argentina, 
Centro America, Chile y Cuba 


Cinco películas de “Rin-Tin-Tin, Jr.”—8 ““westerns”” de BOB STEELE—10 de 
KEN MAYNARD—4 de RICHARD TALMADGE—2 de BOB CUSTER—12 de TOM 
TYLER—5 de FRED SCOTT—8 de BILL CODY 


Para más informes sirvase escribir o cablegrafiar a 


FERDINAND V. LUPORINI, INC. 


5 51 Fifth Avenue, Nueva York, EE. UU. de A. Dirección cablegráfica: "Luporini, New York'" 
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O Estoy en condiciones 
de abrirle a Ud. un 
crédito para facilitarle 
instalar en su salón un 
Equipo Proyector So- 
noro garantizado in- 


condicionalmente. 


O Tenemos un Modelo 
de Equipo adaptado 
exactamente para su 


Teatro. 


Permita Ud. que la casa Baptista le ayude a iniciar. 
Negocio de Cine o aumentar su Circuito Cinematográ- 
fico con seguridad de ganancias y sin riesgo para Ud. 


El Proyector Profesional semi-portátil 
DeVry es ideal para Teatros medianos. 


Productos de la casa Baptista 


Proyectores Sonoros DeVry. 

Equipos de Sonido y Oratoria Pública. 
Accesorios Cinematográficos. 
Rectificadores de Arco. 

Micrófonos y Fonógrafos Eléctricos. 
Celdas, Lámparas y Lentes. 

Pantallas y Accesorios para Caseta. 
Convertidores y Transformadores Eléctricos. 


Plantas Eléctricas ''Baptista." 

Cámaras Sonoras Profesionales. 

Cámaras y Proyectores Sonoros de |l6 mm. 
Cámaras y Proyectores Silenciosos de 16 mm. 
Películas Sonoras y Silensiosas de 16 mm. 
Servicio de Laboratorio de 16 mm. 
Estereópticos para Vistas Fijas. 


C. O. BAPTISTA 
Kimball Hall, Chicago, E. U. de A. 


(Por Cable—"Baptista—Chicago”) 


TO ERANKE SERE SDE 1939 (Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 


ADMINISTRACION PROYECCION 
o o 
EQUIPO ACUSTICA 
e | ó 
PRODUCCION 


ACTUALIDADES 
LA REVISTA PANAMERICANA DEL CINE 
Año 4 Primer trimestre de 1939 Núm. | 
TEATRO AL DIA 
Revista trimestral panameri- 
cana del cine, publicada por SUMARIO 
la casa editora Quigley di 
lishing Company, Rockefeller e 
mM Center, Nueva e A Actualidades Página 
Unidos. Teléfono Circle 7-3100. SR 
Dirección cablegráfica "QUIG- Editorial A e e e e A a RN UA UERREN ENE 7 
A A Gráficas del trimestre........ 8 
Quigley, editor y redactor en jefe; Colvin Brown, E A oi A O. oa O IA 
vicepresidente y tesorero; H. Albán-Mestanza, Perspectivas Parai93) a || 
director; Ray Gallo, jefe de anuncios: Jay Tuthill, “Ci > 
subjefe de anuncios; William ona e 5d YA intas en Ho lywood A O RS ANA ra LIN CO 13 
circulación. Propiedad literaria de la Quigley 2, . 
Publihidó Compohg queda hecho el depéxito La A Hispana 01. CA O I5 
que manda la ley. Se prohibe la reproducción sin Actuali e remi 
a aces: males 16 
REPRESENTANTES 
Argentina: Natalio Bruski, Billinghurst 709, Buenos El teatro 
Aires, representante general. Bolivia: Víctor Ruiz, Eco “Na o A 6 
Comercio 578, La Paz, agente-corresponsal. Brasil: > de 
L. $. Marinho, Caixa Postal 3358, Río de Janeiro; Cine del dutomoyilfal. oca acoso o do 28 
F. Stark, Caixa Postal 2786, San Pablo, agentes- 7 > E 
comespadan liso Calo bras Dese lea Apartado El "Paramount" de Ciudad Trujillo. ............... 34 
Postal 1600, Bogotá, agente-corresponsal. Chile: , 
Alfonso Weismann, “Ahumada 236, Santiago a la Ca ARI O E 3 O 30 
representante general. Libería lvens, Moneda 822, nchapado para r 
Santiago, agentes. Cuba: José Barba, Apartado 5 p a bo A SS O ed a EN 36 
229, Habana, agente-corresponsal. Rep. de Gua- Pequeños teatros delo. o 48 
temala: E. Seidner, Guatemala, dei 
sal. México: Roberto Cantú Robert, Palacio z 
Legislativo, 19, agente-corresponsal, a 7-0 La película 
agente-corresponsal. Perú: Venancio Rada, Ca- . 
silla 2068, Uns aucntercoresponeal! RECIBOS Nota mecano o A 20 
Dominicana: _J. Israel Garden, Apartada Postal Productores. Y Misioneros... tio 21 
347, Ciudad Trujillo, agente-corresponsal. Uruguay: a 
Pablo Bodo, Casilla 664, Montevideo, Ep Actividades CU oe e CO 22 
corresponsal. Venezuela: Luis Enrique Pérez, Colón ¿fo e 
a Chus Velo 82. Cardóns añemfice Ue iobsal Gráficas de la Argentina... O 23 
Portugal: P. Soler, Dr. Alves da Veiga 83, Oporto. Los estrenos argentinos 24 
SUCURSALES . eL 67 
Chicago: 624; Soul Michigan: Aveo. 0.78. Colombia está filmando... 0... 0 26 
O'Neill, representante general. Hollywood: Postal Los estrenos del trimestre 4| 
Union Bldg., Boone Mancall, representante general; A e A A O la On 
Jaime Salvador, corresponsal especial de "Teatro al Pelleulas ques Vienen 000 0 is a 46 
Día”. Londres: 4 Golden Square, Hope Williams, A . 
representante general. Agentes y corresponsales Una cinta A 56 
en todas las principales Capitales del mundo. 
TARIFAS DE SUBSCRIPCION La técnico 
drid suelto... .. $ 14d da Proyección modernidad 32 
DAMON asa ás ra E 
E Nos preocupa la América ARA y A IA E 33 
"Teatro al Día", a motion picture quarterly pub- Conozcamos a los fabricantes A ON a IN o DO a 49 
lished in Spanish by Quigley Publishing Company, . 
le ak Roskosilós ¡Cuales MEDIR an Novedades para el cine... 0000, 50 
New York, N. Y. Vol.4, No. l, January to March, Cambios excesivos de temperatura... 55 
1939. Subscription rates: $1.00 for one year; 2 a a ; 
$2.00 for three years; single copies, 35 cents each. Acondicionamiento A A 57 
Entered as second class matter at the Post Se 
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aprovechen de este departamento de Noticias de la Argentina A A e 51 


nuestra casa editora durante su estada aquí. 


Cosmo-Sileo, fotógrafos oficiales en Nueva Yofk 
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¡LA ANTORCHA QUE 
ILUMINA EL CAMINO 
DE LA PROSPERIDAD! 


PRODUCCIONES 
GROVAS 


cuya primera comedia para la 
Columbia es 


CADA LOCO 
CON SU TEMA 


con 
ENRIQUE HERRERA, GLORIA 
MARIN Y JOAQUIN PARDAVE 


teniendo en preparación otras dos come- 
dias, “Caballo a Caballo” con “Chato” 
Ortín y Enrique Herrera; y “Pre- 
sumida,” con “Chato” Ortín y Aurora 
Campuzano. 


COLUMBIA 


PROMETE UN AÑO 
DE PROSPERIDAD 


Un año en que la COLUMBIA contribuirá más 
que nunca a la prosperidad de la taquilla con 
lo más selecto de la producción en inglés y 
un buen número de películas HECHAS EN 
MEXICO, habiendo contratado para su distri- 
bución las películas de dos grandes productores 
mejicanos: 


PRODUCCIONES 
JOSE LUIS BUENO 


cuya primera película para la Columbia 
será interpretada por 


CHATO” ORTIN 


y dirigida por 


ROBERT O'QUIGLEY 


teniendo en preparación un drama con 
ESPERANZA IRIS y una alta comedia 
con ARTURO DE CORDOVA. 


Contrate usted estas películas para su 
sala, para asegurarle a su TAQUILLA 
un LLENO de PROSPERIDAD. 


Distribuidas por 


COLUMBIA 


DS PROUNMEES IE DES 1939 


LA CINTA INVADE LA “AVENIDA DE LOS MILLONARIOS” 


EL. AUDITORIO 
TEATRO" "*"N:OR MANDES NUEVA VTORK 


FEATROS Allo DIA 


TEATRO AL DÍA 


Lo que nos espera 


poa 


OMO lo anticipa nuestro editor y redactor en ¡jefe 
en el artículo que los lectores encontrarán en la 
página || de esta edición, el año que comienza 

será de importancia decisiva para la industria mundial, 
especialmente en la América Latina donde la produc- 
ción de películas nacionales está ya en franco desenvolvi- 
miento. | 


Las consideraciones que hace Martín Quigley sobre 
los problemas que la industria tendrá que encarar en 
1939—y que son fruto de larga y provechosa experiencia 
en el mundo de la pantalla—resultan, pues, muy opor- 
tunas y dignas de tenerse en cuenta por los dirigentes 
de la cinematografía hispanoamericana si han de seguir 
por el camino del éxito. 


Toda industria que nace tropieza con obstáculos; pero 
las que triunfan en definitiva son aquellas que no se 
duermen sobre los laureles, sino que, logrado el propósito 
inicial, tratan de superarse a sí mismas y avanzan por la 
senda del progreso constante. 


Y, ésto precisamente, es lo que le ha sucedido a la 
industria Hollywoodense en estos últimos tiempos: segura 
de su posición a la cabeza de la industria mundial, con- 
vencida de que sus producciones tienen mercado en 
todas partes, engreída por el favor del público, se ha 
estancado completamente con los lamentables resultados 
que señala Martin Quigley. 


De este estado de cosas brota una lección muy opor- 
tuna y provechosa para el gremio cinematográfica de la 
América Latina. En los países productores del Continente 
austral se están colocando en la actualidad los cimientos 
sobre los que se edificará la grandeza de la industria 
hispanoparlante. Es, pues, indispensable que tales cimien- 
tos sean sólidos y duraderos para que la obra prospere 
en lo futuro. 


Ya los empresarios de la América española se han 
dado cuenta de que no basta librar al público salas de 
espectáculos. La práctica les ha demostrado que es 
menester mantenerse a la altura de los progresos téc- 
nicos que en materia de instalaciones teatrales se realizan 
constantemente en los grandes centros mundiales de la 
industria; que la competencia, que en muchos casos es 
estímulo poderosísimo, también les suele sorprender y 
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arrastrar al fracaso a los que, incautos o retrogrados por 
naturaleza, se oponen a la marcha arrolladora de la 
humanidad en procura de satisfacción y bienestar. 


De ahí que, gracias a la iniciativa de los que han sabi- 
do darse cuenta de ésto—y se han conservado al compás 
de los tiempos—haya surgido en la América Latina 
una industria del espectáculo que sólo es comparable 
por su magnitud—de la que son ejemplo patente los 
grandes teatros de todo el Continente, sus 'circuitos'” y 
sistemas de distribución— a la de los Estados Unidos, 
que, indudablemente, se encuentra a la cabeza de todos 
los demás países en este respecto. 


Lo mismo sucede con la producción de película. No 
basta hacerlas por hacerlas. La vanidad personal, el 
patriotismo, no son recursos que estimulen el movimiento 
de taquilla ni satisfagan al público ansioso de entre- 
tenerse. La perfección técnica y artística sí; y, por éso 
mismo, ahora que ha pasado ya el período de prueba, 
que las cintas de factura nacional latinoamericana ya no 
son un experimento, es desde todo punto de vista indis- 
pensable que los productores se den cuenta de la grave 
responsabilidad que sobre ellos ha recaído y sepan 
desempeñarse con provecho. 


Las grandes empresas filmadoras americanas han sido 
las primeras en reconocer que la cinta hispanoparlante 
es un hecho. Más de treinta películas de procedencia 
argentina, mexicana y cubana serán distribuidas este año 
por compañías del prestigio de Artistas Unidos, Fox, 
Columbia y Universal. En este mismo número damos 
cuenta del viaje de uno de los técnicos más autorizados 
de los Estados Unidos, quien va en calidad de consejero 
a colaborar para el perfeccionamiento del sonido de las 
producciones argentinas, porque una organización de la 
importancia mundial de la RCA-Victor está firmemente 
convencida de que la producción hispana es un factor 
industrial digno de tenerse en cuenta. Y, ante y sobre 
todo, la taquilla de todos los países de habia hispana 
nos dice de manera inequívoca que el público demanda 
buenos espectáculos en su propio idioma para poder así 
apreciarlos en lo que valen. 


¿Quiérese pruebas más concluyentes? .... 

Pero, por otra parte, ahora que todavía hay tiempo, 
conviene que los dirigentes del gremio se den cuenta de 
que la misión de divertir a millones de seres no es tarea 
para "amateurs; que la novedad de la cinta hablada en 
español, buena o mala, es cosa del pasado, y que sólo 
el material de calidad podrá imponerse. 


Actualidad gráfica 
del 


trimestre gremial 


John B. Nathan y su señora, en Buenos Aires, 
sede de la gerencia general de la Paramount en 
la América Latina, después de su visita a Nueva 
York. A la derecha: William Rowland, pro- 
ductor de películas hispanas para la R-K-O, a su 
llegada a Ciudad de México, donde rodará una 


serie de tres cintas, con sus coproductores y Max 
Gómez, jefe de la R-K-O en México. 


Robert A. Hawkinson, jefe del departamento latino- 
americano de la R-K-O, parte de México en el transcurso 
de su reciente gira oficial. 


Arthur M. Loew, izquierda, primer vicepresidente y jefe del departa- 
mento extranjero de la M-G-M, con Carlos E. Niebla, gerente mexi- 
cano, y sus respectivas esposas, en ocasión de la reciente gira 
hispanoamericana del primero, en cuyo honor se está celebrando un 
"mes de homenaje" latinoamericano, iniciativa que ha sido muy bien 
asogida. 


Almuerzo ofrecido a los representantes de la prensa 
hispanoamericana en Nueva York por Monroe lsen, 
gerente general de la Universal en la América del Sur, 
en ocasión de su reciente viaje a los Estados Unidos. 


George Schaefer, derecha, distinguido cinematografista americano, 
acaba de ser designado presidente de la R-K-O, y con tal motivo fué 
agasajado con un almuerzo al que asistieron destacadas personalidades 
del gremio radicadas en Nueva York. 
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A la izquierda: Fortunato Baronat, jefe de propaganda extranjera 
de la Universal, presentándole a Azucena Maizani a Joe Pasternack, 
productor de las películas de Deanna Durbin, durante una recepción 
ofrecida en Nueva York al celebrado técnico europeo. Arriba: 
Lorenzo Barcelata, Ramos Cobian y Nilo Menéndez, a su llegada a 
Hollywood, donde el segundo producirá cintas hispanoparlantes para 
la 20th Century-Fox con Menéndez como director musical. 


Douglas Fairbanks, hijo, Patsy Kelly, Roland Young y Ann Sothern, rodeados de 
los representantes de la prensa hispanoamericana, durante una recepción reciente- 
mente ofrecida por Artistas Unidos en su honor, y que se celebró en el "Rainbow 


Room' de Nueva York. 


Tom Hogan, izquierda, ''cameraman” de 
Películas Cubanas, a su llegada de la 
Habana, adonde ha ido contratado por 
esa filmadora. 


Adolfo R. Aviles, izquierda, comentarista de cine de la Radio LR4 
de Buenos Aires, y Benjamin Y. CCammack, gerente general de la 
R-K-O Radio en la América Latina, en ocasión de una reciente entre- 
vista radiotelefónica. A la derecha: El Sr. Costa Vacarro y los 
gerentes de su circuito de la Zona Andes del Perú, reunidos en 
conferencia en Haunuco. 
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O En ésta y las dos páginas anter- 
lores, reseñamos gráficamente los 
acontecimientos salientes del trim- 
estre gremial en la América Latina 
y los Estados, donde se ha obser- 
vado unisitada actividad al ter- 
minar el año de 1938 al extremo 
de que el actual se presenta muy 
auspicioso para toda la industria 


Acaba de celebrarse en Buenos Aires la convención anual 
de la Paramount en la Argentina, y con tal motivo ha 
sido tomada esta foto en la que aparecen sentados, de 
izquierda a derecha, Sigfredo Bauer, gerente en Buenos 
Aires; John B. Nathan, director general en la América 
Latina, y Raúl Viglioni, visitador de sucursales. 


y 


James Roosevelt, hiji del presidente de los 
Estados Unidos, acaba de ser designado vice- 
presidente de Samuel Goldwyn, Inc., con quien 
aparece on esta foto tomada en Hollywood. 


Libertad Lamarque, la "estrella" argentina 
que de más popularidad ha gozado duran- 
te 1938, según la encuesta de TEATRO AL 
DIA. Arriba: personal de la ''Amauta Films" 
del Perú rodando los 'exteriores' de una 
de las producciones típicas que dará a 
conocer en la América Latina esta año. 


Nestor Sánchez y Izor Lichtenstein, de la Tropical Films de Cuba, y Morris Good- Esta empresa cuenta y a con varias cinta 
man, vicepresidente de la Republic, firmando el contrato de representación de se su haber, todas rodadas con elementos 
esta última en la Perla de-las Antillas. técnicos del país. 
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PERSPECTIVAS PARA 1939 


Nuestro editor y redactor en jefe se ocupa de los problemas que la industria habrá 
de encarar este año para reconquistar la pujanza que la impondrá definitivamente 


Por MARTIN QUIGLEY 


O hay duda de que la industria cinematográfica experi- 

mentará cambios radicales durante el año que comienza. 

Y, de tales cambios quizá brote la perspectiva de una 

mejor situación gremial; lo que es alentador porque la tendencia 
general en estos últimos tiempos ha sido adversa. 

Sean cuales fuesen las revisiones y arreglos a efectuarse en 
1939, lo cierto es que en muchos casos no resultará fácil ni grato 
el proceso de acomodamiento al nuevo órden. Será menester 
mucha buena voluntad y amplitud de miras. Sin estos requisitos, 
el futuro resultará desastrozo para más de uno. 


Y Por razones que nadie está en situación de explicar en defini- 
tiva, durante el año pasado ha habido carencia absoluta de 
material de calidad aceptable. La actuación de Hollywood, en 
general no ha sido tal que inspire confianza para el año que acaba 
de empezar. No obstante la necesidad patente de introducir 
economías en la industria, y no obstante los esfuerzos que se han 
hecho en tal sentido, las energías de Hollywood se han des- 
perdiciado en esfuerzos de menor cuantía, al extremo de que la 
situación sigue siendo la misma y el mercado se halla en la 
imposibilidad de hacer frente al costo de la producción. 

La cuestión del material y su costo podría explicarse de mil 
maneras; pero, no hay duda de que uno de los factores que más 
han contribuido a este estado de cosas, es esa especie de aro de 
hierro que circunda a nuestra industria, y, que si bien no excluye 
a gentes nuevas e ideas nuevas, sólo hace posible su admisión no 
como resultado de la competencia, sino por la buena suerte y las 
relaciones de los que tratan de escalar esa murralla destinada a 
cerrar el paso a toda iniciativa. 

La oligarquía imperante en el mundo del cine es una responsa- 
bilidad muy pesada en tratándose de la producción de películas, 
especialmente en los tiempos por los que atravesamos. 

Si la situación comercial fuera próspera, aquellos que están a 
la cabeza de la industria se adjudicarían de hecho los honores. 
Pero, como no existe prosperidad, hay derecho a examinar y 
averiguar qué es lo que pasa. La gente inteligente no se siente 
satisfecha escuchando indefinidamente explicaciones que sólo 
tienden a echar la culpa a otros. Y, esto es tanto más positivo 
cuanto la mayoría de las explicaciones se basan en la teoría de 
que todo el mundo está fuera de compás menos Hollywood. 


Q Sumado a los problemas que preocupan a Hollywood, hay, 
también, que tener en cuenta que el proceso de distribución—que 
comprende una de la funciones más importantes de la explotación 
peliculera—carece de normas y energías. Resultaría difícil es 
tablecer hasta qué punto se debe ésto a la adopción de métodos 
que ya no están de acuerdo con las exigencias actuales, o si la 
falta de empuje es la responsable. Pero, lo cierto es que la 
grandeza de nuestra industria es incompatible con la lentitud que 
caracterizó a sus dirigentes el año pasado. 

No hay razón alguna de peso para atribuir este estado de cosas 
a la mala situación del comercio en general. Los negocios, efec- 


puoiz 
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tivamente, no están florecientes; pero, por otra parte, la película 
no es un producto de lujo que requiera prosperidad general para 
dar rendimientos. 

Nuestra industria no está forzosamente ligada a ciclos econó- 
micos como las mayores y las especializadas que están sujetas a 
fluctuaciones. La pantalla proporciona una diversión indispensable 


para la humanidad moderna; es la manera mejor y más económica 


de entretener al público en general. Y, hasta el momento no 
ha decaído el interés del mundo por la película. . .. 

Si el público no acude a las salas de espectáculos es porque a 
la sazón se está presentando material muy pobre. Casi sin excep- 
ción la industria que reclama la asistencia del público a espec- 
táculos pobres, sabe de antemano—y con mucha anticipación— 
que es material que ofrece es deficiente. Los requisitos en 
materia de fechas de estreno, la imposibilidad del teatro de pro- 
gramar mejores películas, las producciones que se contratan sin 
verse: he ahí algunas de las razones por las que a veces se exhibe 
material malo; pero, así y todo, al público que ha pagado su 
dinero para que se le entretenga no le satisfacen explicaciones de 
esta naturaleza. 

Han habido, sí el año pasado películas de verdadero mérito y 
que habrían servido para dejar muy en alto la reputación de la 
pantalla y activar el movimiento de taquilla; pero, desgraciada- 
mente, la mayoría de ellas se ha lanzado sin la publicidad y ex- 
plotación indispensables para despertar el entusiasmo del público 
y cuya falta siempre resulta fatal. 


Y La industria, a mediados de 1938, inició una campaña general 
de publicidad para dar impulso a sus actividades; y si bien esta 
medida pudo haber resultado muy provechosa, desgraciadamente 
no ha sido tal el caso. Las explicaciones que circulan para ¡ustifi- 
car este fracaso son muchas; es, sin embargo, indudable que la 
campaña no dió resultados porque se prestó más atención a cosas 
abstractas que a la película en sí. Algunas cintas son la mejor 
diversión que puede tener el público; pero no todas, y ésto lo 
comprende claramente el público. La película en lo abstracto no 
se puede anunciar con éxito, como no pueden anunciarse grupos 
de películas bajo una marca de fábrica dada. Esta es una lección 
que la industria aprendió hace mucho, sin que le costara nada. 
No había, pues, porque insistir en ello. ... 

Toda campaña de explotación cinematográfica debe basarse 
en la película en sí, pues de lo contrario no es convincente. El 
exhibidor esperaba que se presentara material y noticias sobre 
el material que dieran vitalidad y firmeza de propósitos a la 
iniciativa de la que nos ocupamos; pero, en vez, recibieron un 
desengaño lo mismo que el público. 


YU Se especula, como es natural, sobre los resultados económicos 
del funcionamiento burocrático que ha venido a caracterizar a 
las diversas reparticiones de la industria. Los distribuidores, por 
ejemplo se atreven a dictar las condiciones bajo las cuales se. 
exhibirá el material; de modo que en realidad de verdad se 
arrogan la facultad de dirigir los teatros, a menudo contra la 
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experiencia práctica de los empresarios. Y, 


si estos arreglos tan complicados por lo menos . 


resultaran provechosos para el distribuidor, 
tendrían siquiera éso en su favor. Pero, en 
la práctica resulta lo contrario: nada gana el 
distribuidor, y el exhibidor, a quien se le 
ponen trabas sin cuento, se ve en la imposibili- 
dad de regir su negocio provechosamente. 
Esta y situaciones similares no se pueden 
subsanar con paños tibios; es menester 
adoptar un concepto nuevo de lo que cons- 
tituye prácticas gremiales sanas y  pro- 
vechosas. 

Ya la película no se exhibe como en otros 
tiempos con entusiasmo e individualidad; los 
circuitos han venido a regimentar su explota- 
ción a tal extremo que el proceso es tan ru- 
tinario como un horario de ferrocarril, y la 
norma que impera es aquella tan querida por 
los banqueros y contabilistas de que un peso 
que se ahorra es un peso ganado. Los pre- 
supuestos de propaganda se han reducido a 
un mínimo, y lo único que parece preocupar a 
la industria es una falsa economía que va tra- 
zando una curva descendente en la tabla de 
rendimientos. 


Y La película, como una atracción para el 
público, ha perdido muchas de sus ventajas 
iniciales. La radio dista mucho de ser nuestra 
aliada; es, por el contrario, una competidora 
formidable. Lo que en épocas pasadas era 


Un honroso tributo que una gran revista 
le rinde al jefe de nuestra casa editora 


L “Saturday Evening Post.'' la revista de más sólido prestigio en los Estados 
Unidos, acaba de publicar en artículo de J. P. McEvoy, el celebrado escritor 
americano sobre la industria cinematográfica y los hombres que han hecho su 

prestigio mundial. Con permiso de los editores, y por autorización especial de su 
ator, reproducimos a continuación unos breves párrafos que se refiere a la actua- 
ción de Martín Quigley, nuestro editor y redactor en jefe, a propósito de la lucha 
librada para salvar a la industria de la desmoralización que la amenazaba: 

"Finalmente (cuando todo hubo fracasado) el 14 de marzo de 1932, se alzó en 
consejo de familia la voz del proverbial 'canta claro'': Martín Quigley, editor y 
director de "Motion Picture Herald,'' el apostol de la decencia en la pantalla. Ya 
dos años antes había concebido el Código de Producción, persuadiéndole al Rev. 
Daniel A. Lord, un jesuita de la Universidad de San Luis, de que lo redactara, y a 
los productores de que lo aceptaran. Durante dos años consecutivos todos ellos 
lo habían combatido; pero Quigley les previno que el mundo entero estaba a punto 
de rebelarse contra la pantalla, "por el efecto destructor de ciertas películas para 
los principios de moralidad sexual,'' y que si no adoptaban el Código y lo ponían 
en vigor, "los actuales dirigentes de la película pasarían a la obscura más completa, 
desagradable y permanente." 

“En menos de lo que tarda en contarse se organizó la Legión de la Decencia; 
se celebraron reuniones públicas, se pronunciaron discursos y sermones, se publi- 
caron artículos en la prensa, y millones de católicos en todos los Estados Unidos 
hicieron solemne promesa de dejar de concurrir a las salas de espectáculos que 
presentaran películas indecentes o inmorales. 

"Los exhibidores comenzaron a poner el grito en el cielo; Hollywood recibió un 
golpe mortal en la taquilla, y los productores se reunieron apresuradamente y 
prometieron reformarse y adoptar el Código de Producción, y ceñirse a él." 


(Copyright, 1938, por The Saturday Evening Post y J. P. McEvoy, quienes se reservan los derechos 
de traducción. ¡Se prohibe la reproducción sin consentimiento expreso de las partes interesadas.) 


la magia de la pantalla se ha convertido en 

algo corriente e insípido. El público sabe lo 

que quiere, pero sólo después de haberlo visto. Para que la indus- 
tria cinematográfica se sobreponga, es menester explotar amplia- 
mente toda película de mérito; cualquier sistema tendiente a 
obligar al público a ver películas malas lo mismo que buenas es 
fundamentalmente erroneo desde el punto de vista económico. 
Las buenas cintas deben dar mucho más rendimiento que las malas, 
y hay que anunciarlas a las primeras como es debido. 

En el teatro, cualquier obra que fracasa pasa inmediatamente 
al olvido; pero, los "sabios'' de nuestra industria, con su falsa 
sabiduría, han logrado establecer un sistema de cosas tal dentro 
de nuestro gremio que logra perpetuar hasta las producciones 
cuya falta de interés se ha comprobado concluyentemente. Y, 
en estos últimos años sobre todo, las consecuencias de este modo 
de pensar han sido desastrozas. .... 

El recurso más grande con que cuenta la industria es la reputa- 
ción de la película. Hay que conservarla a toda costa; y, al 
obligar a ena de teatros de todo el mundo a exhibir cintas de 
calidad inferior, se está haciendo precisamente lo contrario. El 
sistema de distribución debe, pues, revisarse fundamentalmente 
para subsanar este gravísimo peligro. 


Y Por perfecta que sea su concepción y ejecución, no todas las 
películas tienen que resultar de primera; pero, dado el actual 
estado de cosas, las superproducciones distan mucho de dar el 
rendimiento que deberían, en tanto que las deficientes ganan más 
de la cuenta, por poco que sea. Hay que reconocer que la 
clasificación automática de los teatros se basa en la experiencia 
de la industria en satisfacer el gusto del público. Hay diversas 
clases de público, cada cual favorable a un tipo de cinta. De 
vez en cuando—pero muy rara vez—surge una producción que 
agrada universalmente. Lo lógico sin embargo, es que el mercado 
reclame películas muy variadas, hasta desde el punto de vista del 
costo de la producción. En ciertas localidades una cinta de 
“acción "—de valor insignificante—puede resultar una verdadera 
atracción. Otra película, clasificada como "A," pero que en la 
práctica resulta menos que 'B'" como entretenimiento, no puede, 
pues, resultar un substituto adecuado. Las producciones cinema- 
tográficas triunfan o fracasan según el medio al que se las destine. 

La película que tiene los elementos necesarios para despertar 
el interés del público—sea cual fuese su categoría o costo— 
merece circular y ser apoyada. 
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No es convincente el argumento de que es menester que circu- 
len las cintas deficientes a fín de que con las escasas ganancias 
que suelen dar se reduzca el costo de producción de las super- 
producciones. Una empresa productora fracasa o triunfa de 
acuerdo con el monto de los ingresos totales y el costo de la 
producción. No importa el número de cintas que arrojen tal 
rendimiento. Si un programa de treinta películas cuesta quince 
millones de pesos, la situación del productor no es empeora por- 
que sólo veinticinco de ellas le den rendimiento, ya que así ahorra 
en la distribución. Si se rechazara en el estudio mismo toda 
película que resulte deficiente, se beneficiaría el público y el 
exhibidor estaría en situación de mantener en alto el prestigio de 
la industria. 

Es lógico que el productor-distribuidor trate de programar el 
mayor número posible de películas; pero si para ello recurre a 
material pobre, lo único que hace es desprestigiar a las pro- 
ducciones de mérito y cerrarse el mercado. 


Y Estos y muchos otros problemas que aquejan a la industria se 
solucionarían satisfactoriamente si las películas se sometieran de 
antemano a la aprobación de peritos para averiguar cuál sería 
la reacción del público al verlas. Así quedarían automática- 
mente eliminadas del campo de la distribución las producciones 
deficientes, y podríamos concentrarnos en material apto para la 
taquilla y darle la publicidad por la que se hizo famosa la industria 
en lo pasado. Se implantaría, pues, un sistema de mérito dentro 
de la industria para despejar para siempre la incertidumbre 
ambiente. 

El año que comienza, por las razones que hemos expuesto, 
traerá consigo un cambio radical en los asuntos de la industria, 
porque si continuamos como hasta ahora, lo único que lograremos 
es aplazar la debacle. Hace tiempo que serios peligros vienen 
amenazando a la cinematografía; de modo que el gran problema 
en 1939 es decidirse, todos a la vez, a reconquistar ese espíritu 
de iniciativa y progreso del que brotó la grandeza de la pantalla. 

La película, y la industria en general, eventualmente llegarán a la 
culminación de su destino y gozarán de extraordinaria y merecida 
prosperidad. 

Lo que averiguaremos este año es si su actual constitución 
y funcionamiento son la manera de lograr estos elevados 
propósitos. 


TEAFTROSAdL DIA 


¿CINTAS EN HOLLYWOOD? 


La falta de recursos técnicos 
y artísticos hace difícil la 
produccióndenuestrascintas 


Por FORTUNIO BONA-NOVA 


[Al director de 'Teatro al Día] 


Querido Mestanza: “Tu invitación a que 
escriba un artículo acerca de las perspecti- 
vas del cine hispano en Hollywood no podía 
ser desantendida y ahí te va lo que pienso 
en forma de carta para que hagas lo que 
quieras con ello: 

Como recordarás, en mi despedida de 
España, sobre un escenario de Barcelona 
fuí entrevistado; y a la pregunta de qué 
opinaba sobre la producción cinematográ- 
fica, contesté algo que se hizo popular repi- 
tiéndose de boca en boca y achacado al 
“broverbial buen humor de Bona-Nova.” 
¿Te acuerdas?: “Las sobreasadas de Ma- 
llorca, los paños de Tarrasa y las películas 
de Hollywood.” Y eso lo dije en España 
el momento en que cuatro éxitos esporá- 
dicos habían levantado la gaita genial de 
unos cuantos directores. Fue un atrevi- 
miento. Pero era lo que sentía en aquel 
tiempo y lo dije. Han pasado tres años 
por mi corazón y muchos miles de pies de 
película por las cámaras hispanas desde 
entonces. 


El realismo en la pelicula 


Los mercaderes hicieron su agosto. Los 
osados escalaron puestos. Los actores han 
asomado la cara a la pantalla . . . por fín 
. . . aunque mezclados con los otros; los 
de siempre. Los países hispanos han des- 
pertado a la nueva industria. . . . Los escri- 
tores, los músicos y los artistas se han 
lanzado al hervidero y pugnan por ser re- 
conocidos. En resumen: el Arte reclama 
la plataforma. 


Ahora bien; ¿pienso hoy en Holiiosd: 


como hace tres años en España? ¡No! Las 
películas hispanas por ahora tienen que ha- 
cerse fuera de Hollywood para que sepan a 
“verdad.” Por muchos motivos. Como es 
obvio, por falta de estímulo aquí no hay 
autores . . . porque el veterano de Zárraga 
dedicado a serias ocupacioes ya le queda 
poco tiempo para escribir todos los diálogos 
de todas las películas de todos los pro- 
ductores hispanos de aquí. Además hay 
pocos actores y actrices para escoger. Si la 
película se desarrollara en Argentina habría 
que importar por lo menos la mitad: del 
reparto. Lo mismo ocurriría en el caso de 
España y no digamos nada de los demás 
países. El único país que tiene aquí plantel 
de actores es México. 


Hay falta de estimulo E 
Y hay otra cosa peor. «Falta de estímulo. 
Porque mientras el capital y la dirección 
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UNA OPINION OPORTUNA Y AUTORIZADA 


Fortunio Bona-Nova 


NO de los problemas de más actuali- 

dad en los círculos de la industria 

cinematográfica hispanoamericana 
es el de si es o no factible la producción 
de películas hispanoparlantes en los Estados 
Unidos, y muy especialmente en Holly- 
wood. Y, comoquiera que las opiniones 
están divididas, creemos oportuna la publi- 
cación de una carta de Fortunio Bona-Nova 
que al respecto acaba de recibir nuestro 
director. Como lo saben nuestros lectores, 
Bona-Nova es una de las personas que con 
más autoridad pueden pronunciarse sobre 
la materia, pues lleva largos años de actua- 
ción en el cine americano, en el que ha 
sabido destacarse con valores propios. No 
sólo es un artista de mérito indiscutible, 


sino que su experiencia en la pantalla—sobre todo en lo que respecta a 


“la producción de películas destina 


das a nuestros públicos—le califican como 


técnico en todos los aspectos del cine, al extremo de que tenemos entendido 
que en breve se encargará del rodaje de una serie de películas hispano- 
parlantes auspiciada por una empresa distribuidora de importancia mundial. 

Las declaraciones yue hace Bona-Nova son, pues, tanto más interesantes 
cuanto, teniendo en cuenta lo antedicho—y conociendo como conocemos a 
fondo sus brillantes aptitudes—pronto tendrá oportunidad de poner en 
práctica sus observaciones con resultados que desde ya sabemos que serán 


provechosos para la industria en g 


esté en manos norteamericanas la película 
será . . . como han sido todas las que se 
han producido aquí . . . incluyendo las que 
protagonizé yo mismo para la Metro: 
Insípidas. Muy bien editadas, etc., etc., 
pero sin color ni sabor. 

Y tu me dirás. ¿Pero es que en la Meca 
del cine no se pueden hacer películas por 
y para rusos, griegos o hispanos? Claro 
que sí. Pero antes veamos algunas dificul- 
tades que no deben ser muy fáciles de eli- 
minar cuando nadie todavía lo ha hecho 
y todos siguen pasando por ellas. 


Plan de acción hispana 


Es muy corriente aquí hablar con desdén 
de las posibilidades de negocio en la pro- 
ducción hispana. Y hay razón. Comun- 
mente el productor de películas hispanas 
(el último es siempre el que más promete; 
ahora verán) firma de antemano un con- 
trato de distribución con un estudio y en 
términos parecidos a estos: El estudio tiene 
que aprobar las estrellas, el reparto, el 
libro, la música, el sonido, el director y 
el capital a invertir para la producción. 
El estudio nombrará un supervisor (casi 
siempre un Perico) que vigilará la marcha 


eneral. 
LA DIRECCIÓN. 


de la filmación y si al cabo y fin de la pelí- 


cula, a juicio del estudio, aquella necesita 
cortes o añadiduras o cualquier clase de 
cambios, el productor tendrá que hacerlos 
y pagarlos naturalmente o no hay nada de 
contrato. Después de esta juerga sorda ... 
sordísima . . . ! empieza la explotación de 
la cinta que se hará en la forma que el 
estudio crea conveniente y cuando le pa- 
Entonces el productor (si es que 
todavía no ha muerto en cuyo caso ha 


rezca. 


demostrado tener un corazón de hierro) 


debe lanzarse a buscar más dinero para 
empezar la segunda pelicula porque si es 
que espera cobrar su porcentage de la pri- 
mera para empezar la segunda entonces, 


¡Oh! será el cuento de nunca empezar. 


Falta apoyo a la producción 


Pero bueno. Los hay que se curan con 


salud (ellos son unos vivos y no hay quien 
se la dé. ¡Qué vá!) y empiezan la pelí- 
cula independientemente sin previos con- 
tratos ni fiscalizaciones; es decir con liber- 
tad absoluta. Claro que en principio este 
es el mejor camino, pero ya verás. Se ter- 
mina la película y si ha' resultado buena 


(Continúa en la página 39) 


LA INDUSTRIA HISPANA 


El segundo de una serie de 
interesantes estudios sobre 
la película hispanoparlante 


Por GIHIAREES LIGHT 


EL ÉXITO QUE han alcan- 
zado las producciones cinematográficas 
hispanoamericanas en sus países de origen 
se debe hasta cierto punto a la protección y 
ayuda que en una u otra forma han prestado 
los respectivos Gobiernos al desarrollo de la 
industria nacional. 

Hasta la fecha, sin embargo, esta protec- 
ción no se ha traducido en leyes extremas 
que restrijan la importación de la produc-3 
ción extranjera por la sencilla razón de que 
ninguno de los países hispanoamericanos 
produce hoy por hoy suficientes películas 
para que una medida de esta índole sea 
necesaria. En efecto, la República Argen- 
tina es la única donde actualmente existe 
una repartición gubernamental encargada 
de dirigir todas las fases de producción y 
distribución nacional. 


La iniciativa de la Argentina 
en el campo cinematografico 


ESTA REPARTICIÓN, deno- 
minada “Instituto Cinematográfico Argen- 
tino”, fué creada en 1935, concediéndosele 
amplios poderes para reglamentar las acti- 
vidades de la industria cinematográfica na- 
cional, lo mismo que para estudiar y pro- 
poner proyectos de ley provisorios o perma- 
nentes de acuerdo con el desarrollo que vaya 
tomando la producción. 


Se estimula la producción 


ENTRE LAS actividades re- 
cientes del Instituto se puede citar un de- 
creto estableciendo premios anuales en 
efectivo para las mejores producciones de 
largo metraje, así como para películas cor- 
tas. Se ha tratado, al mismo tiempo, de 
obtener la colaboración de los exhibidores 
mediante el reembolso de impuestos en pro- 
porción al número de películas nacionales 
que se exhiban; y para este fin, el Instituto 
define como películas nacionales todas aque- 
llas filmadas y procesadas en estudios y la- 
boratorios situados en el territorio de la 
Nación. 


Actitud de la América Latina 


CIERTOS PAÍSES han segui- 
do ya el ejemplo de la Argentina, y otros 
parece que lo harán en el futuro inmediato. 
Ahora bien; cuando un Gobierno presta su 
apoyo a una industria determinada, y por 
medio de reparticiones oficiales reglamenta 
algunas o todas las funciones de tal indus- 
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tria, dicho Gobierno asume automática- 
mente cierta responsabilidad por el éxito de 
la misma. ¿No es, entonces, lógico supo- 
ner que el proposito de las autoridades es 
impedir dentro de lo posible el fracaso de 
aquella industria? Y, la industria cinema- 
tográfica no tiene por qué ser diferente a las 
demás. 


Razones para el apoyo 
oficial de los Gobiernos 


EXISTEN, ADEMAS, dos ra- 
zones poderosísimas para que los Gobiernos 
presten su apoyo oficial a esta industria en 
particular: a primer lugar, el deseo entera- 
mente justificado de retener en el país capi- 
tales que ordinariamente son exportados a 
los países productores del extranjero; y, lue- 
go, el hecho de que la distribución inter- 


Continuamos en 
este número la 
serie de artícu- 
los que, sobre el 
origen y porvenir 
de nuestro cine, 
comenzáramos en 
el anterior y que 
se deben a la 
pluma de Charles 
Light, una de las 
autoridades so- 
bre la materia en 


los Estados Uni- 


PS 


dos. El estudio 
que aparece en esta página trata especial- 
mente de los problemas de la distribución 
de películas hispanoparlantes; y como com- 
plemento a las observaciones de Charles 
Light publicamos, además, un resumen de 
los proyectos que en materia de producción 
hispana tienen actualmente las grandes em- 
.Presas americanas, por Al Finestone, re- 
dactor del Motion Picture Daily, diario 
dedicado a la industria cinemotográfica 
que también que pertenece a nuestra em- 
presa editorial. 


nacional de un producto nacional trae con- 
sigo prestigio y crédito en el extranjero. 
Hay, además, la circunstancia innegable de 
que a medida que una industria nacional va 
desarrollándose, va excluyendo la compe- 
tencia extranjera. En el caso de la indus- 
tria cinematográfica, las consecuencias de 
la producción nacional ya comienzan a de- 
jarse sentir; y si se llegara a establecer un 
sistema de distribución interhispanoameri- 
cana, la colocación del producto de Holly- 
wood indudablemente se vería seriamente 
amenazada. 


La distribución panamericana 


HASTA HACE poco las pelí- 
culas producidas en México y la Argentina 
se han distribuido principalmente dentro de 
sus propias fronteras. Pero, si estos países, 
así como otros cuya capacidad productora 
es insignificante, fueran a dar incremento a 
sus respectivas producciones y mejorar la 
calidad de sus películas—y la tendencia 


general es en esta dirección—no tardarían 
en penetrar definitivamente los mercados 
vecinos. 


Demanda de cintas hispanas 
ES UN hecho indisputable 


: que en los Estados Unidos la película en 


castellano no tiene demanda. Por consi- 
guiente, los productores hispanoamericanos 
tendrán que depender de los países vecinos 
de habla castellana, lo que tarde o temprano 
traerá como resultado convenios de reci- 
procidad fundados sobre las bases prácticas 
del punto de vista económico y político. 
Estos convenios automáticamente darán 
incremento a la circulación de la película 
hispanoparlante, y a medida de tal incre- 
mento darán motivo a la promulgación de 
leyes perjudiciales a aquellos países que no 
puedan entrar en convenios semeantes. 


El papel del exhibidor 


EL RAZONAMIENTO de que, 
después de todo, es el exhibidor quien decide 
qué películas habrán de pasarse en su pan- 
talla—y que sus contratos y amistades for- 
man una barrera contra el producto na- 
cional—es fácil de refutarse con la simple 
tésis de que tarde o temprano el exhibidor 
tendrá que acatar las exigencias de su pú 
Blicos 24. 


La posición de la 
industria americana 


EL ENTUSIASMO con que 
el público hispanoamericano está acogiendo 
sus producciones nacionales, unido al ex- 
ceso de confianza y falta de previsión de la 
industria norteamericana, han traído como 
resultado una situación que sólo se podrá 
subsanar mediante el esfuerzo coordinado 
de las filmadoras hollywoodenses, so pena 
de que pierdan a la América española como 
el segundo mercado mundial para sus pelí- 


culas 


Solución que se impone 


EN LUGAR de estimular la 
producción local mediante sus facilidades 
para distribuirla internacionalmente, las 
compañias americanas deben determinarse 
a desalentar la expansión de la industria 
en los paises hispanoamericanos; y el único 
medio eficaz de hacerlo es suministrando a 
esos mercados películas en castellano -pro- 
ducidas en los Estados Unidos como parte 
de un programa coordinado. No cabe la 
menor duda de que tan pronto como la in- 
dustria se haya desarrollado más en la 
América Latina, los productores no se darán 
por satisfechos con la distribución de unas 
tantas peliculas escogidas por cuenta de las 
compañías americanas, sino que seguramente 
demandarán más consideración. Y, de no 
recirbirla, organizarán con la ayuda de sus 
respectivos Gobiernos, o sin ella, sistemas 
propios de distribución basados en acuerdos 


FTEATROSAL DIA 


recíprocos, deducción ineludible si se tiene 
en cuenta la agitación que aún ahora se 


siente en los círculos de la industria hispano- : 


americana en favor de esta medida. 


La situación es delicada 


POR CONSIGUIENTE, es ab- 
solutamente imperativo que las compañías 
americanas consideren todas estas posibili- 
dades y actúen antes de que sea demasiado 
tarde para inaugurar un programa com- 
prensivo de producción de películas en cas- 
tellano que sobrepasen desde un punto de 
vista artístico a las que actualmente se están 
filmando en la América Latina. Ultima- 
mente algunas empresas de Hollywood se 
han lanzado a la distribución de películas 
hispanoparlantes para lo cual han adquirido 
unas tantas de ellas en la América española ; 
pero el hecho es que, pese a estas opera- 
ciones, todo parece indicar que en los Esta- 
dos Unidos la industria cinematográfica to- 
davía no se ha dado cabal cuenta de la 
gravedad de la situación y la necesidad de 
encararla con el detenimiento que merece. 


Hay que evitar los 
errores pasados... 


SI LAS filmadoras de Holly- 
wood fueran a repetir su fracaso de hace 
algunos años con la película hablada en 
castellano, esto significaría una enorme pér- 
dida de prestigio que afectaría radicalmente 
la distribución de sus demás producciones. 
La solución está, pues, en que antes de nada 
se den cuenta dichas filmadoras de que la 
película en castellano es algo permanente, 
y que su producción merece la misma prefe- 
rente atención que reciben las mejores pro- 
ducciones inglesas. 


La producción es factible 


ES PERFECTAMENTE ridi- 
culo dudar de que nuestra industria pueda 
producir películas en castellano que sean del 
agrado del público hispanoamericano. Pe- 
ro, por otra parte, hay que convenir en que 
el éxito de esta empresa sólo se alcanzará 
con un profundo conocimiento de las pecu- 
liaridades del público latino; su literatura, 
tradiciones y espíritu, y tomando en cuenta 
muy seriamente el hecho de que la rumba, 
el tango, las corridas de toros, las castañue- 
las—todo, en fin, aquello de que se abusa 
actualmente—no son un índice de la cul- 
tura de nuestros hermanos del Continente 
hispano. 


Se impone concentración absoluta 


SERÁ, PUES, menester un 
estudio profundo de las modalidades del 
público hispanoamericano; habrá que buscar 
elementos capacitados y ponerles al frente 
de la producción, y del mismo modo que, en 
tratándose de películas habladas en inglés, 
Hollywood se supera a sí mismo y tiene 
como consideración primordial el público 
anglosajón, habrá que darle al de las Na- 
ciones hermanas de la América Latina la 
importancia que se merece como factor in- 
discutible para el éxito de la naciente in- 
dustria. Así, v sólo así, se hará cine his- 
panoparlante. ..... 


ERE DE. 19:39 


Las empresas americanas se preocuparán 
por la película hispanoparlante en 1939 


L hecho de que piensan distribuir alrededor de 30 películas hispano- 

parlantes durante 1939, es prueba irrefutable de que las empresas ameri- 

canas están prestando cada vez más atención a los mercados de la América 
Latina. 


Quizá la razón que más ha influído para este estado de cosas es la de que las 
películas de origen hispanoamericano se están imponiendo definitivamente, al 
extremo de que la situación se presenta grave en muchos casos. También ha 
tenido que ver para que las filmadoras adoptaran tal actitud la creencia de que 
cultivando más intensamente los mercados de la América Latina se compensarán 
en parte los reveces económicos que están sufriendo en el extranjero y muy 
especialmente en el Continente europeo. 


La M-G-M y Warner Brothers, sin embargo, son una excepción. Estas dos 
compañías, en efecto, no piensan distribuir películas hispanoparlantes, a pesar 
de que la segunda tiene en cartera una serie de películas cortas con temas pan- 
americanos de las que se hará una versión castellana. 


El número de producciones hispanoparlantes que lanzarán las distribuidoras ameri- 
canas durante 1939 equivale aproximadamente a un 25 por ciento de la pro- 
ducción total a realizarse en los diversos países de la América Latina, incluso la 
Argentina, México, Cuba, Colombia, Venezuela, Chile y el Perú. 


Menos de la mitad de estas producciones se rodará en Hollywood, ya que en lo 
que a la Meca del Cine se refiere, hay dos maneras de pensar. Unos son de la 
opinión de que la experiencia y facilidades técnicas de que se dispone en Hollywood 
son indispensables para la producción de películas hispanas; otros, en cambio, 
creen que sólo en los estudios locales se puede lograr el sabor típico que agrada 
al público latino. 


Las productoras que están concentrándose en Hollywood son la Paramount y la 
Fox: la primera hará cuatro cintas bajo la dirección técnica de Darío Faralla, y la 
segunda tiene en cartera igual número a producirse por Ramos Cobián, de quien 
ya conocemos "Mis dos amores.” 


Artistas Unidos y Columbia han probado con éxito la distribución de películas 
en castellano. ''Allá en el Rancho Grande,”' cinta netamente mexicana, le dió 
gran rendimiento a la primera, en tanto que la segunda está actualmente exhibiendo 
"Ora Ponciano'' con buenos resultados de taquilla en todas partes. La Columbia, 
además, tiene pendiente un acuerdo con Enrique Herrera, productor mexicano, 
para adquirir dos películas durante 1939; y Artistas Unidos nos anuncia seis o 
más, dos a rodarse en Hollywood con Fortunio Bona-Nova de productor, y las 
cuatro restantes en México, a cargo de Felipe Mier. 


William Rowland, que ya nos dió a conocer por intermedio de la R-K-O una 
película en castellano—'"Dí que me quieres,” filmada en Nueva York—se ha 
trasladado a México, y desde ahí lanzará varias producciones más que la R-K-O 
ha de distribuir. La primera se anuncia para enero, y tiene como protagonista 
a María Teresa Montoya, ceelbrada "estrella" mexicana. 


La Universal tiene en cartera dos a tres películas que serán rodadas por Fernando 
de Fuentes coproductor de ''Allá en el Rancho Grande,” en México. Además, esta 
compañía ha distribuido ya dos producciones argentinas. 


La Monogram, también, tiene en proyecto la adquisición de seis producciones 
mexicanas, además de "Castillos en el Aire,” la película de Eddie Le Baron que 
actualmente distribuye. 


La Republic, que no tiene sucursales propias en la América Latina, no piensa 
distribuir producciones hispanoparlantes, no obstante lo cual sus representantes 
en muchos países del Continente lanzan producciones nacionales por su propia 
cuenta. 


Y, para terminar la opinión general en los círculos gremiales de los Estados Unidos 
es de que el interés que las productoras americana demuestran por la cinta 
hispana es parte de la política de acercamiento panamericano en la que están 
empeñados nuestros países, razón por la que es de esperar que redunde en 


provecho de todos. —AL FINESTONE 
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ACTUALIDADES GREMIALES 


Personalidades y hechos que se han destacado en nuestro medio 
NN 


EL CRONISTA OFICIAL DE LA INDUSTRIA 


ON MOTIVO de la Exposición Mundial 
de Nueva York, que se inaugura en 
abril, la Westinghouse Electric acaba 

de enterrar en Flushing, en el sitio de la 
Exposición, una cápsula metálica que con- 
tiene fotografiada en ''microfilm'' una crónica 
detallada de los usos y costumbres de nuestros 
tiempos, lo mismo que datos completos sobre 
los progresos realizados hasta el presente en 
todos los campos de acción humana. El cine- 
matógrato, naturalmente, figura como una de 
las invenciones más importantes y que mayor 
| influencia han tenido en la historia del mundo. 
Terry Ramsaye Y, a Terry Ramsaye, director de Motion Pic- 
ture Herald, nuestra hermana editorial, le ha 
correspondido el honor de escribir un resumen de las actividades cinemato- 
gráficas mundiales para depositarse en la cápsula de la que nos ocupamos, 
prueba del gran prestigio de que goza en las esferas del gremio tan dis- 
tinguido periodista americano. 

En las bibliotecas de las grandes Capitales de todo el mundo se han 
depositado, además, otras cápsulas indestructibles que contienen instruccio- 
nes completas para localizar la enterrada en el sitio de la Exposición de 
Nueva York, dentro de cinco mil años, a fin de que la humanidad del futuro 
pueda darse cuenta de lo que fué nuestra época. 

Dicho sea de paso, entre las bibliotecas escogidas para depositar las 
cápsulas que servirán de guía a los arqueólogos del porvenir para desenterrar 
el recipiente de la Exposición, figuran todas las principales de la América 
Latina, lo misno que de Europa, Africa y el Oriente. 


El cine hispano está adquiriendo un gran 
desenvolvimiento en todas las Américas 


CARLOS MORLA, ¡efe del departamento latino- 
americano de la Monogram Pictures, se encuentra 
de regreso en Nueva York, después de una ex- 
tensa gira en el transcurso de la cual ha visitado 
las principales plazas cinematográficas de nuestro 
Continente. 


El Sr. Morla, que goza de gran prestigio en las 
esferas gremiales, se manifiesta francamente en- 
tusiasmado del gran desenvolvimiento que va 
adquiriendo la producción de películas hispano- 
parlantes en todas las Américas, y muy especial- 
mente en México, país que cuenta con instalaciones 
técnicas perfectas y solo comparables a las de 
Hollywood y Buenos Aires. 


Dice, en efecto, el jefe latinoamericano de la 
Monogram que el período experimental por el que 
forzosamente ha de atravesar toda industria nueva, 
ha pasado ya y los productores latinoamericanos 
se están superando para darnos películas que están 
a la altura de las mejores rodadas en otras idiomas. 


Los problemas de la distribución de nuestras 
producciones, también, se están resolviendo satis- 
factoriamente; las empresas americanas, y entre 
ellas la Monogram, piensan lanzar un buen número 
de películas hispanoparlantes durante 1939, y la 
situación del gremio en general se presenta 
despejada. 


A raíz de la gira del Sr. Morla por la América 
Latina, la Monogram se ha establecido en todas las 
principales plazas de nuestro Continente, en las que 
cuenta ya con agentes distirbuidores de prestigio 
y responsabilidad. 
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La Motiograph en 
la América Latina 


A RAÍZ DEL nombra- 
miento de Victor B. 
Coster para desem- 
peñar el cargo de 
jefe de exportación 
de la Motiograph, 
esta compañía anun- 
cia que en el trans- 
curso de 1939 inten- 
sificará sus activida- 
E des en el extranjero 
y muy especialmente 
en la América Lati- 
na, donde cuenta ya con agencias distribui- 
doras en las principales plazas. El Sr. 
Coster, que tiene en su haber veinticinco 
años en el campo de exportación, es figura 
ampliamente conocida entre nosotros, pues 
anteriormente ha representado a importantes 
empresas americanas en nuestro Continente. 
Como saben nuestros lectores, la Motio- 
graph cuenta con un ramo completo de 
aparatos para la cabina de proyección. 


Victor B. Coster 


Perla Greco pasó 
por Nuevo York 


DE PASO a la Haba- 
na estuvo en Nueva 
York a fines del año 
pasado Perla Greco, 
la talentosa y popu- 
lar “vedette” argen- 
tina que con tantas 
simpatías cuenta en 
nuestro ambiente 
teatral y cinemato- 
gráfico. La Srta. 
Greco piensa perma- 
necer en Cuba hasta 
mediados de marzo, cuando volverá a los 
Estados Unidos yendo a radicarse en Holly- 
wood. Según tenemos entendido, la actriz 
argentina ha recibido varias propuestas de 
importantes filmadoras americanas para in- 
tervenir en las producciones hispanopar- 
lantes que se rodarán en la Meca del Cine 


durante 1939, 


Perla Greco 


Fernando de Fuentes 
llega de México 


SE ENCUENTRA en Nueva 
York, procedente de México, Fernando de 
Fuentes, distinguido cinematografista y 
coproductor de “Allá en el Rancho 
Grande”, que, como se sabe ha sido uno de 
los éxitos más sonados de la cinematografía 
mexicana. 
Según tenemos entendido, el Sr. de 


FEABRO AL DIA 


Fuentes está actualmente en gestiones con 
la Universal para producir una serie de cin- 
tas hispanoparlantes en México, las que se 
distribuirán en toda la América Latina en 
el transcurso de este año. 

Después de permanecer breves días en 
Nueva York, el distinguido viajero regre- 
sará a la Ciudad de México, a fin de ulti- 
mar los preparativos para el rodaje de las 
producciones de las que nos ocupamos. 


José Alcaraz con 
“Teatro al Dia” 


NOS COMPLACEMOS 
en anunciar el nom- 
bramiento de José 
Alcaraz como repre- 
sentante de TEATRO 
AL DIA y las demás 
publicaciones de 
nuestra casa editora 
en Colombia. El 
Sr. Alcaraz, quien 
se encuentra vincu- 
lado a la industria 
cinematográfica des- 
de hace muchos años, se incorpora a nuestro 
cuerpo de corresponsales a partir de esta 
edición ; y, dados sus antecedentes personales 
y el prestigio de que goza en los círculos 
gremiales colombianos, no dudamos de que 
su labor habrá de resultar mutuamente pro- 
vechosa. 

Dicho sea de paso, el Sr. Alcaraz ha sido 
uno de los propulsores más entusiastas de 
la cinematografía nacional en Colombia, y 
anuncia que en breve lanzará al mercado 
su primera producción tipica, “Al son de las 
guitarras”, de la que tenemos excelentes 
antecedentes. 


José Alcaraz 


Edición especial 
de "El Guía” 


MANUEL JAMARDO, 
editor-propietario de 
“El Guía”, publica- 
ción semestral dedi- 
cada a dar a conocer 
Nueva York en 
nuestros países, 
anuncia que con mo- 
tivo de la Exposi- 
ción Mundial lan- 
zará una edición es- 
pecial que circulará 
profusamente en to- 
dos los países de lá América Latina. Dicha 
edición, aparte de datos generales sobre la 
metrópoli americana, contendrá material de 
especial interés para nuestros cinematogra- 
fistas, y muy especialmente aquellos que 
piensen visitar los Estados Unidos. 


Manuel Jamardo 


Dos “estrellas” van 


a Puerto Rico 


DOS DESTACADAS figuras 
del cine americano acaban de visitar Puerto 
Rico: Kay Francis y Annabella, la primera 
en gira de descanso a raíz de anunciada su 
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decisión de retirarse de la pantalla, y la 
segunda después de haber visitado los prin- 


-cipales países de la América Latina. 


Con motivo de su visita a San Juan, la 
hermosa actriz francesa fué agasajada en el 
Palacio de Gobierno, donde se dió una re- 
cepción en su honor y con asistencia de las 
figuras más destacadas de la sociedad porto- 
rriqueña. 

Como se sabe, Kay Francis, tras una lar- 
ga y brillante actuación artística, se retirará 
este año para dedicarse a la vida del hogar, 
no obstante lo insistente de las reclama- 
ciones de sus admiradores de todo el mundo 
que no querrían ver truncada su carrera. 


De proyeccionista 
a empresario 


AMADOR VELIZ,' de- 
cano de los proyec- 
cionistas peruanos y 
una de las figuras 
más populares del 
gremio en su país, se 
encuentra actual- 
mente al frente del 
teatro “Omnia”, el 
primer cine de ba- 
rrio que se haya 
abierto en Lima, y 
que ha dado exce- 
lentes resultados desde el punto de vista de 
movimiento de taquilla. 

Además de empresario hábil y activo, el 
Sr. Veliz está considerado como uno de los 
técnicos más capacitados del Perú, al extre- 
mo de que cuenta en su haber con varias 
instalaciones sonoras construidas personal- 
mente por él y que han llamado mucho la 
atención del gremio. 


Amador Veliz 


Felipe Mier está 
en Nueva York 


SE ENCUENTRA 
actualmente en Nue- 
va York Felipe 
Mier, distinguido 
cinematografista 
mexicano y  repre- 
sentante de la Na- 
tional Theatre Sup- 
ply Company en 
México y Cuba, 
quien viene en viaje 
de negocios. Como 
se sabe, el Sr. Mier, 
aparte de regir una de las empresas más 
importantes de accesorios teatrales en su 
pais, está actualmente produciendo una se- 
rie de películas hispanoparlantes que Artis- 
tas Unidos distribuirá en la América Latina. 

Entre las últimas instalaciones teatrales 
efectuadas. por el Sr. Mier cabe mencionar 
el cine “Coloso” de Ciudad de México, que, 
según nuestros informes, es el más grande 
del mundo y está montado a la moderna y 
con lujo de detalles. 


Felipe Mier 


Gira sudamericana de 


TYRONE POWER 


Instantáneas del viaje del celebrado 
galán ¡jóven por nuestros países 


La partida, rumbo a la América del Sur. 


Aclamado entusiastamente en Buenos Aires 


De regreso, en el 'Southern Prince" 


En 'Teatro al Día", con nuestro director 


Walter Gould 
de regreso 


WALTER GOULD, jefe 
del departamento la- 
tinoamericano de 
Artistas Unidos, se 
encuentra de regre- 
so de una extensa gi- 
ra que realizara a 
fines del año pasado 
y en el transcurso de 
la cual visitó las 
principales Capitales 
de nuestro Conti- 
nente. El Sr. Gould, 
que cuenta con sólidas amistades en los cir- 
culos gremiales de la América Latina, se 
demuestra favorablemente impresionado por 
el estado actual de cosas; y si bien cree que 
cada vez es mayor la demanda de produc- 
ciones hispanas, está convencido por otra 
parte de que la película hollywoodense sigue 
siendo la preferida, especialmente en los 
grandes centros metropolitanos. 

Artistas Unidos, como lo anunciamos en 
la sección correspondiente, tiene en proyecto 
distribuir alrededor de 6 cintas hispanopar- 
lantes en 1939, todas rodadas en México. 
Además, el Sr. Gould cree que su empresa 
llegará en breve a un acuerdo con los princi- 
pales productores argentinos para dar a 
conocer las películis rioplatenses en las de- 
más Naciones americanas. 


Walter Gould 


Estreno mundial de 
"Di que me quieres” 


SEGÚN NOS manifiesta 
Michael Hoffay, jefe de propaganda ex- 
tranjera de la R-K-O Radio en Nueva 
York, el 10 del corriente tendrá lugar en 
la Habana el estreno de “Di que me 
quieres,” la producción hispanoparlante ro- 
dada en los Estados Unidos por William 
Rowland y que la R-K-O está distribuyen- 
do en la América Latina. 
Ya en nuestro número anterior nos 
ocupanos de esta cinta, que gustó mucho a 
los críticos aquí. 


Como se sabe, a raíz de realizada esta 
producción en los “Eastern Service Studios” 
de Astoria, en los alrededores de Nueva 
York, el Sr. Rowland se trasladó a Ciudad 
de México, donde piensa radicarse para 
continuar su programa de producción que 
comprende una serie de 4 películas más, 
todas a distribuirse por la R-K-O. 

Anteriormente ya hemos mencionado que 
la exhibición privada de “Di que me 
quieres” en esta ciudad provocó comentarios 
muy favorables de los representantes de la 
prensa hispanoamericana, lo que hace 
esperar que resultará un éxito de taquilla 
entre nosotros. 


La gran popularidad 
de Deanna Durbin 


MONROE ISEN, ge- 
rente general de la 
Universal en la 
América Latina—y 
uno de los cinema- 
tografistas más que- 
ridos y bien concep- 
tuados entre noso- 
tros — estuvo  últi- 
mamente de visita 
en Nueva York, a 
fin de familiarizarse 
con el material que 
su empresa piensa lanzar este año; y se 
muestra francamente entusiasmado por el 
excelente estado de cosas en nuestros países, 
especialmente en lo que atañe a la Uni- 
versal, que está atravesando por una época 
de gran prosperidad en todas partes. 

Según el Sr. Isen, una de las “estrellas” 
más populares en la América Latina es 
Deanna Durbin, cuyas películas se cotizan 
entre las mejores en la taquilla, al extremo 
de que el resurgimiento de la Universal se 
debe en gran parte a su actuación y las 
enormes simpatías con que se le acoge en 
todas partes. 

La Universal, que ya ha distribuido en 
la América Latina dos cintas de procedencia 
argentina, está actualmente en tratos con 
Fernando de Fuentes, como lo mencionamos 
al dar cuenta de su llegada a Nueva York, 


Deanna Durbin 
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para entrar de lleno en el campo de la dis- 
tribución de peliculas hispanoparlantes, de 
las que hay sentida necesidad en nuestros 
paises. 

Durante su estada en Nueva York, El 
Sr. Isen, que está radicado en la Argentina 
desde hace cerca de 18 años, fué objeto de 
numerosas manifestaciones de parte del 
gremio; y, antes de embarcarse de regreso a 
Buenos Aires, ofreció un almuerzo a los 
representantes de la prensa hispanoameri- 
cana, al que asistieron, también, distingui- 
das figuras de la industria. 


Nuevo presidente 
de la R-K-O Radio 


ACABA DE asumir la 
presidencia de la 
R-K-O Radio 
George J. Schaefer, 
veterano y  presti- 
gloso Ginematogra- 
fista americano que 
goza de prestigio 
mundial PIS 
Schaefer pasa a la 
R-K-O después de 
haber ocupado du- 
rante largo tiempo 
el cargo de jefe general de ventas de Artis- 
tas Unidos, empresa “a la que supo darle 
gran impulso por su habilidad y pericia en 
el campo cinematográfico; de modo - que 
todo hace esperar que sus gestiones al frente 
de la R-K-O resulten altamente prove- 
chosas para esa empresa, que, como se sabe, 
está sólidamente arraigada entre nosotros. 


George J. Schaefer 


Walter Hutchinson 
está de vuelta 


DESPUÉS DE un extenso 
viaje por la América Latina y el Africa del 
Sur, en el transcurso del cual ha visitado 
las principales plazas cinematográficas de 
esos continentes, se encuentra de regreso en 
Nueva York el director general del de- 
partamento extranjero de la 20th Century- 
Fox, Walter Hutchinson. 


La Asociación Peruana de Distribuidores de Films celebró reciente-mente el sexto aniversario de su fundación con un almuerzo que 
se sirvió en el hotel Murray de Lima y al que asistieron calificadas personalidades de la industria en aquel país. Esta "foto", especial- 
mente tomada para TEATRO AL DIA, presenta a los concurrentesa la manifestación; y, entre ellos, a la extrema izquierda, sentado, 

a Bert Reisman, gerente R-K-O y figura muy popular en el Perú. 


PEATÓM SD IA 
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2 Grandes Producciones por Jackie 
Cooper 


3 Soberbias películas animadas por 
MOVITA y John CARROLL, especial- 
mente realizadas para los países de 
habla española 


4 Películas dramáticas basadas en la 
famosa obra ''Los Misterios de Mr, 
Wong" protagonizadas por celebrado 


actor BORIS KARLOFF 


4 Cintas de aviación, de acción rápida 
y espeluznante que por principal intér- 


LISTAR PMESTRES DES 1939 


PELICULAS 


SS 


prete tienen al famoso aviador-actor 


JOHN TRENT 


4 Producciones de acción, evocadas por 


el jóven actor FRANKIE DARRO. 


9 Magníficos films de diversos generos 
de entretenimiento: drama, comedia, 
revista musical, etc. 


8 Películas vaqueras musicales animadas 


por TEX RITTER 


8 Cintas dramáticas del Oeste, interpre- 
tadas por JACK RANDALL 


4 


A 
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NOTAS 


MEXICANAS 


Hay gran actividad en los 
estudios mexicanos donde 
se trabaja con entusiasmo 


EL AÑO QUE comienza se 
presenta muy auspicioso para la cinemato- 
grafía mexicana. En los círculos de la 
industria reina sano optimismo ; los estudios 
están trabajando con ahínco y provecho, y 
todo hace esperar que la producción mexi- 
cana—que ya goza de merecido prestigio en 
todos los países de la América Latina— 
habrá de imponerse definitivamente durante 
1939. 

Las últimas producciones todas han 
resultado de éxito, debiendo mencionarse 
entre las más importantes “La casa del 
ogro,” de Fernando de Fuentes, que es un 
verdadero orgullo para la industria na- 
cional; “El señor alcalde,” producción de 
Salvador Bueno; “Su negra,” de Gabriel 
Soria, cuyos exteriores se rodaron en el 
Estado de Tula; “Soy chato pero las 
huelo,” de Latino Films; “El cementerio 
de las águilas,” de Producciones Aztla; “El 
gaucho Mujica,” de Guz Aguila Films, y 
“La china Hilaria,” de Producciones 
México. 

La nota saliente de la temporada es, sin 
embargo, “La casa del ogro,” que le consa- 
gra a Fernando Soler como el mejor actor 
de carácter de la pantalla mexicana, y que 
constituye un triunfo más para Fernando 
de Fuentes y la cinematografía nacional. 

- Hay, además, en cartera numerosas otras 
producciones que entrarán en rodaje en el 
transcurso de enero, algunas a realizarse 
por cuenta de las grandes distribuidoras 
americanas que durante 1939 recurrirán a 
México para hacerse del material indis- 
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pensable para hacer frente a la demanda 
cada vez mayor de producciones hispanopar- 
lantes que se denota en todos nuestros 


países. 


Efectivamente, cerca de veinte produc- 
ciones están ya comprometidas para las dis- 
tribuidoras de los Estados Unidos, debiendo 
destacarse entre las más importantes aque- 
llas que Felipe Mier rodará para Artistas 
Unidos, y las de Fernando de Fuentes para 
la Universal, lo mismo que las de Pro- 
ducciones Grovas para la Columbia. 


Entre 
mencionar 'México Lindo," producción dirigida e in- 
terpretada por Ramón Pereda que tiene como primera 
actriz a Adriana Lamar, y que ha llamado mucho la 
atención de la crítica en su país de origen. 


las últimas películas mexicanas de éxito. cabe 


Bolsa de noticias sobre 
la producción Mexicana 


La productora Sánchez Tello £ Cía. acaba 
de contratar exclusivamente a Rafael Fal- 
cón, conocido galán mexicano, quien inter- 
vendrá en una serie de producciones a 
rodarse en el transcurso de este año. 
Raúl de Anda está al frente de la dirección 
de "Los Dorados de Villa,” película de R. 
de A., que está rodando en Ciudad de 
México y que se basa en la vida del 
famoso caudillo mexicano. 

A mediados de este mes se hará comienzo 
a la construcción de dos nuevos estudios: 
el de Fernando de Fuentes y el de la 
"Mexinema,” la más reciente de las 
productoras nacionales. 

Durante 1938 se han exhibido en total 43 
películas nacionales, cifra que prueba a las 
claras el gran desenvolvimiento que está 
adquiriendo la cinematografía en México. 
"La canción del huérfano,” producción de 
Carlos Amador es la primera película 
mexicana que se ha rodado este año. Son 
sus protagonistas los niños Ernesto Velas- 
quez, Lucha María Avila y Leopoldo Ortín. 


Una suntuosa escena de 'México Lindo,” la producción 
de Ramón Pereda que presenta muchos interesantísimos 
aspectos del México típico. Al centro, a caballo, aparece 
Adriana Lamar, la "estrella" de la película, que lo mismo 
que su productor, gozan de gran prestigio:en toda la 
América Latina, donde son muy queridos. 


TEATRO ALIDFA 


BUENA ACOGIDA 


HA TENIDO excelente acogida en Vene- 
zuela la primera producción nacional de 
largo metraje rodada en los estudios de la 
Caribe Film por cuenta de Venezuela 
Cinematográfica: ''El Rompimiento,” cuyo 
protagonista es Rafael Guinand y que sido 
dirigida por A. M. Delgao Gómez, el cono- 
cido técnico venezolano. 

Como se sabe, esta obra se basa en un 
argumento típico que se debe a la pluma 
del mismo Rafael Guinand, y en ella inter- 
vienen Graciela Montilla, que está llamada 
a ser una de las "estrellas" de la cinema- 
tografía venezolana, Henrique Lander, 
María Luisa Donís, Aurora Dubain, León 
Bravo y otras importantes figuras artísticas. 
El "cámeraman" es Juanito Martínez, y el 
guión cinematográfico es de Delgado Gómez 
y Armando Casanova. 

La producción está siendo distribuida por 
la misma Venezuela Cinematográfica, cuyo 
director, el Dr. Domingo Narvaez, se mues- 
tra tan alentado por la buena acogida que 
se le ha dispensado, que piensa producir 
varias películas más en el transcurso de 
1939, para exhibirse en toda la América 
Latina. Dicho sea de paso, es digna de 
destacarse la circunstancia de que el fotó- 
grafo de "El  Rompimiento,” Juanito 
Martínez, también ha estado a cargo de la 
filmación de la película de los misioneros 
del Coroní, de la que ya damos cuenta. 


Dos misioneros franciscanos filman en 


PRODUCTORES 


Los esforzados misioneros franciscanos del Coroní, Padres Baltasar y Benigno, posan para nuestra 


Venezuela una valiosa cinta documental 


ACABAN DE llegar a 
Nueva York dos esforzados misioneros 
franciscanos capuchinos, los Padres Bal- 
tasar y Benigno, cuya labor en el Coroní, 
en el extremo Sudeste de Venezuela, les 
ha conquistado la admiración y el res- 
peto de todo el país. 

Vienen los misioneros capuchinos tra- 
yendo consigo el negativo de una im- 
portante película filmada en el territorio 
del Coroní en colaboración con el 
Gobierno de Venezuela, la que una vez 
editada en debida forma circulará pro- 
fusamente en todos los paises de la 
América Latina para darnos a conocer, 
no sólo lo loable de la labor civilizadora 
de la Misión del Coroní, sino que tam- 
bién lo majestuoso e impresionante de 
las bellezas naturales de la América 
Latina, y muy especialmente de aquella 
región inexplorada en donde se juriítan 
Venezuela, el Brasil y la Guayana 
Inglesa. 

La cinta en cuestión, que se ha ex- 
hibido en privado a un grupo de perso- 
nalidades latinoamericanas residentes en 
Nueva York, es digna de figurar entre 
las mejores que de carácter documental 
se hayan rodado hasta la presente entre 
nosotros.  Hábilmente manejada la 
cámara por Juanito Martinez, fotógrafo 
que en Venezuela está realizando obras 
de mérito, nos presenta una serie de 
interesantísimos pasajes relacionados con 
las actividades de la Misión del Coroni; 
atraviesa la selva del corazón sudameri- 
cano, dándonos una medida justa de su 
indómita grandeza, y, como nota salien- 
te, mos descubre una catarata por la 
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que se precipita el caudaloso Orinoco y 
que, según datos del Padre Baltasar, es 
la más imponente del hemisferio. 

La película es tanto más interesante 
cuanto el misionero aludido, que lleva 
largos años recorriendo la Gran Sabana 
está considerado como una autoridad en 
lo que a esa región tan dilatada de 
Venezuela se refiere, al punto que su 
mapa del extremo Sudeste del país ha 
sido adoptado oficialmente por el 
Gobierno de Caracas, mereciendo, a la 
par, calurosos elogios de la Sociedad 
Venezolana de Ciencias Naturales ante 
la que ha dictado una serie de importan- 
tes conferencias. 

Una de las notas salientes de la filma- 
ción de la cinta de los Padres Baltasar 
y Benigno, es el accidente del que fuera 
victima el primero al fallar el motor del 
avión en el que volaba sobre la cuenca 
del río Kukenán, a diez kilómetros 
escasos del Brasil y en plena selva. Efec- 
tivamente, sólo la pericia del piloto 
Marcano—puesto lo mismo que el avión 
Fairchild A. C. A. a disposición de los 
misioneros por el Gobierno de Venezuela 
—le salvó la vida al esforzado capu- 
chino, gracias a lo que éste considera una 
verdadera proeza de arborizaje, no obs- 
tante haber que lamentar la muerte de 
dos compañeros suyos de expedición, a 
consecuencias de las heridas. 

Así y todo, durante quince días el 
Padre Baltasar y sus compañeros, perdi- 
dos en la selva, sufrieron “miseria sin 
remedio, hambre canina, soledad espan- 
tosa, sed abrasadora,” hasta que la 

(Continúa en la página 54) 


revista a su llegada a Nueva York trayendo una importante película de la que aquí ocupamos. 


NUEVAS PELICULAS: 


VENEZUELA, uno de los primeros países 
sudamericanos que se preocuparan por la 
producción de cintas nacionales, tiene en 
cartera un programa importante para 
1939, al extremo de que todo hace su- 
poner que en el transcurso del año actual 
sus estudios se incorporen definitivamente 
a la industria continental. 


La Compañía Anónima Cinematográfica 
Venezolana Estudios Avila, por ejemplo, se 
ha constituído bajo la presidencia del pres- 
tigioso novelista Rómulo Gallegos y en 
breve nos dará a conocer "Doña Bárbara,” 
obra que le consagrara como una de las 
grandes figuras de nuestra literatura. 


Los Estudios Avila, con sede en Caracas, 
cuentan con un capital de 300.000 bolíva- 
res; y, según informes que obran en nuestro 
poder, sus dirigentes tienen el propósito 
de no escatimar esfuerzo alguno para que 
la versión cinematográfica de "Doña 
Bárbara” resulte perfecta tanto desde el 
punto de vista técnico como artístico. 


El Servicio Cinematográfico Nacional, 
que es una de las reparticiones del Ministe- 
rio de Obras Públicas, también sigue em- 
peñado en su loable tarea de dar a cono- 
cer a Venezuela por intermedio de la 
pantalla mundial; y, entre otras produc- 
ciones lanzadas últimamente, cabe men- 
cionar ''Taboga,' cinta musical de corto 
metraje que se está exhibiendo con éxito 
en muchos países de la América Latina y 
que ha llamado mucho la atención por la 
excelencia de su fotografía y sonido. 


También Venezuela Cinematográfica, 
que nos acaba de dar "El Rompimiento," 
anuncia. dos películas "más a rodarse en 
1939: "Conuco” y "La dama Antanona,” 
ambas basadas en argumentos típicos del 
país, originale de grandes autores. 
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FILMS CUBANOS 


Películas Cubanas ha lanzado al mercado 
hispano la tercera de sus producciones 


Pituka de Foronda y Alicia Rico, dos de las principales figuras de ''El Romance del Palmar", produc- 
ción de Películas Cubanas que promete tener mucho éxito y que está distribuyéndose actualmente. 


“MI TÍA DE AMÉRICA” 
es el título de la película que se acaba 
de rodar en los estudios de Películas Cu- 
banas, S.A. Se trata de una graciosima 
comedia original del competente cinema- 
tográfista Jaime Salvador, llevada a la 
pantalla bajo su propia dirección. 

Tanto en el orden artístico como en el 
técnico, es notable la mejoría que se va 
introduciendo en cada una de estas pro- 
ducciones filmadas en Cuba, que están 
a la altura de las mejores. Jaime Salva- 
dor une a sus grandes dotes de director 
las de todo un organizador consumado y 
aporta al cine hispano su larga experien- 
cia a través de concienzudo estudios so- 
bre la materia. 

“Mi tía de América” es la tercera peli- 
cula de esta productora, y dado a los 
adelantos en materia de fotografía y so- 
nido que se han llevado a cabo en Cuba 
es de esperar que además del entusiasmo 
y la verdadera calidad artística de los 
intérpretes, sean todos y cada uno de 
estos factores enumerados garantia deci- 
siva de éxito. 

Tambien acaba de estrenarse en la 
Habana “El Romance del Palmar” con 
éxito de taquilla solo comparable al que 
ha obtenido “Sucedió en la Habana”, la 
cinta que le qupo el honor de abrir el 
historial de la cinematografía cubani- 
sima de esta compañía y de la propia 
industria nacional. 

“Mi tía de América” es por completo 
diferente a las dos anteriores, con ella se 
marca un nuevo derrotero y se entra de 
lleno, al principio de la trama, en un 
ambiente de lujoso cosmopolitismo, tan 
necesario para que un film halle fácil la 
acogiada mundial. Luego, con el tras- 
lado de los protagonistas a la Habana, 
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y de ésta a un Ingenio de Azúcar, hay 
oportunidades suficientes para mostrar 
las bellezas de la tierra magnífica que es 
Cuba, así como sus caracteres, ambiente 
y tipicismo de fuertes rasgos autóctonos. 

J. J. Martínez Casado, J. M. Linares 
Rivas, Pituka de Foronda, Marissa 
Rosell, María Pardo, Alberto Garrido, 
Federico Piñero, Julito Díaz, Julio 
Gallo, Alicia Rico y Lolita Berrió, son 
las principales figuras del elenco de este 
film de sostenido ambiente aristocrático. 
Los primeros son suficientemente cono- 
cidos en España, Méjico, Argentina y 
Estados Unidos, como actores teatrales 
de mérito indiscutible. 

Películas Cubanas tiene en proyectro 
otra producción más, que lanzará como 
parte de su programa correspondiente a 
la temporada de 1938-1939, después de 
lo cual clausurará sus estudios hasta 
mediados de marzo, a fin de atender a 
los problemas de distribución y propa- 
ganda de su material en toda la América 
Latina. 

Esta última producción, cuyo título 
todavia está pendiente, comenzará a 
rodarse en el transcurso de este mes; y 
en tanto, el personal técnico de la em- 


presa procederá a preparar su programa 


para la próxima temporada, organizando 
elencos artísticos y seleccionando las 
obras nacionales que habrá de traslader a 
la pantalla. 

Como se sabe, al frente de Películas 
Cubanas se encuentran el Dr. Oscar 
Zayas y los Sres. José Montes y Fran- 
cisco Alvarez Coto, figuras ventajosa- 
mente conocidas en los circulos cinema- 
tográfico de la América Latina, a quienes 
secundan Jaime Salvador, en su carácter 
de director, y Tom Hogan como jefe de 
fotógrafos. 


EIN AAA 


Entre los valores técnicos con que cuenta 
"Películas Cubanas,” vale destacar la figura 
de Jaime Salvador, autor-director de mérito 
indiscutible y que cuenta ya en su haber 
con una serie de producciones de mucho 
éxito. Contratado por la importante fllma- 
dora cubana de la que nos ocupamos para 
dirigir varias películas durante el año actual, 
Salvador aparece en esta '"foto'' en acción, 
durante el rodaje de 'Mi Tía de América," 
dándoles las instrucciones finales a J. M. 
Linares Rivas y Pituka de Foronda, los pro- 
tagonistas, antes de filmar una de las 
escenas culminantes de la obra. Como lo 
saben nuestros lectores, esta película—que 
está ya en distribución en todos los países 
de la América Latina—se basa en un argu- 
mento original de Salvador, y es la tercera 
de las que ha rodado "Películas Cubanas" 
desde su fundación, a mediados del año 
pasado en la Cupital cubana. : 


Una artista cubana que se 
ha destacado en Hollywood 


Entre las numerosas 
y brillantes figuras 
del arte cubano que 
se han impuesto en 
la pantalla  holly- 
woodense cabe 
mencionar a Linda 
Bori, la hermosa ac- 
triz camagieyana 
cuya larga actua- 
ción en los Estados 
Unidos le conquistó 
gran renombre. Intérprete genuina de la 
canción cubana y mujer dotada de verda- 
dero temperamento dramático, Linda Bori 
ha intervenido en producciones de la im- 
portancia de '"Enlighten Thy Daughter,” 
película de la Superior Talking Pictures que 
alcanzó mucho éxito tanto en los Estados 
Unidos como en nues tros países, además 
de haberse destacado por su actuación 
personal en los principales teatros y 'caba- 
rets” neoyorquinos. Se puede, efectiva- 
mente, decir que fué esta actriz una de las 
primeras en dar a conocer la rumba en la 
América del Norte. Según tenemos enten- 
dido, la Srta. Bori, que se encuentra actual- 
mente en la Habana, intervendrá este año 
en una importante producción cinemato- 
gráfica cubana a la que aportará todo su 
temperamento de intérprete típica del 
temperamento artístico cubano. 


TEATRO: Ak: DIA 


Gráficas de la 
antalla argentina 


Amelia Bence y José Gola, en una escena de "Los 
Caranchos de la Florida,'” producción de la Pampa 
Film basada en la novela de Benito Lynch; y, a la 
derecha, Libertad Lamarque y Hugo del Carril, 
los protagonistas de '"Madreselva,'” película de la 
Argentina Sono-Film que ha despertado gran 
interés en todas partes. 


Francisco Petrone y Luisita Vehil, primeras Elsa O'Connor, la genial actriz argentina Un pasaje de Los apuros de Claudina,” 
figuras de "Turbión,” la última cinta de la que hace de protagonista de "La que no película cómica cuyos intérpretes son 
Compañía Argentina de Films Río de perdonó," obra de la SIDE con argumento Olinda Bozán y Paquito Busto, ambos exce- 
la Plata, que se exhibe actualmente. de Hugo Wast, el celebrado novelista. lentes artistas, de la pantalla argentina. 


César RaHi, Emma Martínez, Anita Lang y Esther Vani aparecen aquí en "Bodas de sangre” es otra excelente producción 
una conmovedora escena de "El hombre que nació dos veces,” película de argentina interpretada por Pedro López Lagar y Elena 
la P. A. F. de la que nos ocupamos al comentar los últimos estrenos de la Cortesine que se está exhibiendo actualmente con 
cinematografía argentina en la siguiente página.  * general beneplácito del público hispano-americano. 
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LOSESTRENOS ARGENTINOS 


“SENDEROS DE FE” 
(Argentina Sono Film) 
(Drama) 

La Argentina Sono Film que siempre nos 
presenta películas que son un orgullo para 
la industria nacional nos brinda ahora esta 
nueva producción que está a la altura de 
“Madreselva” el más reciente truinfo de 
dicha productora, por lo bien logrado de su 
dirección, lo discreto de su material argu- 
mental y la gran acertación en los distintos 
aspectos técnicos. El argumento nos relata 
la historio de un joven quien desilusionado 
por los infortunios de la vida se haya al 
borde del suicidio, pero que vuelve otra vez 
a recobrar la fé perdida en el amor que le 
inspira una joven del Ejército de Salvación, 
quien con su dulzura y cariño despierta en 
su alma las ansias de vivir y luchar con 
gran entusiasmo por los ideales que ya creía 
perdidos. Amanda Ledesma, quien es la 
protagonista, ofrece una labor interpretativa 
correcta y nos ofrece con su bien timbrada 
voz todo lo que hay de dulce y romóntico en 
la música popular. 

Los protagonistas: Amanda Ledesma, 
Floren Delbene, Juan Carlos Torry. El 
director: Maglia Barht. 


“MADRESELVA” 
¡Argentina Sono Film) 
(Drama) 

““Madreselva” es, a nuestro juicio, la 
mejor película rodada en el país hasta la 
fecha, lo que significa un gran paso en el 
visible progreso de nuestra industria fílmica. 
Luis C. Amadori, confirma en esta película 
la capacidad revelada en sus anteriores, 
demostrando que es el director argentino de 
más aguda visión cinematográfica. Libertad 
Lamarque, en un papel muy de acuerdo a 
sus cualidades interpretativas, se luce como 
actriz y cantante de motivos populares; y 
sorprende por la inmejorable evolución 
estética que ha experimentado. Hugo del 
Carril acciona con bastante desenvoltura y 
los mismo podemos decir de los demás 
intérpretes, entre los cuales destaca sus 
promisorias artísticas la juvenil y bella 
Maisa Zini. Las ilustraciones musicales de 
Canaro y Malerba y algunos fragmentos 
clásicos dignificadores, realzan la película y 
le dan otro motivo de atracción popular. 

Los protagonistas: Libertad Lamarque, 
Hugo del Carril, Maisa Zini. El director 
Luis C. Amadori. 


“LOS CARANCHOS DE LA 

FLORIDA” 

(Pampa Films) 
[Drama) 

“Los caranchos de la Florida,” basada en 
el conocido libro de Benito Lynch y cuyo 
texto sigue con encomiable fidelidad, es una 
producción merecedora del calificativo ex- 
celente. La realización técnica ofrece algu- 
nos reparos, pues si la fotografía es buena, 
en cambio el sonido tiene algunas deficien- 
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cias; pero las que no desmerecen en nada la 
producción. La dirección ha corrido a 
cargo dde Alberto Zavalía, el realizador de 
aquel discutido film “Escala en la ciudad” 
y se puede advertir por lo promisoria de esta 
realización, que en lo que se refiere a 
futuros trabajos, ha de confirmar las inteli- 
gentes cualidades puestas en manifiesto en 
esta oportunidad. En esta ocasión ha 
logrado plasmar los aspectos más interes- 
antes de la celebrada novela, y aunque no 
ha aprovechado en la medida de lo posible, 
otras de no menor importancia, la cinta 
posee un elogiable equilibrio en su con- 
cepción. La interpretación es también 
meritoria, destacándose nitidamente la labor 
de José Gola, secundado por Amelia Bence 
y Domingo Sapelli, este último posiblemente 
muy exagerado en las expresiones dramáti- 
cas 

Los protagonistas: José Gola, Amelia 
Bence, Domingo Sapelli. El director: 
Alberto de Zavalía. 


“EL HOMBRE QUE NACIÓ DOS 
VECES”. 
(P. A. F.) 


[Comedia-dramática) 


Sobre las peripecies absurdas que le 
ocurren a un desdichado jefe de hogar que 
víctima de un ataque de catalepsia y es 
dado por muerto, gira la acción deslucida 
de “El hombre que nació dos veces”; una 
malograda expresión de buen humor. El 
tema pertenece al director del film, el 
escritor brasileño Oduvaldo Vianna, es algo 
débil y está encarado en una forma poco 
satisfactoria. Demasido larga y llena de 
muchas lagunas que pudieron salvarse con 
facilidad, especialmente en lo que respecta 
al diálogo por lo general largo y de escasa 
gracia. Tampoco es eficiente la realización 
técnica, pues si es discreta la fortografía, 
el sonido, en cambio, es inferior al término 
corriente. la interpretación es irregular y 
los que se salvan del juicio decididamente 
adverso, tampoco cumplen una labor de las 
mejores; aún cuando quizás, Cécar Ratti 
está más actor cinematográfico que en 
aquella desdichada “Virgencita de Madera” 
y lo mismo podemos decir de la actriz 
Emma Martinez. 

Los protagonistas: César Ratti, Emma 
Martinez. El director: Oduvaldo Vianna. 


“TURBION” 
(Productora Rio de la Plata) 
[Drama Policial) 

Esta nueva producción nacional tienta 
con discretos resultados el género policial, 
donde las bandas de pistoleros juegan un 
rol decisivo. La realización técnica es 
buena; tanto la fotografía como el sonido 
no presentan mayores fallas. La trama, 
que gira en torno a la rivalidad de dos 
bandas de maleantes que se eliminan entre 
sí, luchando por el monopolio del crimen, 
es sumamente floja y carente de originali- 


dad, pero cobra relieve en  alguanas 
escenas que la rehabilitan del resto de la 
obra, como aquella que registra la intro- 
ducción de drogas en un féreteo, delicado 
episodio que ha sido logrado con habilidad. 
La interpretación es desigual: Francisco 
Petrone cumple con buena fortuna, eficaz 
en su correcta línea de sobriedad y naturali- 
dad; pero Luisita Vehil, muy floja, con- 
firmando las críticas anteriores hechas a su 
labor; en ella la actriz cinematográfica, no 
consigue, ni medianamente, alcanzar la 
superación artística de la actriz teatral, por 
excelente que sea. 

Los protagonistas: Francisco Petrone, 
Luisita Vehil. El director: Antonio Mom- 
plet. 


“LA QUE NO PERDONO” 


[Drama) 

“La que no perdonó,” cuya adaptación 
cinematográfica sigue con bastante fidelidad 
el libro del novelista Hugo Wast, marca la 
primera tentativa de imponer en el campo 
de la cinematografía argentina, el melo- 
drama folletinesco: tentativa que quiza se 
haya malogrado por la escasa armonía entre 
los elementos utilizados. La obra es de una 
duración desmesurada, que conspira contra 
el buen éxito. La interpretación es en 
general regular, con cierta superación en la 
actuación de Elsa O'Connor, que personifi- 
cando a esa mujer cuya intolerancia hacia 
una falta cometida por su esposo, lleva su 
hogar al más desdichado de los desastres, se 
defiende bien, tratando amenguar las tintas 
excesivamente cargadas de su papel difícil y 
desagradable. 

Los protagonistas: Elsa O'Connor. El 
director: José A. Ferreya. 


“UN TIPO DE SUERTE” 
(Corp. Cinematografica Argentina) 
(Comedia) 

Teniendo en cuenta la loable superación 
alcanzada por la mayoría de las películas 
salidas de nuestros laboratorios hemos visto 
con gran pesar que esta última no ha alcan- 
zado el mismo éxito que las anteriores 
debido a ciertas deficiencias técnicas que 
junto con la flojedad y poca originalidad 
del argumento le restan mucho para ser 
una producción a la altura de las otras. 
Los artistas quizá debido a estos punto que 
ya hemos mencionado no han tenido una 
oportunidad de desplegar sus verdaderas 
dotes artísticas, con excepción de Mapy 
Cortés quien desempeña el papel de dama 
joven, quien nos brinda una actuación 
bastante aceptable dentro de las circum- 
stancias en que se desarrolla dicho film. 
Es cosa probada que para lograr hacer un 
truinfo de una película es necesario y de 
suma importancia escoger un argumento 
interesante. 

Los protagonistas: Mapy Cortés, Carlos 
Morganti. El director: Carlos Calderón. 

—-NATALIO BRUSKI. 


TEATRO AL DIA 


PorquÉ Los 


LATINOAMERICANOS 
AMAN LA MÚSICA 


i | | Todo el mundo sabe que las 
.. Vale 1d gentes de la América Latina son 


| amantes de la buena música; que 

| E | aprecian sus sutilezas como sólo 
pena de dárse a _aquellos dotados de verdadero 
temperamento musical saben 


a la perfección, "e" 


Es, pues, esencial para el éxito 

d a | Es de su teatro poseer un sistema 
esde el SsobDrea sonoro capaz de reproducir la 
música con toda su bella amplitud 


g u d o Mm á s q lo original de tonalidades. 


El sistema sonoro ''Mirrophonic" 
hasta el baio más de la Western Electric — recono- 
| cido como el prototipo de calidad 
| en todo el mundo — deleitará a 
p rof un a > REN sus concurrentes; hará que vuelvan 
a su teatro, y resultará una in- 

versión provechosa para Vd. 


con 


EL NUEVO 


É Wester do 


y 


ce 


DISTRIBUIDO. POR: 


Argentina Islas Filipinas Perú 
Western Electric Company, Inc., of Argentina Western Electric Company of Asia Western Electric Company, Inc., of Cuba 
Rodriguez Peña 370, Buenos Aires Banquero 15, Manila Ed. Hidalgo, Plaza San Martin, Lima 
Brasil: y Uruguay Cuba Puerto Rico 


Western Electric Company of Brazil 
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COLOMBIA ESTA FILMANDO 


La Pronac Film se lanza 
a producir películas con 
temas típicos del país 


Por MAX DE ALBAN 


A MEDIDA que el tiempo 
transcurre, parece que los paises de habla 
española han comprendido la necesidad im- 
periosa de fomentar el séptimo arte; y por 
éso, vemos con verdadero júbilo que Co- 
lombia, siguiendo los pasos de sus vecinos, 
el Perú y Venezuela, se ha decidido a 
entrar en el campo de la producción. 

Nos sorprendía verdaderamente que un 
pais donde la cultura está de pleno mani- 
festada, en donde hay tanto raigamen típico 
y en el que el paisaje es todo luz, no hu- 
biese tomado esta determinación a la par 
que México y la Argentina, verdaderos 
propulsores de la industria; pero quizás 
esto se haya debido, no a la falta de talento 
artístico, sino sencillamente al desconoci- 
miento total de un trabajo que encierra 
tantas complicaciones como el de producir 
una pelicula parlante. 

En los tiempos del cine mudo fueron 
varias las cintas que se filmaron en este 
pais; pero, por desgracia, todas las pro- 
duciones, a pesar de haber obtenido éxito 
rotundo dentro del territorio, jamás pudie- 
ron ser apreciadas fuera de él por su medio- 
cridad. Llegó el sonido con sus innova- 
ciones en cámaras y equipo; y fué aquí 
donde la producción encontróse verdadera- 
mente estancada; los “cameraman” se sin- 
tieron fuera de sitio y los pseudo técnicos 
de sonido se empezaron a hacer; unos, ate- 
niéndose a la enseñanza por correspondencia 
(con resultados negativos); y otros, a 
fuerza de constancia y sacrificios, gastando 
sin vacilar economías y energía para lograr 
un verdadero conocimiento en la materia. 
Los primeros, los alucinados, fueron aban- 
donando el campo que creyeron conquistar 
en unas cuantas semanas; los segundos, 
llenos de más ambición y perseverancia, son 
los que quedan, y de los que se han apro- 
vechado Gobierno y particulares para lograr 
lo que verdadera y justificadamente se puede 
llamar Cine Nacional. Es así, cómo 
Colombia después de un letargo que con- 
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siderabamos indefinido, se nos presenta de 
lleno en nuestro campo de acción, y sus 
hombres nos sorprenden. 

Si bien es cierto, durante mucho tiempo 
la industria había permanecido paralizada, 
al presente se encuentra lo suficientemente 
preparada y llena de optimismo, no sola- 
mente para hacer Cine interno como en 
los antiguos días, sino para dar a conocer 
al mundo el talento de sus hombres, la 
belleza de sus mujeres, el colorido de sus 
paisajes y su música aunténtica; esa música 
que al oirse nos hace estremecer las fibras 
más ocultas y mos hace estar de continuo 
entre el sentimentalismo más puro y el 
colmo de la alegría. 

La Pronac Film S. A. (Productores 


Nacionales de Películas Parlantes) esta- 


blecida en la ciudad de Bogotá y geren- 
ciada por ese implacable luchador, José 
Alcaraz, la primera compañía colombiana 
que va a realizar lo antes dicho. Salvando 
obstáculos casi invencibles, dentro de la 
incredulidad más injustificada, con el único 
apoyo de la crítica más severa en todos 
sus pasos y sin la ayuda del verdadero capi- 
talista—que como sienipre su indiosincrasia 
no les permite mezclar los fondos de su 
comercio en el cultivo de un arte, por 
mucha gloria que este dé a su patria—la 
Pronac se levanta orgullosa y airadamente 
le dice al mundo: 

“¡En breve tendreis una película Colom- 
biana!” “Al son de las Guitarras” nuestro 
primer esfuerzo, no lleva la ostentanción 

(Continúa en la página 39) 


Seria amenaza que se debe combatir en 
todas partes por dignidad del gremio 


E nuestro colega, “Boletín Cinematográfico," de Santiago de Chile, repro- 
ducimos a continuación un artículo que por lo oportuno debe tenerse en 
cuenta en todas partes, pues, efectivamente, llama la atención hacia una 


seria amenaza para el gremio: 


"A grandes caracteres la prensa bonaerense ha dado la voz de alarma con 
respecto a un nuevo problema que se le presenta a la industria cinematográfica. 
Se trata de las llamadas 'Academias Cinematográficas" que con un entu- 
siasmo digno de mejor causa han empezado a aparecer en todas partes, organi- 
zadas con el fin de cooperar—según ellas—con la industria del séptimo arte 


aportando candidatos a "estrellas." 


Estos candidatos—cuyo número es abun- 


dantisimo—buscan en esas academias las esplénidas espectativas que allí se les 
brinda, previo pago de cuotas que van a incrementar los bolsillos de los per- 
sonajes que dirigen el negocio con la habilidad que el asunto requiere, pero sin 
que jamás aproveche a los incautos asi explotados. | 

Estos caballeros, no contentos con sacar dinero a sus clientes, pretenden ahora 
buscar el "apoyo moral" de los filmadores, llegando en su atrevimiento a darles 
lecciones sobre la técnica del negocio. 

Los autores de la campaña periodistica aludida llaman la atención a las 
autoridades gremiales sobre el desprestigio que esta anormalidad acarreará a 
la industria y proponen la formación de una veradera Academia Oficial para 
que se haga cargo de esta industria derivada del cinematógrafo, terminando 
de esta manera con los que en forma parasitaria la explotan en la actualidad, 


sin ninguna clase de escrúpulos. 


Las autoridades del gremio deberian tomar medidas, desde luego, para que 


no se acepte la instalación de esas academias extraoficiales. 


Ellas deben existir 


supervigiladas estrechamente por las compañías que tengan estudios ya montados 


y perfectamente organizados." 


TEATRO AL DIA 


NOTABLE CONTRIBUCION KODAK 
A LA INDUSTRIA DEL CINEMA 


KoDax presenta tres nuevas películas negativas 


importantes para la industria del cinema de teatro: 


PELICULA PLUS-X: Rápida, de grano fino. Insuperable para tra- 


bajo en general en el estudio. 


PELICULA SUPER-XX: Super-veloz, de grano notablemente di- 
minuto. Para filmaciones difíciles de reportajes o para uso donde 


la exposición sea un problema. 


PELICULA BACKGROUND-X: De grano ultrafino, amplia rapidez. 
Especialmente fabricada para fondos. Excelente también para 


trabajo en general al aire libre. 


Estas nuevas películas no sólo constituyen mayor progreso en cada 
uno de los fines a que se destinan, sino que también ofrecen la 
seguridad y calidad fotográfica óptimas característica de los ma- 
teriales sensibilizados hechos por Kodak. Escriba a la dirección 
de costumbre para detalles adicionales. 


o 
EASTIMAN KODAK COMPANY, ROCHESTER, N. Y., E. U. A. 


Kodak Argentina, Ltda., Alsina 951, Buenos Aires; Kodak Brasileira, Ltd., Rua Sáo Pedro 268, Rio de Janeiro; Kodak Colombiana, Ltd., Barranquilla—Bogotá—Cali; 
Kodak Cubana, Ltd., Neptuno 1062, Habana; Kodak Chilena, Ltd., Delicias 1472, Santiago; Kodak Mexicana, Ltd., San Jerónimo 24, México, D.F.; Kodak Panamá, 
Ltd., Avenida Central 111, Panamá; Kodak Peruana, Ltd., Divorciadas 652, Lima; Kodak Philippines, Ltd., Dasmariñas 434, Manila; Kodak Uruguaya, Ltd., Colonia 


1222, Montevideo. 
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CINE DEL AUTOMOVILISTA 


En Los Angeles funciona ya 


el cine “San-Val” al que se 


puede entrar en automóvil 


POR MÁS QUE fué en 
Camden, en el Estado de Nueva Jersey, 
donde en 1933 se construyó el primer cine 
para automovilistas que se inaugurara en 
los Estados Unidos, es en la California 
donde la iniciativa ha sido mejor recibida 
pues las condiciones atmosféricas se pres- 
tan ahí para su explotación durante todo 
el año. 

El “San-Val,” recientemente librado al 
público en la Sierra Madre de la Cali- 
fornia, en las cercanias de Los Angeles, es 
el vigésimo cine de esta clase que funciona 
en la América del Norte; y por estar situa- 
do sobre una de las principales carreteras 
que, partiendo de la metrópoli del Pacifico 
la comunican con el Norte, está llamado a 
atraer mucho público. 

La “California Drive-In  Theatres, 
Inc.,”” empresa que ya cuenta con varios 
similares es la propietaria del “San-Val,” 
local que ocupa cerca de diez acres y tiene 
capacidad para 618. 


Playa de estacionamiento y cine 


Como se dará cuenta el lector por la 
“foto” que reproducimos en esta página, 
los cines para automovilistas son una com- 
binación de playa de estacionamiento y cen- 
tro de diversión que funcionan al aire libre. 


Según S. D. Perkins, presidente de la em- - 
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presa, la innovación tiene su público propio 
entre las personas que por una razón u otra 
no pueden concurrir a los espectáculos cine- 
matográficos metropolitanos: los viajeros 
que van de un Estado a otro de la Unión; 
los enfermos que si bien pueden salir en 
automóvil no podría bajarse de él; las 
gentes extremadamente gordas y que no 
caben en un asiento de teatro, y, sobre 
todo, aquellas familias que tienen criaturas 
de poca edad a las que no pueden dejar en 
la casa por carecer de sirvientes. 


Hay sitios numerados 


El “San-Val” se puede describir como 


una playa de estacionamiento de forma - 


triangular, en cuyo vértice está situada la 
pantalla e instalaciones anexas, incluso 
oficinas del administrador, etc. Conforme 
van llegando los automóviles, sus ocupan- 
tes reciben boletos numerados que indican 
el sitio en el que habrá de estacionarse cada 
vehículo en una de las nueve filas provistas 
para ello. La entrada se cobra a razón 
de 35 centavos por persona, y sólo se exhibe 
una película de modo que la función gene- 
ralmente dura alrededor de una hora. Hay 
“acomodadores” que conducen a los concu- 
rrentes a sus respectivos sitios, y al entrar 
se limpian gratuitamente los cristales de 
todos los automóviles; ésto como una cor- 
tesía que el público siempre agradece y tam- 
bién para que se pueda ver la película con 
más Claridad. 


Los detalles técnicos 


La caseta de proyección está situada en 
el centro de la segunda fila de sitios reserva- 


dos para los automóviles, a 168 pies de 
distancia de la pantalla. Tiene bases de 
concreto y paredes del mismo material; la 
pantalla está a 15 pies sobre el nivel del 
piso, y todo perfectamente reforzado para 
resistir los fuertes vientos que soplan en las 
montañas californianas. 


La proyección y el sonido 


El sistema sonoro del “San-Val” es de 
la RCA, tipo PG-118; los proyectores son 
“Super Símplex,”- las linternas “Ashcraft” 
y los rectificadores “Strong” de óxido de 
cobre. La pantalla mide 42x51 pies, y la 
caseta, aparte de los dispositivos menciona- 
dos, contiene las installaciones corrientes 
del tipo PG-118. 

Los altoparlantes que se usan en la playa 
de estacionamiento son del tipo de magneto 
de 6 pulgadas; hay uno entre cada auto- 
móvil, de modo que en total el “San-Val” 
cuenta con 580, conectados con los amoli- 
ficadores por medio de conmutadores sepa- 
rados para cada rampa o hilera de autos. 


El personal del *'San-Val"" 


Veintiocho empleados a las órdenes de un 
administrador y dos ayudantes se requieren 
para atender al público que acude al “San- 
Val.” En invierno, sin embargo, la concu- 
rrencia disminuye, de modo que entonces 
sólo hacen falta ocho acomodadores, además 
de los proyeccionistas, boleteros y encarga- 
dos de las salas de descanso. 

Como es natural, en tratándose de tea- 
tros al aire libre, es imposible dar funciones 
diurnas; de modo que el “San-Val” sólo 
funciona por la noche. 


TEADRO Al: DAA 


EN NUEVA YORK. Los es- E > e É sl 
pectadores gozan siempre de . , : ' CASINO-BALNEARIO 
excelente temperatura interior z DA URCA, Río de Ja- 
en la famosa “Casa Mañana” neiro, con acondiciona- 
de Billy Rose. E miento de aire parcial de 
la Carrier desde 1934, 
¡cuenta ya con equipo 
Carrier completo! 


TEATRO RIVIERA, la Habana. 
Otro salón que proporciona bienes- 
tar y comodidad a sus concurren- 
tes con acondicionamiento de aire 
Carrier. 


BUENOS NEGOCIOS. Este 
popular teatro de propiedad 
de Luiz Severiano Ribeiro, 
de Río de Janeiro, siempre 
hace buen negocio. ¿Por 
qué? ¡Porque tiene acondi- 
cionamiento de aire Carrier! 


¡HAWAI! opta por Carrier! ... 
El éxito del teatro ““Waikiki” es 
un hecho: el acondicionamiento de 
aire Carrier brinda bienestar en 
todas las estaciones del año. 


CINE METRO, Río de 
Janeiro. En este teatro 
la concurrencia no mer- 
ma durante el verano. 
La Carrier suministra 
aire fresco, puro y bien 
acondicionado para Co- 
modidad en esta sala 
de 1.700 asientos. 
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EXPLOTANDO LA PELICULA 


Un perito habla sobre la mportancia 


eo y; 
de sacarle provecho a la explotación "LAS NOVEDADES 
OS exhibidores de la América Latina están llevando a cabo campañas de ex-  M A-MIKE VOGEL, autor del intere- 
E plotación que están a la altura de las mejores del mundo. Prueba de ello es sante artículo que aparece en esta 
que J. Ramos Castro, gerente del Teatro ''Plaza'' de Río de Janeiro, acaba página, es una de las autoridades 
de obtener un primer premio en el "Concurso Internacional de Explotación" de más prestigiosas de los Estados Uni- 
las Publicaciones Quigley, que se celebra trimestralmente. dos en materia de explotación teatral. 
El "Concurso Internacional de Explotación'” de las Publi- Desde hace largos años viene presi- 
caciones Quigley, que se celebra bajo los auspicios de la diendo la "Mesa Redonda del Exhibi- 
"Mesa Redonda del Exhibidor'' del "Motion Picture Herald," dor,” agrupación que bajo los auspi- 
hermana editorial de TEATRO AL DIA, tiene como principal cios del Motion Picture Herald 
finalidad fomentar la propaganda y explotación de la pelí- congrega en su seno a empresarios - 
cula en los teatros propiamente dichos. Exhibidores y agen- de todo el mundo, y ha influído mu- 
tes de propaganda de todo el mundo toman parte en el cho para dar desenvolvimiento actual 
Concurso, y son contados los primero premios que se del espectáculo. Los exhibidores de 
adjudican. : la América Latina harán bien, pues, 
Es, pues, de suponer que la tampaña presentada por el en aprovechar su insinuación y entrar 
Sr. Ramos haya sido excelente desde todo punto de vista a formar parte del club. 
para merecer tan honrosa distinción. Por consiguiente, ¿no 
es lógico que en los demás paises de la América Latina  M CON MOTIVO DEL estreno de 

A-Mike Vogel también se puedan llevar a cabo campañas ¡igualmente "Las hermanas,” película de la 
provechosas para el exhibidor? Warners, en San Francisco de la Cali- 
. Por su ingenio natural, su temperamento y afición por el teatro, los exhibidores fornia el teatro "Warfield” hizo circu- 
del Continente hispanoamericano se han destacado siempre en los concursos de lar por las calles un automóvil del tipo 
la "Mesa Redonda.'” Ya hemos tenido el privilegio de presentar sus interesantes de 1900, con los ocupantes vestidos 
iniciativas en el campo de la explotación; pero, quizá no con tanta frequencia a las usanza de la época, cosa ésta 
como sería de desearse. Probablemente ésto se deba al hecho de que en la que suele llamar mucho la atención 
América española todavía no se presta toda la atención debida a la explotación | en todas partes. 
teatral, pues de otro modo no sabríamos a qué atribuirlo. 

La explotación de la película habla un idioma universal. Una idea que atrae ” POCAS PELICULAS es han pres- 
en determinada parte del mundo, tiene igual valor en las demás. El público de tado más para su explotación en la 
la América Latina es tanto o más curioso como el de este país; y tengo entendido América Latina que Blanca Nieves." 
que los espectáculos callejeros, desfiles y actos semejantes, le complacen mucho. En todos los países de nuestro Con- 
¿Por qué, entonces, no aprovecharse de ésto para beneficio del teatro? . . . ¿No tinente los exhibidores han hecho 
es verdad que los periodistas latinoamericanos, los agentes de propaganda, las derroche de ingenio; y en el Brasil, 
casas de comercio y demás anunciantes, son admiradores del cine? Además, se Venezuela, Cuba y el Perú, sobre 
me dice que todos ellos están dispuestos a colaborar con los teatros para provecho todo, las. campañas han resultado 
mutuo en materia de propaganda. Y, si tal es efectivamente el caso, me parece muy originales, como puede verse 
que los exhibidores de la América Latina prodrían muy bien aprovecharse de por el grabado que aparece en la 
estos medios para dar más lucimiento y amplitud a sus campañas de es cad página siguiente. 

, A : ge a 
ea que en otros países se está ya haciendo idéntica cosa con excelentes "LOS BOY.SCOUTS de Brooklyn, 


en Nueva York, colaboraron eficaz- 
mente con la administración de los 
cines RKO de ese barrio para darle 
lucimiento a 'Scouts to the Rescue," 


La "estrella" de la pantalla, la producción cinematográfica, están constante- 
mente introduciendo cambios en las costumbres y la vida misma de las gentes de 
todo el mundo. Nada hay como la película que ejerza tanta influencia en la vida 
diaria del individuo. De ahí que el anunciante avisado debería colaborar con el / A : 
exhibidor para aprovechar en la América Latina de esta gran fuerza. película de Jackie Cooper que se 

Desde luego, en lo que a mí se refiere, aprovecho de la oportunidad que me basa sobre sus actividades. Los ex- 
ha brindado TEATRO AL DIA para ponerme a la entera disposición de los exhibi- hibidores de la América Latina de- 
dores de la América Latina, asegurándoles que la ''Mesa Redonda,” que me honro berían ¡igualmente solicitar la colabo- 
en presidir, estará siempre a acoger sus consultas en materia de explotación a fin ración de las A locales 
de facilitarles sus tareas en todo lo posible. En efecto, millares de exhibidores de cuando vayan a exhibir la cinta en 
todo el mundo nos envían constantemente consultas, o 0 e ideas; cuestión. 

de este caudal de conocimientos tiene que brotar mucho que sea de interés para | 
bucches coelgas del Continente hispanoamericano. ! CON MOTIVO DEL estreno de 

Les invito, además, a que entren a formar parte de nuestro grupo. Para ello una de sus películas en colores natura- 
no hay más que inscribirse, sin compromiso de ninguna especia, como lo han les, Warner Brothers está haciendo 
hecho ya numerosos exhibidores de todos esos países, pues nos une el propósito circular en Nueva York un lápiz que 
de sernos útiles los unos a los otros y dar cada vez más brillo e importancia a una por tener minas de tres colores hábil- 
de las ramas más complicadas, interesantes y provechosas del negocio teatral. mente mezclados, escribe una letra 

Se trata de un campo fértil que nuestros hermanos del Continente austral tienen nica Ea E en a la otra 

a su alcance; y de ahí que, basándome en mi experiencia al frente de la "Mesa e amarillo, etc. Es loe PAE TOS 
Redonda" del ''Motion Picture Herald," les inste a todos a que den cada vez más ibid AO OS pa 
vuelo a sus campañas de explotación, pues. mientras más atractivo es un teatro, A hs A me “do. 
y mayor es la curiosidad del público, más aumenta el movimiento de taquilla. provecho, ya que su costo es reducido. 


—A-MIKE VOGEL 
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e El año que comienza les 
encuentra a los exhibidores 
de la América Latina dis- 
puestos a valerse de todos 
los recursos de la explota- 
ción a fin de que sus es- 
pectáculos adquieran 
mucho brillo y estimular así 
el movimiento de taquilla. 


Véase a la izquierda la original y llamativa 
manera que tuvo el teatro "Colón" de anunciar 
en Lima el estreno de "Blanca Nieves," la 
famosa producción de Walt Disney que está 
batiendo los "récords'' de taquilla en la 
América Latina, al extremo de que la considera 
una de las más importantes de 1938. 


John L. Day, gerente general de la Paramount en la 
América del Sur, entregándole al exhibidor carioca Vital 
Ramos de Castro un premio en efectivo por su brillante 
explotación del material de esa filmadora. 


Club cinefilatélico recién 
organizado para fomentar 
la explotación de la película 


CON EL NOMBRE de “Club 
Cinefilatélico Bob Gale” acaba de lanzarse 
en los Estados Unidos una original cam- 
paña de explotación que será de influencia 
decisiva para estimular el movimiento de 
taquilla en todas partes. 

Los concesionarios del “club cinefilaté- 
lico” han puesto a la disposición de los 
exhibidores de los Estados Unidos repro- 
ducciones a modo de sellos de correo, en 


x ( Ss, ” 

| 000 io1gs AY  ( 
colores, de las escenas culmniantes de las Cñ PA =Muniltr 
películas que se exhibirán este año. En : E A 
determinados días de la semana los em- Qp 
presarios distribuirán gratuitamente sobres : O , 
conteniendo una serie de sellos de anuncio Fase Loibtlers ot Hjprecialiom 
de cada una de las cintas a estrenarse; de are grebended do 
modo que, concurriendo asiduamente a un ¿ 
teatro—o canjeándolos con otros que se dén Vital Ramos De Castro 
en las demás salas—eventualmente el 
cineasta dispondrá de una colección com- 


DUFCCO tios eS, ILPA Sesgho Mandard. 7 Aid ea lola Laliorn 


empate 41 Set led LOs 7 Degeglcrrr S Award. Vo AR 


pleta de sellos con las escenas de todas las Ma Vanagers  Prunao Sabio. CEMECÉ, Hobo Pilure Ss 


producciones estrenadas en su localidad. 
Según tenemos entendido, no sólo se 


pe eh asemdip, Vo A Jada Jr 


harán reproducciones de las cintas holly- a | Fivs t Mention 

woodenses, sino que el “Club Cinefilatélico ; ae WO Da Hitos Diesel, ue Arave sjúrued Ahi Contifiecale MM 
Bob Gale” piensa lanzar estampillas de A [1339 Den id ay al Cotoberz mt. 
propaganda de las películas que se hagan 


en la América Latina y Europa, a fin de AA Mar PU PS 
que el canje adquiera carácter internacional ot CA dnd 
y los exhibidores de todo el mundo puedan 
sacarle provecho a la idea. 

En Nueva York, donde la iniciativa ha 
recibido el beneplácito de los grandes circui- q > AN , : 
tos teatrales, el club “Bob Gale” está ]le- A Vital Ramos de Castro, el activo empresario del teatro "Plaza" de Río de Janeiro, le ha 


: > correspondido el honor de recibir un primer premio en el concurso de exploitación que se celebra 
vando a cabo una activa campaña de propa- trimestralmente bajo los auspicios de la "Mesa Redonda del Exhibidor'' y Motion Picture Herald, 


ganda por medio de la prensa y la radio, nuestra hermana editorial. El Sr. Ramos de Castro, cuyas aptitudes son proverbiales en los 

al extremo de que chicos y grandes se mues- círculos de la industria brasileña también ha sido objeto de una recompensa especial de la 

tran ya sumamente entusiasmados, y no Paramount, como ya damos cuenta, por su explotación de las películas de esa productora. Al pie 
, 


, : 1 reproducimos el diploma conferido por las Publicaciones Quigley al cinematografista carioca, a 
tardará en surglr otra plaga: la de colec- quien queremos hacerle llegar nuestros más sinceros parabienes por haber triunfado en un 
cionistas de sellos cinematográficos. concurso en el que toman parte los empresarios más prestigiosos de todo el mundo, 
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PROYECCIÓN MODERNA 


PROYECCIÓON 2. 


REPRODUCCION SONORA 2 


ACUSTICA 


El proyeccionista es un técnico que 
debe estar orgulloso de su profesión 


O Nuestro redactor técnico se dirige a los pro- 
yeccionistas de la América Latina y les habla 
sobre diversos problemas de positivo interés con 


la autoridad que le da el 


prestigio de que goza 


en los círculos industriales de los Estados Unidos 


Por F. H. RICHARDSON 


(Autor del "Libro Azul de la Proyección) 


PARA APRECIAR la 
importancia de la 
buena proyección es 
menester tener en 
cuenta que el éxito 
del espectáculo cine- 
matográfico depende 
de dos factores pri- 
mordiales: la  per- 
fecta reproducción 
de la imagen en la 
pantalla y la natu- 
ralidad del sonido. 
La caseta de proyección es el cerebro, que 
dijéramos, del teatro; y si no funciona como 
es debido, el resto del organismo—la pan- 
talla que son los ojos, la sala que puede 
compararse a los pulmones, y la taquilla 
que es el corazón—está destinado a fra- 
casar. Ds ahí que en el transcurso de mi 
larga carrera haya venido luchando cons- 
tantemente para que mis colegas—y los ex- 
hibidores—se den cuenta de que el proyec- 
cionista es un verdadero profesional al que 
le está confiada una de las misiones más 
delicadas de las muchas que el gremio debe 
cumplir para satisfacer al público. 

En efecto, el público acude al teatro para 
divertirse; de modo que el más elemental 
sentido común nos dice que, mientras más 
se le satisfaga, mayor será el movimiento de 
taquilla. 

No hay duda de que ciertas “estrellas” 
gozan de más popularidad que otras, y por 
éso mismo constituyen un gran atractivo. 
Pero, ¿quien se atrevería a disputar el 
hecho concluyente de que aún estas mismas 
“estrellas”? dependen para su éxito de la 
bondad o deficiencia de la proyección? ... 


F. H. Richardson 
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Cuando su imagen se refleja en una panta- 
lla bien iluminada con claridad y precisión, 
y no hay *“parpadeos” que entorpezcan la 
vista, el público puede apreciar como es 
debido su actuación artística; en tanto que 
si la proyección es borrosa, la cinta fluctúa 
y el lienzo no está a la altura de las exi- 
gencias actuales, se echa a perder hasta la 
producción más perfecta y el teatro se des- 
pretigia por completo. 


Una labor que es complicada 
y de mucha responsabilidad 


EN ÉPOCAS pasadas, cuan- 
do la gran industria del cinematógrafo 
recién estaba en formación, no se le atribuía 
la importancia que tiene a la labor del 
proyeccionista. Sin embargo, con el pro- 
greso—que es fruto de la competencia—las 
cosas han cambiado radicalmente, y para 
titularse buen proyeccionista no basta en 
nuestros días “saber manejar la máquina.” 
Y es que, efectivamente, de “saber manejar 
la máquina” a ser el técnico encargado de 
un complicado sistema óptico como el que 
representa un proyector moderno, hay 
mucha diferencia . . . ¡tanta como entre el 
éxito y el fracaso! 

No creo que haya exhibidor que ponga 
en duda lo que acabo de sostener; pero sí 
soy de la opinión de que, desgraciadamente, 
todavía existen elementos retrógrados que 
por falta de iniciativa o comprensión de los 
verdaderos problemas del teatro, andan 
muy atrasados en lo que a la importancia de 
la proyección se refiere. 


Aparatos de alta precisión 

Los aparatos para la proyección se cons- 
truyen actualmente con la precisión de un 
reloj. La tolerancia en materia de fallas 
de las piezas más importantes del proyector 


moderno no pasan de 1/10.000 de pulgada. 
De ahí, pues, que para saber aprovechar 
como es debido tan delicados mecanismos, 
sea menester que estén a cargo de peritos 
que tengan interés en su labor y se sientan 
orgullosos de la misión que desempeñan en 
la industria. Así se beneficia doblemente 
el exhibidor: en primer lugar, evitando 
composturas y ajustes costosos y que for- 
zosamente se producen a manos de gente 
no capacitada; y luego, porque los teatros 
que presentan su espectáculo como es de- 
bido se conquistan infaliblemente el favor 
del público, como lo demuestra siempre la 
taquilla. 

“A buenos proyectores, mejor proyec- 
cionista”? debe ser, pues, el lema de todo 
exhibidor progresista y que tenga interés 
en hacer carrera. 


Importancia de la buena 
iluminación de la pantalla 


Y, AHORA, HECHAS ya 
estas consideraciones que espero que el 
gremio tendrá en cuenta por su decidida 
importancia, voy a ocuparme de un pro- 
blema concreto y que influye mucho para 
la buena proyección: el de la iluminación 
adecuada de la pantalla. 

Todos los técnicos están de acuerdo en 
que demasiada o muy poca iluminación de 
la pantlala es igualmente perjudicial. El 
exceso de luz hace resaltar violentamente 
los blancos de las imágenes, al extremo de 
que llegan a molestar la vista; y si bien es 
cierto que la mayoría de las personas pue- 
den resistir el exceso de luz sin que les 
incomode, hay otras que se sienten inmedia- 
tamente afectadas, y, naturalmente, tratan 
de no frecuentar los salones donde se abusa 
de la intensidad luminosa para el lienzo. 


Se pierden detalles interesantes 


Por otra parte, la falta de luz en la pan- 
talla hace que se pierdan detalles muy in- 
teresantes de la fotografía y le resta atrac- 
tivo a la película, lo que también es contra- 
producente. El efecto de la iluminación 
muy baja de la pantalla se puede comparar 
al de las altas frecuencias en el sonido;.sin 
ellas la reproducción resulta “muerta,” del 
mismo modo que las imágenes pierden su 
claridad por falta de luz. 

La mejor manera de fijar la iluminación 


TEATRO. AE ODIA 


adecuada de la pantalla es basándose en un 
promedio de 15 pies/bujías medido en el 
centro del lienzo, con lo que la fotografía 
no pierde detalle alguno y el blanco de las 
imágenes se reproduce en toda naturalidad. 


Reunión anual de la Sociedad 
de Ingenieros Cinematográficos 


ACABA DE reunirse, como 
es costumbre, la Sociedad de Ingenieros 
Cinematográficos de los Estados Unidos, 
y la Comisión de Prácticas para la Proyec- 
ción ha presentado un voluminoso informe 
que considero de interés para los colegas de 
la América Latina, por lo que voy a ocu- 
parme brevemente de él. 

Efectivamente, dicha Comisión ha re- 
comendado cambios fundamentales en el 
plan de distribución de la caseta de proyec- 
ción; y en general sus conclusiones son 
excelentes y habrán de resultar provechosas, 
salvo que creo que a muchos teatros 
pequeños les resultará muy costosa la adop- 
ción de todas las recomendaciones. Como 
miembro de la Comisión, dejé sentada mi 
protesta en este sentido; pero, hube de 
rendirme ante la opinión general de que el 
propósito de la Sociedad es presentar un 
plan que pueda considerarse ideal, dejando 
librada al criterio de cada exhibidor la 
adopción del mismo. 

Quizá mis colegas tengan razón. No 
estoy seguro de ello. .. . Hay otro punto, 
empero, en el que no he cedido, pues no 


obstante mi deseo de concurrir con el modo 
de pensar de mis colegas, los veinticinco 
años que tengo de práctica en la materia 
me han llevado al convencimiento de que 
estoy en lo correcto. 


La semiobscuridad de la caseta 


Siempre he abogado en pro de la semi- 
obscuridad para la caseta de proyección; 
creo que las fuentes luminosas deben estar 
ocultas, y la luz brotar de la parte trasera. 
Hasta opino que la pared o tabique del 
frente debería pintarse de negro u otro 
color obscuro; y tratando de encontrar 
fundamentos para mi modo de pensar, he 
solicitado la opinión de ópticos eminentes. 

Todos están de acuerdo conmigo en que 
la semiobscuridad le permite al proyec- 
cionista observar perfectamente la pantalla, 
salvo cuando pega mucho la cara al vidrio 
de la portezuela. Sin embargo, la Comisión 
recomienda que se ilumine la caseta por 
completo, incluso el tabique delantero; 
además, propone que se coloquen señales 
luminosas en todas las fuentes de luz, lo 
que creo que tendrá como consecuencia 
contraer las pupilas y reducir la potencia 
visual del proyeccionista, quien debe fijarse 
constantemente en la pantalla, colocada a 
mucha distancia. Insisto, pues, en que estoy 
en total desacuerdo con mis colegas en lo 
que a ésto se refiere. 

El informe de la Comisión comprende 
quince páginas con varios diagramas ilustra- 
tivos. Los proyeccionistas de la América 
Latina que tengan interés en leerlo pueden 


dirigirse a la “Society of Motion Picture 
Engineers, Hotel Pennsylvania, Nueva 
York,” por más que les hago la salvedad de 
que sólo existe tal documento en su original 
inglés. A continuación doy, sin embargo, 
las recomendaciones salientes: 


Dimensions de la caseta 


Las dimensiones que se recomiendan para 
la caseta “ideal,” son las siguientes: altura 
mínima del piso al techo, 8 pies, o sea 2 
menos que en el plan anterior. Fondo 
mínimo del tabique delantero al posterior, 
12 pies, salvo en aquellos casos en que el 
equipo requiera más espacio. La sala de 
enrolladoras deberá tener un espacio 
mínimo de 80 pies cuadrados, con una 
ventanilla con vidrio irrompible en el 
tabique que da a la caseta de proyección. 

Asimismo, la caseta deberá contar con un 
lavatorio y toilete, con agua corriente, 
gabinete para medicinas y demás requisitos; 
un cuarto o depósito para accesorios y 
aparatos eléctricos cuyas dimensiones se 
estipularán de acuerdo con las necesidades 
de cada teatro; dos puertas, una a cada 
extremo de la caseta, a prueba de incendio 
y de 2 pies y 6 pulgadas por 6 pies y 8 
pulgadas como mínimo. Los tabiques y el 
techo, hasta una altura de 4 pies del piso, 
estarán recubiertos con material acústico. 

Este informes es el tercero que presenta a 
la industria la Comisión de Prácticas para 
la Proyección; y, como queda dicho, difiere 
mucho del adoptado con motivo de la 
reunión de 1935, acusando progresos. 


"NOS PREOCUPA E INTERESA LA AMERICA LATINA” 


La importancia y desenvolvimiento de nuestra industria se evi- 
dente si se tiene en cuenta el interés que por todo lo que atañe 
a la América Latina sienten las grandes empresas del ramo en 
los Estados Unidos, y muy especialmente la National Theatre 
Supply Co. y la International Projector Corp., casas que están 
íntimamente vinculadas al desarrollo de la cinematografía. 

Con más instalaciones de éxito en los teatros latinoamericanos 
que ningún otro fabricante, Arthur E. Meyer, el jefe general de 
ventas de estas dos compañías, por ejemplo, ha viajado extensa- 
mente por nuestros países, y nos dice: "La América Latina nos 
preocupa e interesa sinceramente. El porvenir de la cinemato- 


LeTIFREMESTRE DE 1939 


A la izquierda: Arthur E. Meyer, gerente general de ventas de la International Projector Corp.; y 
a la derecha: J. M. Brozek, su gerente de exportación, y K. Streuber, que es lo de la National Theatre. 


grafía en aquellos países está asegurado; el gremio cuenta con 
dirigentes capaces y de gran iniciativa, y en los círculos de la 
industria reina el convencimiento de que sólo con los dispositivos 
técnicos más perfectos y de reputación se puede corresponder y 
estimular al público para provecho de todos. 

"De ahí que, como amigos y aliados que somos del exhibitor 
latinoamericano, estemos siempre dispuestos a colaborar con él— 
directamente y por medio de nuestros representantes—poniendo 
a su alcance la gran experiencia práctica y los recursos técnicos 
de nuestras compañías, que han influído decisivamente para el 
triunfo del cine en los Estados Unidos.” 
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NUEVO CINE DOMINICANO 


El “Paramount” de la Ciudad 
Trujillo es un salón que le 


hace honor a la República 
por su excelente ejecución 


Por J, ISRAEL GARDEN 


Desde Ciudad Trujillo 


EN VILLA Blanca, uno de 
los sectores más aristocráticos de Ciudad 
Trujillo, la Capital de la República Domi- 
nicana, acaba de abrir sus puertas al público 
el cine “Paramount,” que se debe a la ini- 
ciativa y empuje del representante local de 
las películas del mismo nombre, Enrique 
Valverde, jóven y activo cinematografista 
que goza de gran prestigio en los circulos 
de la industria. 


Un ejemplo muy provechoso 


LAS PÁGINAS de TEATRO 
AL DIa—con sus consejos oportunos y auto- 
rizados y su profusión de informaciones 
relativas a la construcción de cines modernos 
—según lo manifiesta el empresario del 
“Paramount”, le han servido de pauta para 
la realización de esta obra cuyo éxito ha 
sido tan rotundo que de inmediato se han 
dispuesto nuevos capitales dominicanos para 
construcciones y reconstrucciones de la 
misma indole. 


Un teatro de positivo lujo 


EL “PARAMOUNT” es un 
teatro construido y decorado a todo lujo. 


El auditorio 


La fachada, sobria y elegante, es de líneas 
modernistas y que impresionan por su sen- 
cillez y elegancia. El interior del local 
está alumbrado con bellísimas lámparas que 
arrojan luz indirecta, y cuenta con 600 
butacas con cojines de cuero verde claro, 
alfombras especiales y llamativas cortinas, 
todo suministrado por la “S. O. S. Cinema 


Supply Co.” de Nueva York. 


Las instalaciones técnicas 


EL SISTEMA sonoro del 
“Paramount”, que es del tipo de alta fideli- 
dad, también proviene de la “S. O. S.”; 
los proyectores son “Super Duplex”, con 
linternas “Sterling” y rectificadores “Gar- 
ver”. La instalación de estos aparatos téc- 
nicos ha estado a cargo del jovén ingeniero 
dominicano José Morillo, quien ha reali- 


El escenario 


zado una labor verdaderamente meritoria 
en este sentido. 

En lo que se refiere a la pantalla, es 
“Flextone” del tipo llamado “gigante”, y 
en el escenario, montadas en forma paralela, 
hay dos bocinas “Jensen”, todo lo cual 
tiende a la perfecta reproducción del sonido 
en la sala. 


EL “PARAMOUNT” es un 
cine independiente, por más que su empre- 
sario recibe el apoyo indirecto del circuito 
“Rialto”, que le suministra películas hispa- 
noparlantes. Exhibe, además, las produc- 
ciones de marcas tan conocidas como la 
Paramount, RKO-Radio, XX-Fox, Artis- 
tas Unidos y Universal Films Dominicana, 
lo que le coloca en una situación envidiable 
dentro de la industria del espectáculo de 
la República. 


La entrada 
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TEATRO AL DIA 


¡en la Argentina—2 por 1 ..! 


Las linternas ASHCRAFT "SUPREX" predo- 


minan en la Argentina—como en todos los 
grandes mercados cinematográficos del mun- 
do—al extremo de que por cada una de 
otras marcas, ¡hay dos instalaciones ASH- 


RAFI Roda 


Teatros de la importancia del OPERA de 
Buenos Aires las prefieren, porque para el 
salón de lujo, el mediano o el pequeño, in- 
fluyen eficazmente para el movimiento de 
taquilla contribuyendo a la perfección de la 
proyección. 

Hay tres modelos de linternas ASHCRAFT: el 


"Suprex"” D para los grandes cines; el 'Suprex” 
especial, para teatros medianos, y el de baja in- 
tensidad para salones pequeños. ¡Los tres represen- 
tan la última palabra en materia de accesorios para 
la proyección! .... 


Nuevo tipo 
"suprex"" D 


Representantes exclusivos en la Argentina y Uruguay: SOCIEDAD ARGENTINA 
DE IMPORTACION, Santa Fe 897, Buenos Aires, Argentina. 


Agentes y distribuidores en las principales plazas hispanoamericanas. 
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CHAPAS PARA DECORAR 


Un material moderno que se 
presta mucho para el teatro 


E El enchapado imitando madera es un material económico y que 
se está usando mucho en todas partes para el decorado de los 
cines modernos, pues se presta admirablemente para obtener 
efectos modernistas y elegantes. Un caso típico es el del teatro 
“Jewel,” de St. Clemens de Michigán, en los Estados Unidos. 
Esta sala, construída originalmente en 1916, acaba de ser total- 
mente modernizada, y sus arquitectos se han valido para el deco- 
rado interior de chapas "Nu-Wood'" imitación madera, com- 
binándolas a modo de tableros de colores que contrastan. 
Como puede verse por las ilustraciones que aparecen en esta 
página, el interior de esta sala es de extraordinaria sencillez y 
buen gusto; y aparte de dos espejos circulares en las paredes 
laterales nada interrumpe la sobriedad del conjunto, pues hasta 
las lámparas mismas están en el centro de dichos espejos, lo que 
les da una nota de extraordinario colorido. A los costados, al 
comenzar el cortinado—que es de terciopelo de seda rojo 
obscuro, surgen dos columnas circulares enchapadas con ''Nu- 
Wood" imitación madera blanca, que sirven para dar aún más 
contraste al decorado. El frente del escenario es semicircular— 
lo que se aparta radicalmente de la práctica tan generalizada de 
terminarlo en línea recta—y como en el "Jewel" sólo se exhiben 
películas, no tiene tablado y consiste solamente en la pantalla y 
la plataforma para los altoparlantes. Las butacas son del mismo 
color que el cortinado, salvo que tienen bordes de metal al cromo, 
efecto visual que se repite en el mobilario de las salas de des- 
canso. También en el vestíbulo de este teatro se ha utilizado las 
chapas imitación madera para el acabado de las paredes, con 
la única diferencia que en el centro de las dos laterales hay un 
gran espejo cuadrado con una cartelera circular en el medio para 
colocar afiches, fotografías, etc. Otra particularidad que ofrece 
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el "Jewel" es la de que la boletería, en vez de estar situada en el 
centro del hall principal, como sucede en la mayoría de los teatros, 
se encuentra empotrada en la pared del vestíbulo, de modo que 
viene a formar parte integrante de la estructura. La ventanilla, 
sin embargo, sobresale de la pared y queda accesible al público, 
no obstante lo cual armoniza perfectamente con el decorado. El 
“Jewel” tiene capacidad para 1.400 butacas de las cuales 300 
están en el balcón o tertulia. Dicho sea de paso, las instalaciones 
técnicas del ''Jewel' comprenden dos proyectores Símplex 'E-7," 
linternas Peerless Magnarc, motogenerador Hertner, y sistema 
sonoro Símplex, completo. Los dispositivos mecánicos para el 
cortinado son de la Vallen; material todo éste que, lo mismo que 
los demás aparatos del ''Jewel'' ha sido instalado por la National 


Theatre Supply Company. 


PEATROINLIE DIA 


Cine del 


automovilista 
(Viene de la página 28) 


funciona por la noche, cuando se dan dos 
tandas, clausurándose la playa de estacio- 
namiento alrededor de las 11. 


Aspecto que presenta el escenario del "San-Val" 
iluminado para las funciones nocturnas. 


El costo total del “San-Val” asciende a 
cerca de cincuenta mil dólares, de los cuales 
treinta mil se han invertido en la playa de 
estacionamiento y edificios en sí, y el resto 
en instalaciones técnicas, incluso alumbrado 
eléctrico, sonido, proyectores, altoparlantes, 
plomería, etc. 


Impresionante cinta 
de F. V. Luporini 


FERDINAND V. -LUPORINI, 
uno de los cinematografistas que de más 
prestigio gozan entre nosotros, anuncia que 
acaba de adquirir los derechos latinoamerl- 
canos de “La Rua Sans Joie” (“Callejón 
de la perdición”), formidable producción 
francesa de André Hugon, que basada en 
una novela de Hugo Bettauer, tiene como 
protagonista a la genial Dita Parlo. 

“La Rua Sans Joie” es la historia doro- 
losa de una jóven que, habiendo perdido 
la mediocre posición de dactilógrafa que 
era su único sustenso, y a fin de hacer 
frente a las necesidades imperiosas de su 
familia, se ve en la alternativa de acatar las 
turbias proposiciones de una supuesta 
modista a quien le debe dinero y quiere 
arrojarle en garras del vicio. 

En todos los países del mundo existe ese 
“Callejón de la perdición”; adonde la 
miseria se codea con el vicio, y sus tenta- 
ciones criminales son, por lo general, la 
causa de su derrumbe; cuyos aparatosos 


decorados sirven para ocultar malamente : 


obscuros propósitos, y en la que los placeres 
tienen sabor a ceniza. El marco es, pues, 
adecuado para que una actriz del tempera- 
mento de Dita Parlo de rienda suelta a su 
gran ingenio histriónico, y hay que con- 
venir en que en este película se supera a sí 
misma. 

Rara vez, en efecto, se ha trasladado a 
la pantalla una escena tan dramáticamente 
conmovedora como el monólogo de Jean 
ante el tribunal, con que cierra la película. 


LEE TREMIESTUR E De 1093 


IN 


Entre las muchas instalaciones com- 
pletas de teatros latinoamericanos, 
seleccionadas por intermedio del 
catálogo de la S.O.S., figuran las 
del CINE PARAMOUNT, de Ciu- 
dad Trujillo, que aparece ilustrado 
a la derecha. El equipo compren- 
a la derecha. El equipo comprende 
proyectores S.O.S. APEX, linternas 
SUPER ARC, pantalla FLEXTONE 
de tipo "gigante", altoparlantes 
JENSEN, butacas, cortinas y al- 


- fombras — todos estos productos 


dores se siente orgullosos de ellos. 
El catálogo ilustrado de 100 pági- 
nas de la S.O.S. para 1939—un 
verdadero libro mágico del cine— 
está a disposición de los empre- 
sarios de la América Latina. 


El “Libro Mágico”” del Cine... 


$ Ú o CINEMA SUPPLY Corp. "Todo para el teatro” 
E $ 0 


636-T ELEVENTH AVENUE, 
NUEVA YORK, E. U. DE A. 


El catálogo de la S.O.S. es 
el libro mágico de cine, del 
que se valen los exhibidores 
prácticos de la América La- 
tina para procurarse acce- 
sorios dignos de confianza y 
respaldados por una empre- 
sa de reputación mundial. 


Cables: 
SOSOUND, NUEVAYORK 


TEATRO AL DIA 


Con corresponsales en las principales Capitales del continente 
hispanoamericano—lo mismo que en los Estados Unidos, Europa y el 
Lejano Oriente—TEATRO AL DIA presenta un cuadro completo de 
las actividades cinematográficas mundiales. Es la única revista 
panamericana del cine dedicada al exhibidor, y forma parte de la 
empresa editorial más prestigiosa de los Estados Unidos. Para 
estar al compás de los tiempos, lea . . . TEATRO AL DIA. 


O 
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A TRAVES DE LOS ANOS 


Origen y desarrollo de 
una organización única 
en los anales del cine 


Por SAMUEL COHEN 


Jefe de Propaganda Extranjera 
de Artistas Unidos en Nueva York 


ALONSO DE ARAGÓN, an- 
tiguo sabio español, dijo que la vejez era 
de desearse en cuatro casos: la leña vieja 
para quemarla, el vino añejo para beberlo, 
los libros viejos para leerlos, y los viejos 
amigos para confiarse de ellos. 

Al prepararse Artistas Unidos a celebrar 
el vigésimo aniversario de su fundación, 
puede contemplar el pasado satisfecha de 
sus esfuerzos; no sólo por la excelencia de 
las producciones que ha lanzado, sino—y 
ésto es lo más importante—porque durante 
veinte años ha sido la amiga fiel y a quien 
ha confiado siempre la industria: como 
“descubridora” de artistas de renombre; 
como protectora de los intereses del ex- 
hibidor, como fuente inagotable de sano 
entretenimiento popular para los millones 
del mundo, y como embajadora de buena 
voluntad que ha alentado a los productores 
del extranjero a hacer películas de calidad 
al ofrecerles la manera de distribuirlas en 
todas partes. 

El arte de la película es internacional en 
sus miras. No reconoce fronteras, ni razas, 
ni nacionalidades, ni lenguas. Artistas 
Unidos ha demostrado concluyentemente 
que el público mundial acoge con bene- 
plácito cualquier película de mérito, sin 
tener en cuenta donde se haya originado: 
Hollywood o Londres, Ciudad de México 
o Buenos Aires, París o Sidney. 

Es verdad, empero, que ciertos factores 
únicos han contribuido para que Artistas 
Unidos se conservara a la cabeza de la 
industria mundial desde su constitución, el 
17 de abril de 1919, hasta nuestros días. 

El público aficionado en general, y los 
exhibidores en particular, se dan cabal cuen- 
ta de que Artistas Unidos distribuye sólo 
material de calidad, por la sencilla razón 
de que cada una de sus producciones es 
obra individual de un productor. En 
efecto, fueron los fundadores de Artistas 
Unidos quienes primero se rebelaron con- 
tra la práctica de lanzar al mercado cintas 
como quien lanzara salchichas, por el 
sistema de “conferencias” y producción en 
gran escala, dándose cabal cuenta de que 
es tan ridículo tratar de hacer películas a 
la distancia como sería para el directorio 
de un ferrocarril el manejar una locomo- 
tora por resoluciones adoptadas en su seno. 
Y, es que es imposible producir una obra 
maestra—llámese libro, cuadro o película 
—convocando a reunión plenaria y recaban- 
do el punto de vista de una docena de 
individuos. De ahí que la gran cinta, la 
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D. O. Selznick Hal Roach 


W. Wanger A. Korda 


que tiene importancia, la que sobresale, es 
por lo general la prolongación de un hom- 
bre: un productor como Chaplin, Goldwyn, 
Korda, Fairbanks, o Selznick, Wanger, 
Small y Roach. 

Naturalmente, para producir cintas 
individual y personalmente, es menester 
mucho tiempo, grandes recursos económicos, 
infinitos esfuerzos y suma habilidad. Un 
solo hombre no puede hacer sino un número 
limitadísimo de películas; pero son estas 
películas contadisimas y selectas las que 
resultan grandes en todo el sentido de la 
palabra: por su calidad, su valor artístico y 
su atractivo para la taquilla. Son las que 
el público acoge entusiasmado; son las que 
hacen el progreso de la industria y el pres- 
tigio de sus productores; y, ante y sobre 
todo, son las que rinden provecho para 
todos, el productor, el distribuidor y el 
exhibidor. 

Sin embargo, ni echamos un vistazo a 
través de los veinte años de existencia que 
tiene Artistas Unidos, fácil nos será darnos 
cuenta de que el factor lucro no ha sido el 
dominante en su actuación. Durante todo 
este lapso de tiempo Artistas Unidos nunca 
ha pasado por alto el gran ideal de sus 
fundadores — Mary  Pickford, Douglas 
Fairbanks, padre, y Charles Chaplin— 
para quienes la calidad era y es lo primordi- 
al. Y, ha sido esta norma inflexible la 
que ha atraído al seno de la organización a 


las “estrellas”” más grandes, los directores 


de más prestigio, los productores, que, a fin 
de mantener intacta su integridad artística, 
están dispuestos a pasar por alto ganancias 
inmediatas por tentadores que parezcan. 

Se cuenta, en este sentido, una anécdota 
que es clásica de Samuel Goldwyn. Cierto 
exhibidor le instó a que hiciera de color 
subido, a título de que eran como oro en 


_todo el mundo. 


S. Goldwyn E. Small 


Los fundadores de U. A. hace 20 años 


la taquilla. 

“Cuando esas películas hayan pasado al 
olvido—le respondió el gran productor— 
yo todavía estaré filmando. Y, a la larga, 
serán mis cintas las que han de triunfar, 
porque, sobre todo, creo en el buen gusto.” 

Otra de las características salientes de 
los productores de Artistas Unidos es su 
temperamento cosmopolita e internacionalis- 
ta. No se crea que es altruismo: es sentido 
común. Sin los ingresos provenientes del 
extranjero, sobrevendría muy pronto el 
fracaso si se tiene en cuenta que cada cinta 
de Artistas Unidos cuesta cerca de un 
millón. Y, para tener éxito en los merca- 
dos mundiales, las peliculas han de ser de 
sabor internacional. Por consiguiente, dán- 
dose cuenta de que su obra se exhibirá a 
millones de seres en todo el mundo, el 
productor procura darle ambiente universal. 
. « . Quizá se crea una coincidencia, pero 
el hecho es que no por casualidad sino por 
norma de la compañía, de las 30 produc- 
ciones actuales, más de la mitad tienen 
argumentos que se desarrollan en el ex- 
tranjero. 

Para interpretar tales argumentos con 
fidelidad, conservando el esíritu lo mismo 
que la substancia, Artistas Unidos recurre a 
la flor del talento artístico y creativo de 
El resultado de este es- 
fuerzo es el que desde hace 20 años se 
viene reflejando en las obras maestras de ' 
la pantalla. 

Una organización con un pasado tan bri- 
llante está llamada a tener igual futuro. 
Los individuos van y vienen. Artistas Uni- 
dos sigue adelante, firme en el convenci- 
miento de que sus principios, normas y 
material le conquistarán aún más respeto 
e importancia durante los próximos veinte 
AÑOS. ME 


VEATAO > ALEDIA 


¿Películas en Hollywood? 
(Viene de la página 13) 


(que sino imagínate lo que te espera) como 
premio, al afrontar el problema de la dis- 
tribución volverás a caer en el circulo 
vicioso: los estudios con sus oficinas de 
distribución que esperan tu pelicula para 
incorporarla a un lote de películas ameri- 
canas “invendibles” en nuestros países sin 
el apoyo de una producción hispana. 
Todas estas notas expresadas en forma 
desenfadada son, como tu sabes, de una 
autenticidad tan dolorosa como matemá- 
tica. Y es que el problema del Hollywood 


- productor en español está no en la produc- 


ción sino en la distribución Latino-Ameri- 
cana por organizar todavía. Más claro... 
agua. Ni hay libertad de acción ni siquiera 
dinero en el negocio! Por lo tanto, quien 
se preocupa de importar valores y hacer las 
cosas en grande y como Dios manda, que 
diría un ateo de los de ahora. 


Lo esencial es distribución 


Ya he contestado a tu invitación y ahora 
te diré más. Que se harán películas pronto 
en Hollywood que satizfarán al público. 
¡No faltaba más! Hay que ser optimistas 
a fondo. En cuanto salga un señor que 
merezca la confianza de un estudio y este 
le distribuya las películas sin más jJuris- 
dicción que la comercial y ¡sin películas 
invendibles! 

La cuestión es lograr un buen contrato 
de distribución, que lo otro es coser y can- 
tar. Y los contratos de distribución pueden 
con todo. Depende de como y quien los 
firme. Anda: menudo contrato de distri- 
bución acaban de firmar los dos ases Hitler 
y Mussolini con las dos sotas occidentales 
por testigos. 


Actividades colombianas 
(Viene de la página 26) 


de ser una super-producción; no estará 
cubierta de las filigranas de nuestros maes- 
tros, lo que los que llevan años de producir 
pueden hacer, pera llevará colombianismo a 
todas partes, y ese, tan solo es su próposito. 

Acompañan a Alcaraz en tan árdua 
labor, Carlos Schroeder, decano de los in- 
genieros cinematográfistas de Colombia y 


valor positivo para esta clase de empresas ; 


Hans Bruckner experimentado cameraman 
de la UFA y Pathe; el señor Antonio 
García como ayudante encargado de los 
laboratorios y un personal de ochenta per- 
sonas que forma el elenco artístico de la 
compañía, dirigido por Jacinto Jaramillo, 
quien trabajó en Hollywood durante cuatro 
años y a quien se le encomendaron papeles 
de importancia en más de una producción. 

El tema musical de la película es obra 
del gran maestro Emilio Murillo, conocido 
mundialmente, y las canciones escritas y 
ejecutadas por los “Sabanero.” 

Las fotografías que publicamos de “Al 
son de las Guitarras,” demuestran palpa- 
blemente el realismo típico de la obra, 
deseándole a sus promotores el éxito mas 
rotundo. 
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El hermoso Teatro “Cuatro 
Estrellas” 
Grand Rapids, Michigan, E.U. de A. 


LA ULTIMA NOVEDAD EN 
BUTACAS PARA. TEATROS 


AS butacas de la American Seating 
Company han sido siempre en to- 
das partes las preferidas por los dueños 
de teatros, debido a su originalidad y 
gusto artístico, la gran comodidad que 
proporcionan y la excelencia de sus ma- 
teriales y detalles de construcción. 
En esta instalación se ve el nuevo 
estilo de butaca “The Bodiform” (pa- 
tentada) o butaca que se ajusta per- 


fectamente al cuerpo del ocupante—la 
butaca que promete resolver el proble- 
ma de atraer y conservar la clientela 
ofreciéndole el máximo posible de co- 
modidad. 

Este nuevo estilo de butacas se hace 
de varios tipos, uno para cada teatro— 
grande o pequeño—a precios razonables. 


“No deje de ver esta novedad—“La Bu- 


taca de Mañana”—antes de amueblar 
su teatro. 


GRAND RAPIDS, MICHIGAN 


Departamento de Exportación: 1776 Broadway, Nueva York, E. U. de A. 
Agentes Exportadores 


CROCKER € CO. 
Montevideo, Uruguay 
CASA ELMENDORF, INC. 
San Juan, Puerto Rico 


TEATRO AL DIA 


J, VELLVE COMPANY 
25 Beaver Street 
Nueva York, E. U. de A. 


ANGEL ESTRADA Y CIA 
Buenos Aires, Argentina 
PACIFIC COMMERCIAL CO. 
Manila, Filipinas 


es la única revista del cine que circula en todos los 
países de habla española. De ahí que sea el órgano 


más autorizado de la industria. 


Subscríbase a 


TEATRO AL DIA, ya sea por intermedio de nues- 


tros representantes, o dirigiéndose directamente a 


TEATRO AL DIA 


ROCKEFELLER CENTER 


NUEVA YORK, EE. UU. 
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imponente 
grandeza 
exótica 


Suprema crea- 
ción de los 
grandes 
"astros" del 
cine chino 


' 
con 'la 


rodada en Shanghai con 
Versión 


Una producción 
diálogo mandarín y música típica. 


sobreimpresa en castellano. Nueve rollos 
repletos de emoción y belleza, por los que 


desfila el conjunto artístico más famoso de 


la China. ¡Algo nuevo y que estimulará 
poderosamente la taquilla en la América 
Latina! 


Para programar esta película escriba o cable- 
grafie a: 


MODERN FILM CORP. 
729 SEVENTH AVENUE, NUEVA YORK 
Cables: 'Modernfilm'', Nuevayork 


Otros Productos 
"Weaver" 

Conmutadores de pedal 
Cambiacolores 
Reguladores de telón 
Economizadores de carbones 
Reflectores 
Especialidades teatrales 


O 


historia 


Modelo “'B*”? montado en 0 
cabezal “Super Simplex'” 


móviles más pequeñas y livianas efectuan así la transición más rápida 
con el menor ruido posible. 
El funcionamiento a modo de guillotina de la cuchilla del interruptor corta 
silenciosamente el paso de la luz sin demora alguna. . . . | 
el cambio más rápido y silencioso que imaginarse pueda! 


Distribuidor 
Para Exportación 
334 WEST 44th STREET, NUEVA YORK, EE. UU. 


Dirección cablegráfica: “JEROBIN, NUEVAYORK” — Clave: “Bentley” 
Referencias bancarias: Continental Bank € Trust Co., de Nueva York 


MANUFACTURING CO. 
1639 E. 102 St., Los Angeles, Calif. 


: ERMOSA SACRIFICApg 


(SABLE 


E CUE ADA) 


Con VIOLETA KOO 
Idolo de la pantalla china. 


¡Una cinta que se desenvuelve como un regio tapiz oriental tramado 
una 


sacrificio de jóven  heróica! 


del 


épica 


INTERRUPTORES 
EXTINGUIDORES 
“WEAVER” 


“B”—Para Simplex “Standard” y 
“Super” (con obturador delantero 
o posterior) 

o . 
“E7”—Para Símplex “E7” 


e 
“K”—Para Motiograph, todos los 
modelos 
o 
“D”—Para Universal “Cone-Type” 


Corre apenas 114”, donde el rayo de 
luz es como un hilo. . . . Las piezas 


. « . Protegen a la película contra el calor. . . . 


Asi se efectua 


J. E. ROBIN, Inc. 


ELLA. 


¡COMPLETO !... 


Con corresponsales en las principales Capitales del continente 
hispanoamericano—lo mismo que en los Estados Unidos, Europa y 
el Lejano Oriente—TEATRO AL DIA presenta un cuadro completo 
de las actividades cinematográficas mundiales. Es la única revista 
panamericana del cine dedicada al exhibidor, y forma parte de la 
empresa editorial más prestigiosa de los Estados Unidos. Para 


estar al compás de los tiempos, lea . . . TEATRO AL DIA. 
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Una selección de importantísimas 


PELICULAS 


Ferdinand V. Luporini anuncia un 
magnífico programa para este año 


FERDINAND V. LUPORINI, 


viejo amigo de los exhibidores hispano- 
americanis—con quienes mantiene gratas 
relaciones comerciales desde los albores de 
la industria—anuncia que ha seleccionado 
un excelente programa que dará a conocer 
en los países del Continente austral en el 
transcurso de la actual temporada cine- 
matográfica. 

Las producciones que el Sr. Luporini 
tiene en cartera representan varios de los 
éxitos más sonados de la cinematografía 
francesa, incluso ires que han sido calurosa- 


F. V. Luporini 


mente elogidadas por la critica del Viejo 
Mundo: “Sarati, el terrible,” “El callejón 
de la perdición,” y “El héroe del Marne,” 
de las que nos ocupamos en la sección 
correspondiente y que están destinadas a 
resultar un verdadero atractivo para la 
taquilla. 

Fiel a su norma de ofrecer a los exhibi- 
dores de la América Latina un programa 
variado, el Sr. Luporini ha adquirido, ade- 
más, una serie de importantes películas de 
acción de la “Warwick Pictures,” de 
Hollywood, filmadora que se especializa 
en obras de ambiente detectivesco y está 
muy bien considerada en los círculos de la 
industria americana. 

También tiene el distribuidor al que alu- 
dimos dos cintas de carácter religioso, que 
él considera especialmente aptas para el 
mercado hispanoamericano; y, por último, 
para redondear el programa, ofrece alrede- 
dor de 60 dibujos animados, en blanco y 
negro, reeditados con sonido. 

“Todas las producciones que ofrece el Sr. 
Luporini vienen con títulos sobreimpresos 
en castellano; y, según nos manifiesta, la 
labor de traducción ha estado a cargo de 
peritos en la materia, pues tratándose de 
obras de la importancia de las francesas, 
sobre todo, no ha querido que, al trasla- 
darse a nuestro idioma, pierdan su gran 
fondo dramático. 


LENTRÓ AL DIA 


ESTRENOS DEL TRIMESTRE 


Producciones que son de especial interés para la América Latina 


“HOLD THAT CO-ED” 
(20th Century-Fox) 
["La Jugada Decisiva,'” comedia) 

Esta es una de las más agradables, 
divertidas, y entretenidas comedias musi- 
cales que esta sección ha reseñado en el 
presente año. La historieta que dá lugar a 
un sano y elegre despliegue de las activi- 
dades estudiantiles y deportivas de los 
alumnos de ambos sexos de dos grandes 
instituciones universitarias americanas, con 
la siempre efectiva nota electoral en vísperas 
de una elección política, y la excitación, 
entusiasmo, ansiedad y rencores que entre 
los respectivos partidarios originan el 
encuentro de dos excelentes equipos de “foot 
ball,” y el truinfo del preferido candidato 
político. son elementos esos que, usados y 
combinados hábilmente, producen el resul- 
tado buscado, es decir, mantener latente el 
interés de los espectadores cinematográficos. 
Y, cuando la película se le decora con 
gentios inmensos gritando a todo pulmón, 
entusiasmando a los componentes del 
favorito equipo atlético; cuando se hace 
derroche de hermosas y bien formadas 
estudiantes, de alegres canciones, de bonitos 
números correográficos interpretados con 
singular maestría, y de llamativos y amplios 
decorados escénicos, como ocurre en esta 
cinta, deliciosamente animada por un com- 
petentísimo conjunto artístico, se puede 


estar seguro de pasar momentos bien 
halagadores. 
Los protagonistas: John Barrymore, 


George Murphy, Marjorie Weaver, Joan 
Davis, Jack Haley, George Barbier, Ruth 
Terry. El director: George Marshall. 


“SUEZ?” 
(20th Century-Fox) 
["Canal de Suez,” drama histórico) 

Si es que, alguna vez con justa razón 
se hiciera apropiado uso del retumbante 
término-cinematográfico “sensacional” — 
para revelar la potencialidad artística de 
una película, es con respecto a la super- 
producción “Canal de Suez.” Sería largo 
entrar a hacer una prolija reseña del 
enorme drama que significa la magna obra 
de la construcción del Canal de Suez. La 
obra, bajo la dirección del veterano y 
siempre acertado Allan Dawn, se adhiere 
estrictamente a la dramática historia de la 
construcción de la gigantesca y bella rea- 
lización del genio creador del ingeniero 
Ferdinand de Lesseps, inspirado en el amor 
de dos mujeres. Las dos heroínas en 
cuestión, evocan sus papeles respectivos con 
mesura y acierto: Loretta Young y Anna- 
bella, con Tyrone Power personificando al 
ingeniero de Lesseps. El “Canal de Suez” 
que contiene infinidad de escenas espectacu- 
lares, en las que han intervenido para su 
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animación miles de “extras,” hay una a 
nuestro juicio, que es digna merecedora de 
descripción especial; es la que nuestra en 
todo su horror los estragos que ocasiona en 
vidas y viviendas, el temible huracán conoci- 
do con el nombre de “Black Simoon” en la 
región del desierto de Sahara. Aquí la 
película alcanza su mayor apogeo, donde el 
auditorio vive momentos de pánico, y la piel 
se crispa por la emoción de ese espectáculo 
trágico. 

Los protagonistas: Loretta Young, Ánna- 
bella, Tyrone Power. El director: Allan 
Dawn. 


“I AM A CRIMINAL” 
(Monogram) 
["Soy un Criminal,” drama) 

Para aquellos que gustan de las películas 
emocionantes, encontrarán en esta nueva 
producción Monogram uno de los mejores 
medios de poner a prueba el temple de 
sus nervios. Esta película, como su nombre 
lo indica, es de asuntos policíacos y como 
todas las cintas de esta índole, está plagada 
de emocionantes escenas, no faltando desde 
luego, las amorosas que en este caso sirven 
al espectador de oportuno calmante. John 
Carroll, el coprotagonista de Movita en 
Rosa del Río Grande, está muy acertado en 
esta nueva palícula. 

Los protagonistas: John Carroll, Mary 
Kornman, Martin Spellman, Kay Kinaker, 
Craig Reynolds. El director: William Nigh. 


“TOUGH KID” 
(Monogram) 
["El Pequeño Valentón,'” drama) 

En esta película, basada en la novela de 
Brenda Weisberg y titulada “Skipper Mec- 
Coy, Gent” se expone la lealtad y cariño de 
dos hermanos, desempeñando respectivos 
papeles, el veterano de la pantalla, Frankie 
Darro y el talentoso Dick Purcell. La 
trama esta llena de interesantes escenas, 
revelando a la vez las estratagemas de que 
se valen dos tipos sin escrúpulos (Monk y 
Blackie) para apoderarse del dinero que 
apuesta Grogan (Don Rowan) a Red 


(Dick Purcell) aspirante al campeonato 


mundial de boxeo y quien se somete a la 
voluntad de esos dos villanos can el sólo fin 
de proteger a su novia Ruth (Judith 
Allen). 

Los protanonistas: Frankie Darro, Dick 
Purcell, Judith Allen. El director: William 
Nigh. 


“GANGSTER'S BOY” 

(Monogram) 

["Malhechor por Herencia," drama social) 
Esta es una interesante película de 

asuntos sociales. En ella vemos como pro- 

tagonista principal al joven artista, Jackie 


Cooper, cada día más prometedor y quien, 


dicho sea de paso, acaba de obtener otro 
gran truinfo en compañía de la encantadora 
Deanna Durbin en “That Certain Age.” 
Larry (Jackie) es el hijo de un extorsion- 
ista retirado y Julie, su novia, es la hija de 
uno de los hombres más distinguidos de la 
localidad y por añadidura Juez de la 
misma. Como se comprenderá, esta pareja 
de jóvenes enamorados sufren grandes vici- 
situdes debido al pasado del padre de Larry; 
pero como en todas las cosas de la vida todo 
tiene su fín, el de ésta película es muy 
interesante. 

Los protagonistas: Jackie Cooper, Lucy 
Gilman, Louise Lorimer, Robert Warwick. 


El director: William Nigh. 


“STARLIGHT OVER TEXAS” 
(Monogram) 
["Noches Tejanas,'”* drama de acción) 

¡ Acción! Esta es la palabra para describir 
esta película vaquera en que actúa Tex 
Ritter por primera vez para Monogram y 
en la que este popular vaquero de melodiosa 
voz canta tres bellas canciones. En esta 
película actúa también por primera vez la 
célebre banda compuesta de montañeses que 
tantos truinfos ha conquistado por la radio. 
El asunto revela como Rosita, hija del 
Gobernador, y su hermano Ramón, ayudan 
a Tex a atrapar una cuadrilla de bandidos 
que disfrazados de indios se dedican al robo 
y al crimen. Como es de suponerse, Tex, 
ayudado por los rancheros de la localidad y 
después de sostener un tremendo tiroteo con 
la cuadrilla, logra atrapar a los bandidos y 
entregarlos a la justicia. Pero como todo 
no ha de ser tiroteo, robo y crimen en estas 
películas del Oeste, Tex y Rosita propor- 
cionan la parte romántica, encargándose de 
la parte cómica Ananias y Pi Wi, amigos 
inseparables de Tex. 

Los protagonistas: Tex Ritter, Carmel 
La Roux, Snub Pollard, Horace Murphy, 
Salvatore Damino. El director: Al Her- 
man. 


“SUBMARINE PATROL” 
(20th Century-Fox) 
["Patrulla Submarina,” drama) 

Richard Green, Nancy Kelly y el 
veterano actor George Bancroft, son las 
figuras que tienen a su cargo, los papeles 
principales en esta producción “Acuática” 
de los Estudios Fox Hills. En otras 
ocasiones, y por cierto, numerosas, hemos 
visto en la sábana blanca, films de ambiente 
naval cuyos argumentos e hilación de 
incidencia han sido tratados con origi- 
niladid, pero el caso presente, la compañía 
realizadora ha tratado de impresionar al 
auditorio—y si ese ha sido el objeto— lo 
logra perfectamente con la series de escenas 
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dramáticas, espeluznantes, que se suceden 
con velocidad de ametralladora durante el 
desarrollo de la obra. Es esta, una película 
esencialmente de “acción,” con la decorativa 
Miss Kelly y el galán Richard Green 
suministrando el interés romántico. 

Los protagonistas: Nancy Kelly, Richard 


Green, George Bancroft. El director: 
John John. 
“STORM OVER BENGAL” 

(Republic) 


("Escuadrón Bengali,” drama) 

Esta película que presenta como tema 
una rebelión de las tríbus que enhabitan la 
Inida contra el cuerpo de Lanceros ingleses, 
es un drama de realidad vibrante, matizado 
con interesantes aventuras, y el que gira en 
torno de dos hermanos, que pertenecen al 
cuerpo de Lanceros. El amor de ambos 
por una mujer, los distancia, pero la lealtad 
a la patria y el sacrificio supremo de uno de 
ellos, es lo que dá lugar a la reconciliación 
fraternal. La obra, posee abundancia de 
escenas espeluznantes como para mantener 
latente el interés del auditorio desde el 
comienzo de su desarrollo, hasta el final. 

Los protagonistas: Patric Knowles, 
Richard Cromwell, Rochelle Hudson. El 
director: Sidney Salkow. 


“AROUND THE CORNER” 
(20th Century-Fox) 
[""Mi Tío Samuel,” comedia-musical) 

Shirley Temple, la graciosa, versátil, e 
infantil de la constelación de Fox Hills, 
vuelve una vez más a deleitar a los audi- 
torios locales y extranjeros en su nueva 
película que, a nuestro juicio, es una de las 
obras de argumento cómico-musical más 
simpáticas que a la “estrellita” de los cortos 
rulos le ha tocado animar. Radicando una 
gran parte del éxito de la cinta, en la 
mayúscula abundancia de sus situaciones 
jocosas, naturalmente realizadas, como muy 
apropiadamente tejidas en la trama que se 
desarrolla con acertadas escenas de danzas, 
canciones y agradables melodías musicales. 
Hacer un mayor comentario descriptivo del 
argumento de la obra, sería restar al público 
de las excelentes situaciones cómicas que 
ofrece la cinta. Baste con decir, que Miss 
Temple, la “luminaria” número uno del 
séptimo arte, tanto local como extranjero, 
divertirá en grande a sus vastas legiones de 
admiradores de todo el mundo. 


Los protagonistas: Shirley Temple, 


Charles Farrell, Joan Davis, Amanda Duff, 


Bill Robinson. 


mings. 


El director: Irving Cum- 


“KING OF ALCATRAZ” 
(Paramount) 
["El Tirano de Alcatraz,'" drama) 

Contiene esta cinta, una de las más 
dramáticas aventuras en materia criminal, 
que en mucho tiempo no nos ha hecho 
conocer la pantalla de Hollywood. La 
Isla Alcatraz, es la famosa prisión ameri- 
cana, una verdadera “isla del Diablo,” muy 
similar en muchos aspectos, a la no menos 
famosa prisión francesa, con aquella situada 
frente en la la bahía de San Francisco, en 
California. La película tiene, como es de 
esperarse en Obras cuyo argumento da 
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comienzo en una cárcel, que se produzca el 
inevitable motín, o, por lo menos, la fuga 
de algunos presos, capitaneados por el líder. 
Esto último ocurre en esta obra de la Para- 
mount, pero con la agradable ventaja que, 
la escena de la fuga, es lo que origina una 
larga serie de incidencias dramáticas en las 
que sus protagonistas participan en inter- 
minable sucesión; desde las escenas emocio- 
nantes preparativas a la fuga, los disfraces 
de que se valen para ocultar su identidad, 
sus largos días en una frágil embarcación 
en alta mar, el asalto a un barco de carga, 
una Operación quirúgica que se practica 
bajo la dirección de un médico de otro 
barco, que imparte por medio de la radio- 
telefonía, las indicaciones para practicar la 
operación. Estas, son unas pocas de la 
escenas de la obra dramática, en donde se 
vé hábilmente combinado, el crímen con el 
ingenio, la intrepidez y también, el gesto de 
humanidad y de extremo valor de uno de 
sus intérpretes. No hay duda, que el púb- 
lico recibirá más de lo que corresponde a 
una buena dosis de emociones, de escalo- 
fríos, y en general, de excelente entreteni- 
miento. 

Los protagonistas: Gail Patrick, Lloyd 
Nolan, Harry Carey, John Carroll Naish. 
El director: Robert Florey. 


“! STAND ACCUSED” 
(Republic) 
("El Fiscal Acusa,” drama) 

Obra dramática, de excelente factura, 
animada por un competente elenco artístico ; 
de dirección movida, y fotografía y sonido, 
aceptablemente logrados. La película en 
cuestión trata de dos jóvenes que se gradúan 
de abogados, habiendo cursado sus estudios 
elementales y universitarios en las mismas 
escuelas y universidades. Recibidos sus 
correspondientes diplomas, asociados, abren 
la oficina legal. Uno de ellos se dedica a 
defender sujetos del bajo fondo, de conocido 
prontuario criminal, que han caido en 
manos de la justicia, un defensor del hampa 
que no tiene mayores escrúpulos en la forma 
que desempeña su carrera; mientres que su 
colega, y amigo, llega a ocupar el puesto de 
Fiscal. El desempeño de sus respectivas 
funciones, les hace que ambos abogados y 
amigos íntimos lleguen a enfrentarse ante 
el Juez, persiguiendo cada uno su truinfo 
profesional. 

Los protagonistas: Robert Cummings, 
Helen Mack, Lyle Talbot y Thomas Beck. 
El director: John Auer. 


“MEN WITH WINGS” 
(Paramount) 
("Hombres con Alas," 
A juzgar por el número de films de 
ambiente aéreo que las productoras de Cali- 
fornia casi simultáneamente están presen- 
tando el público, parece que nos encon- 
tramos a la puerta de otro ciclo cinemato- 
gráfico aeronáutico. Esta vez le toca iniciar 
el ciclo de referencia, a la Paramount Pic- 
tures con este film de gran agilidad, movi- 
miento, y rápida acción que caracteriza a la 
excelente obra desde que en la pantalla es 
proyectada la primera escena, hasta la final 
del último rollo. En resumen, la cinta 
rodada totalmente en colores, trata de la 


drama) 


conquista del aire por el hombre, y en forma 
retrospectiva, mos revela los progresos 
alcanzados por la avicación, desde la época 
de los primeros vuelos que hicieran los 
hermanos Wright, hasta las más reciente 
proeza aéreas realizadas por los aviadores 
Hughes, Corrigan; además, la cinta nos 
presenta un magnífico desfile en lo relativo 
a la construcción y equipo de que han estado 
dotadas las máquinas volantes en sus con- 
tinuas etapas de progreso. Y, como es 
natural de la alta calidad de este film, la 
trama romántica ha sido tejida hábilmente 
entre todos esos capitulos interesantes de la 
aviación mundial, en la que hacen lujo de 
heroísmo en trágicos combates las fuerzas 
aéreas de dos naciones en guerra. 

Las actriz Louise Campbell es, de las 
muchas figuras nuevas de la pantalla, una 
damita más, que se destaca por la frialdad 
con que encarna su papel, el que no es uno 
fácil de interpretación por diversidad de 
edades que Miss Campbell tiene que re- 
presentar, como de emociones de todo 
género con que está matizada su actuación, 
pero es uno de esos tipos de caracterizaciones 
que ponen a prueba la medida exacta de la 
capacidad artística de un intérprete no 
rebelada por la actriz. 

Los protagonistas: Fred MacMurray, 
Ray Milland, Louise Campbell. El direc- 
tor: William A. Wellman. 


“EL HEROE DEL MARNE” 
(Produccion de Andre Hugon) 


(Drama) 


Sirviéndose de la guerra europea como 
de escenario en que pasear sus personajes 
y presentar un drama aparte dentro del 
drama nacional, el eminente director 
francés André Hugon, a quien su país debe 
tantas películas brillantes, acaba de lanzar 
la que sin duda corona su carrera de éxitos. 
Se llama “El heroe del Marne.” 

Con un reparto excepcional, encabezado 
por el popularisimo Raimu, Hugon realiza 
la difícil tarea de mostrar patrióticamente 
los episodios del conflicto desde un punto 
de vista diferente del que otros productores, 
tanto europeos como norteamericanos, em- 
plearon hasta ahora. 

Histórica por su carácter, fiel a los Ae 
lles y con ese cuidado característico del 
Viejo Mundo cuando se trata de repro- 
ducir escenas y personajes de otra época, 
“El heroe del Marne” muestra episodios 
inolvidables del conflicto europeo. Pero 
el argumento se desenvuelve en medio de 
la commoción nacional, sin estorbar los 
sucesos y sin que éstos se interpongan entre 
los protagonistas y la guerra, sino com- 
pletándose mútuamente. El resultado es 
una de las películas de más lujo y de mayor 
interés que hayan salido de los talleres 
europeos. La distribución de esta cinta 
excepcional en los mercados de la América 
Hispana está a cargo de Ferdinand 
Luporini. | 

Dicho sea de paso, el Sr. Luporini nos 
manifiesta que tiene en cartera para este 
año una serie de importantísimas produc- 
ciones europeas. 

Los protagonistas: Raimu, Albert Basse- 
man, Paul Cambo, Fernard Fabre, Denis 
d'Inés, André Nox, Germaine Dermoz. 
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ACCESORIOS TEATRALES 
NUEVOS Y USADOS 


CATALOGO DE GANGAS GRATIS 
35mm y 16mm 


¡ECONOMIAS DE UN 20 A UN > 
POR CIENTO! 


Accesorios teatrales 
reconstruidos 


de tipo corriente 


Proyectores “Powers” y “Sim- 
plex”” — Equipos Sonoros — 
Amplificadores Butacas — Pan- 
tallas—Accesorios—Repuestos— 
Todo con un 50% de Rebaja! 


PROYECTORES 
PORTATILES 
SONOROS DE 35mm 


Proyectores teatrales de calidad 
portátiles y semiportátiles, com- 
pletos con amplificadores y alto- 
parlantes. EQUIPOS COMPLE- 
TOS A $295.00. 


PROYECTORES 
SONOROS 


de ló6mm 


Fabricamos los proyectores 
“STANDARD” sonoros de 
lómm, para teatros hasta 
de 1.500 asientos. Foto- 
grafía brillante, gran to- 
nalidad, amplia garantía. 


CONSOLIDATED THEATRE SUPPLY CORP. 


Mayoristas—Fabricantes—Exportadores 


1600 Broadway—Nueva York—EE. UU. de A. 


No estamos relacionados con ninguna otra casa de 
Nueva York 


ARTEFACTOS DE 
ALUMBRADO 
PARA EL TEATRO 

POR RUBY 


Una línea completa de 
lámparas y reflectores 
de todos tipos y diseños. 
El máximo en eficiencia 
y apariencia con el mí- 


nimo de costo. 


Escribanos por nuestro 
nuevo catálogo gratis. 


Ruby Lamp Mfg. Co., Inc. 


9-11 WARREN ST., 
NUEVA YORK, E.U.A. 
Cable ROBURNAGE 


Solicitamos 
Agentes 


Cablegrafíe 
Escriba 


09 epa . 


| PO sus propias Placas Anunciadoras 
en su Máquina 
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“SERVICE DE LUXE” 


(Universal) 
["Servicio de lujo", comedia) 

Constance Bennett hace su reaparición en 
la pantalla, tras una ausencia más o menos 
prolongada, y se nos presenta como la 
activa administradora de una original 
agencia de servicio que desempeña los 
encargos más raros que imanigarse pueda, 
por cuenta de clientes aún más estrafalarios 
y que la colocan en situaciones complica- 
díisimas. Mischa Auer, en su papel de chef 
ruso, y Charlie Ruggles como el millonario 
excéntrico que es el mejor cliente de la 
Bennett, aseguran el éxito de hilaridad de 
esta entretenida comedia que habrá de 
resultar del agrado de todos los públicos 
por lo liviano e interesante de su trama. 

Los protagonistas: Constance Bennett, 
Vincent Price, Charlie Ruggles, Mischa 
Auer, Helen Broderick, Joy Hodges. El 
director: Rowland V. Lee. 


“TOO HOT TO HANDLE” 


(M-G-M) 
[Pelicula de aventuras) 

Clarke Gable se presenta como -el 
“cámeraman” de un importante noticiario 


cinematográfico americano que, destacado 
en la China, vive en eterna pugna con Wal- 
ter Pidgeon, su colega y competidor. Las 
cosas se complican cuando Myrna Loy 
aparece en escena, pues los competidores se 
convirtien, además, en rivales. Llena de 
movimiento e interés, esta película es tanto 
más atractiva para los latinoamericanos 
cuanto, de regreso del Oriente, a los 
“cámeramen” les despachan a la Guayana, 
oportunidad de la que se ha aprovechado la 
M-G-M para presentarnos escenas típicas 
de esa interesante región de la América del 
Sur. “Too Hot to Handle” es una pro- 
ducción que está enteramente a la altura 
del prestigio de sus protagonistas, dos de 
las figuras más importantes de la pantalla 
americana. Una escena digna de destacarse 
es la de los bailes rituales de los indígenas 

de la Guayana, tomados del natural. 
Los protagonistas: Clark Gable, Myrna 
Loy, Walter Connolly, Walter Pidgeon, 
El a Jade Epia. 


“THE SISTERS” 
(Warner Brothers) 
[Drama de época) 

Una adaptación de la famosa novela de 
Myron Brynig—que tan popular se ha 
hecho en los países de habla inglesa—esta 
producción de la Warner Brothers nos 
presenta a Bette Davis y Errol Flynn en un 
tommovedor episodio dramático que se basa 
en la vida de tres hermanas azotadas por el 
destino, a principios del siglo actual. La 
película, de sabor netamente americano, nos 
presenta una de las épocas más interesantes 
de los Estados Unidos, y por éso mismo debe 
gustar en todas partes, tanto más que su 
elenco artístico es de primera fuerza. 

Los protagonistas: Bette Davis, Errol 
Flynn, Anita Louise, lan Hunter, Donald 
Crisp, Beulah Bondi, Jane Bryan, Alan 
Hale, Dick Foran, Patric Knowles. El 
director: Anatole Litvak. 


"ANGELS WITH DIRTY FACES” 


(Warner Brothers) 
[Drama] 

Rockey (James Gagney) y Jerry (Pat 
O'Brien) crecen juntos en el bajo fondo de 
una gran ciudad. Sorprendidos por la 
policía durante una escapada propia de 
muchachos inquietos, Rockey va a parar a 
un reformatorio y termina convirtiéndose 
en un criminal empedernido, en tanto que 
Jerry sigue la carrera sacerdotal. Los dos 
vuelven a encontrarse con motivo de una 
visita que el primero hace a su barrio natal, 
donde Jerry está empeñado en reformar a 
un grupo de mozos mal inclinados. Rockey, 
empero, no tarda en convertirse en su ídolo; 
de modo que habiéndose dado cuenta de la 
influencia que sobre ellos ejerce el sacerdote, 
y sabedor de que una banda de maleantes 
está a punto de asesinarle, les mata a tiros 
y es sentenciado a morir en la silla eléctrica. 
El momento culminante de la película 
sobreviene cuando Rockey, a instancias del 
sacerdote, se desespera y demuestra su 
cobardía ante la muerte, a fin de que los 
muchachos a quien Jerry está tratando de 
reformar se dén cuenta de que quien va por 
mal camino termino por perderse. 

Los protagonistas: James Cagney, Pat 
O'Brien, Humphrey Bogart, Ann Sheridan, 
George Bancroft y los chicos de “Dead 
End.” El director: Michael Curtiz. 


“ANNABEL TAKES A TOUR” 
(R-K-0) 
[Comedia] 

Esta interesante y movida cinta es la 
segunda de la series que comenzara con la 
titulada “The Affairs of Annabel,” y se 
basa en las prodigiosas aventuras de su 
agente de propaganda, el mismo Lanny 
Morgan que por sus imprudencias fuera 
despedido de la “Wonder Pictures” en la 
producción anterior. Obra liviana y muy 
entretenida, está llamada a gustar mucho 
entre nosotros, tanto más que la actuación 
de sus intérpretes es muy ajustada. 

Los protagonistas: Jack Oakie, Lucille 
Ball, Ruth Donnelly, Bradley Page. El 


director: Lew Landers. 


“THERE'S THAT WOMAN AGAIN” 
(Columbia) 


[Comedia detectivesca) 

Virginia Bruce y Melvyn Douglas—una 
combinación artística que es de efecto posi- 
tivo para la taquilla en todas partes—con- 
tinúan sus aventuras detectivesco-sentimen- 
tales tratando de dar, esta vez, con la solu- 
ción del famoso “caso de los brillantes de 
Nacelle”. Como en la primera de esta serie, 
Virginia Bruce hace en la actual película 
las veces de Sally, la esposa tan encantadora 
como ingenua de Bil Reardon, el detective. 
Y, comoquiera que ella está convencida de 
que es tan hábil como él en tratándose de 
investigaciones policiales, da lugar a una 
serie de situaciones tan cómicas como com- 
plicadas. 

Los protagonistas: Virginia Bruce, Mel- 
vyn Douglas, Margaret Lindsay, Stanley 
Ridges, Gordon Oliver, Tom Dugan. El 
director: Alexander Hall. 


TEJNIGO A D A 


Se celebra con éxito el “mes 


de homenaje” a Arthur M. Loew 


E. C'Connor D. Gould 


Arthur M. Loew 


SIEMPRE HEMOS SIDO de 
la opinión que, para solucionar muchos de 
los supuestos males que le aquejan a la 
industria en la América Latina, lo único 
que es menester es iniciativa y empuje. Un 
mercado de la importancia del hispano- 
americano lo reclama imperiosamente. De 
ahí que, como las diversas sucursales de la 
M-G-M están celebrando desde fines del 
año pasao un “mes de homenaje” a Arthur 
M. Loew, su primer vicepresidente y jefe 
de exportación, hayamos recurrido a los 
jefes de la productora en cuestión en las 
diversas plazas de nuestro Continente, 
solicitándoles su opinión sobre la impor- 
tancia que estos esfuerzos tienen para ac- 
tivar el mercado. Los resultados de nues- 
tra encuesta, como se verá a continuación, 
nos confirman una vez más en nuestro 
punto de vista, pues no podrían ser más 


R. J. Brenner H. Bryman 


SR ES ME BLE 1939 


J. R. Neal 


L. A. Sarmiento 


alentadores. Dicen así los representantes 


de la M-G-M: 


E. F. O'Connor, la Habana: 


“El cálido e innrediato apoyo de los em- 
presarios cubanos a la designación de enero 
como el “mes de Arthur M. Loew,' refleja 
el espíritu de gratitud y cooperación carac- 

Y . 3) 
terístico del pueblo cubano. 


David Gould, San Juan: 


“No hay duda de que todo el mundo en 
este país—nosotros, los exhibidores, y hasta 
el público mismo—cooperará con gusto du- 
rante el mes de marzo de 1939, y que este 
movimiento resultará la demostración de 
éxito más grande que hayan registrado los 
anales de la industria en Puerto Rico.” 


J. R. Neal, Caracas: 


“El concurso que celebraremos en marzo 
de 1939 en homenaje a Arthur M. Loew, 
ha despertado inusitado interés en las es- 
feras cinematográficas venezolanas. Los 
teatros que vienen marcando el producto de 
la M-G-M, y que se han asociado a la idea 
del concurso, anticipan la mejor temporada 
en muchos años.” 


L. A. Sarmiento, Lima: 


“El mes de octubre, que fué de homenaje 
a Arthur M. Loew, todos los exhibidores 
peruanos se apresuraron a rendir tributo a 
tan destacada personalidad del cine.” 


R. J. Brenner, Santiago: 


“El mes de mayo de 1939 está dedicado 
por la M-G-M de Chile al Sr. Arthur M. 
Loew,” y tenemos amplia confianza de que 

(Continúa en la página 54) 


C. E. Niebla D. Lewis 


LA BUTACA 
QUE DA MAS QUE 


DECIR 


Asiento de suspensión sin bisagras, 
con cojín de muelles, flexible en sus 
cuatro costados y de 6 pulgadas de 
grueso. 


Espaldar entapizado sin tachuelas, cla- 
vos O pegamento. 


Soportes centrales cerrados. 


Libre de peligros—sin pernos o torni- 
llos visibles que puedan causar des- 
garraduras. 


Unica que por su construcción espe- 
cial, patentada, es desmontable, per- 
mitiendo el cambio de tapicería en el 
mismo teatro sin necesidad o inter- 
vención de expertos. 


Fuerte, Cómoda y Elegante. 
IMPARTEN COMODIDAD 
A MILLONES 
Soliciten detalles 


Distribuidor para exportación 
GEORGE T. MEILLON 
15 Moore Street 
New York, N. Y., U. $. A. 


INTERNATIONAL SEAT CORP. 
Union City, Indiana, EE. UU. de A. 


BOLETOS 
. . . de toda clase 


Hacemos boletos en rollos para la venta a mano; 
doblados para las registradoras de boletos, y 
entradas generales o para asientos reservados. 


Nuestra numeración garantizada sirve de pro- 
tección para la taquilla; el papel es de la mejor 


calidad, y ofrecemos un surtido de trece colores 
para su elección. 

Pídanos precios, muestras y más detalles. Invi- 
tamos a que se nos escriba en español. 


GLOBE TICKET COMPANY 
154 West 14th Street, Nueva York, 
EE.UU. de A. 


TEATRO AL DÍA es la única revista 


gremial panamericana. 


¡Léala! . ... 


Películas que vienen 


La Paramount anuncia "Men With Wings'" ("Hombres Artistas Unidos distribuirá "The Young in Heart." película de la Selznick 
con alas”), producción de gran espectáculo cuyos princi- International con Janet Gaynor, Douglas Fairbanks, hijo, Roland Young, 
pales intérpretes son Fred MacMurray y Ray Milland Billie Burke y Paulette Goddard todos artistas de prestigio. 


Errol Flynn y Bette Davis son los protagonistas de "The Sisters" [Las her- La Universal nos presentará al popular Jackie 
manas”*), importante producción que nos dará a conocer Warner Brothers, Cooper en "Newsboys' Home,' cinta en la que 
con argumento fuerte y lujo de presentación escénica. intervienen los mejores actores infantiles del cine. 


La Republic tiene en cartera "Storm Over Bengal" (''El La R-K-O Radio lanzará en breve "Peck's Bad Boy," excelente película 
escuadrón bengalí''), producción de gran espectáculo con en la que intervienen Tommy Kelly (que aquí aparece vestido de niña] 
Richard Cromwell, Rochelle Hudson y Patrick Knowles. y impagable Edgar Kennedy, el cómico de los gestos iracundos. 
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e El año que comienza se presenta 
muy auspicioso para los exhibidores 
de la América Latina a cuya disposi- 
ción pondrán las grandes empresas de 
Hollywood un sinnúmero de cintas 


"Three Loves Has Nancy" es una encantadora comedia hábil- 
mente interpretada por Robert Montgomery, Janet Gaynor y 
Franchot Tone. La anuncia la M-G-M para muy en breve, dirigi- 
da por Richard Thorpe y con excelente elenco artístico. 


La Monogram nos dará a conocer una cinta de ambiente de- 
tectivesco, "Mr. Wong, Detective,” cuyo protagonista es el 
escalofriante Boris Karloff. Es la primera de una serie a 
rodarse durante este año. 


Entre las producciones que anuncia la Columbia figura una mexi- 
cana, de José Luis Bueno, hábilmente interpretada por Esperanza 
Iris, quien cuenta con numerosas simpatías entre nosotros, por lo 
que gustará al público hispanoamericano. 


"Too Hot to Handle,” cinta de aventuras de la M-G-M que 


Otra interesante película de la Monogram es "Gangster's Boy,” se desarrolla en parte en la Guayana, tiene como protagonistas 
cuyo protagonista, Jackie Cooper,'' se ha conquistado ya enorme a dos "estrellas'' predilectas de nuestro público: Clark Gable 
popularidad en todos los país de la América Latina. y Myrna Loy, lo que asegura su éxito. 
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¡Sin comentario! 


Véase lo que opinan sobre nuestra 
revista altos dirigentes gremiales 


Del Perú: 


““TEATRO AL DÍA es un inmenso aporte 
al gremio cinematográfico en general, y 
muestra en cada uno de sus números mayor 
atractivo para los que a este negocio se de- 
dican, por su presentación, datos e infor- 
maciones de gran valor para el gremio.” 

—SANTIAGO CHIESA, 
Gerente de la Fox Film del Perú 


“Leo siempre con interés "TEATRO AL 
Día, a la qe considero una de las publi- 
caciones más importantes para nuestro 


gremio.” 
—A. GARCÍA SUAREZ, 
Gerente de Warner Brothers 


““TEATRO AL Día es una verdadera guía 
de todo lo relacionado con el cine, además 
de contar con el aliciente de ser una publi- 


., . . . ,) 
cación en nuestro propio idioma. 
—R. A. PAZOS, 
Universal Pictures Corporation 


“TEATRO AL Día es para los cinemato- 
grafistas del Perú un compañero en su mesa 
de trabajo y un útil consejero para sus acti- 


“vidades comerciales.” 
—E. CALERO PAZ, 
J. Calero Paz, S. A. 


“Aprecio toda publicación gremial, pero 
-muy especialmente la revista “TEATRO AL 
Día, pues la considero una de las más im- 


e ) 
portantes que se publica en castellano. 
—MAX EHRENREICH, 
Gerente de Columbia Pictures 


De México: 


““TEaTRO AL Día ha venido a llenar 
“una necesidad para el negocio cimemato- 
gráfico en general y para los exhibidores 
de los países de habla española en parti- 
«cular, pues les representa una verdadera 
:¡ayuda.” 

—J. EPSTEIN, 
Gerente de Universal Pictures 
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““TEATRO AL Día ha servido en una 
forma notable para orientar a los empre- 
sarios de la América Latina sobre el nego- 
cio cinematográfico.” 

—S. L. SEIDELMAN, 
Gerente de Artistas Unidos, S. A. 


““TEATRO AL Día es de gran interés y 
muy útil en todos los campos de acción 
cinematográfica, no sólo en México sino 
que en toda la América Latina.” 

—J. G. MULLEN, 
Warner Brothers-First National 
Pictures 


De la Argentina: 


““TEATRO AL Día informa de la manera 
más eficaz sobre todos los mercados de la 
América Latina, y sus noticias son de vital 
importancia para todos los que se dedican 
al negocio en este Continente.” 

—MONROE ISEN, 
Director General de la Universal 


“Estamos convencidos de que TEATRO 
AL Día servirá para fomentar buena volun- 
tad y mayor comprensión entre los pro- 
ductores cinematográficos y los exhibidores 
de la América Latina.” 

—D. LEWIS, 
Gerente de la M-G-M 


““Panto por su presentación como por la 
información, material técnico, etc., TEATRO 
AL Día interesa a los que en uno o en 
otro sentido están vinculados a la cinema- 
tografía. Es, desde todo punto de vista, 
una publicación excelente.” 

—SIGFREDO BAUER, 
Gerente de Paramount Films, S. A. 


“Creo que TeaTrRO AL DÍA es una pu- 
blicación muy interesante y que debe ser- 
virle de ayuda al exhibidor de la América 
Latina.” 

—SYDNEY HOREN, 
Director-gerente de Fox Film 
de la Argentina. 


Del Brasil : 


“Como lector de TeaTrRO AL Dia, desde 
su primer número, considero que esa re- 
vista es de verdadera utilidad para el gre- 
mio cinematográlco en toda la América 
Latina.” 

—E. BAEZ, 
Artistas Unidos del Brasil 


““TEATRO AL Día es un magnífica re- 
vista panamericana del cine y ha desper- 
tado gran interés en los círculos cinemato- 
gráficos brasileños, tanto por sus informa- 
ciones como por su parte técnica.” 

—A. JUDELL, 
Director General de la M-G-M 


De Hollywood : 


“Felicitaciones por TEATRO AL Día, no 
sólo por su contenido y tipografía, sino 
porque es un eslabón más en la cadena de 
buena voluntad que nos une a las Naciones 
hermanas del Continente austral. . . . Es 
algo verdaderamente interesante y útil para 
todos nosotros.” 

—WILL H. HAYS, 
Presidente de la Asociación de 
Productores y Distribuidores Cine- 
matográficos de los Estados Unidos 


Los exhibidores progresistas de la América 
Latina se mantienen al tanto de las activi- 


dades de la industria leyendo TEATRO AL 


DIA, la única revista panamericana del cine. 


UNA 


TEATRO AL DÍA 


PU BASE ON 


ROCREFELLER CENTER 


QUIGLEY. 


NUEVA FORK; ES: Ue de A. 


TEATRO =ALSDIA 


Conozcamos a los fabricantes 
que suplen a nuestros teatros 


% Clarence S. Ashcraft está 
al frente de la fábrica de 
linternas que llevan su nom- 
bre y rige personalmente el 
departamento latinoameri- 
cano de su importante em- 
presa con rara habilidad 


AL INTRODUCIRSE en los 
Estados Unidos el carbón recubierto de 
cobre con núcleo de óxido metálico terroso, 
en muchos circulos del gremio surgió la 
creencia de que se podría utilizar la corri- 
ente alterna para obtener una luz perfecta- 
mente blanca y sin parpadeos, para la pro- 
yección cinematográfica. Fué Clarence S. 


Ashcraft, sin embargo, quien empleó este 
mismo carbón—<que luego llegó a popu- 
larizarse como carbón “suprex”—con la 
corriente continua para producir un arco 
del tipo de alta intensidad con un voltaje 
relativamente bajo. 

Tal es, pues, a grandes rasgos la his- 
toria de la linterna “Ashcraft” cuyo uso 
está tan difundido en todo el mundo; y 
con justicia, ya que su inventor siente ver- 
dadera predilección por los mercados ex- 
tranjeros, y especialmente los latinoameri- 
canos, a los que dedica su atención personal. 

La fábrica de la Ashcraft está situada 
en Long Island, en las afueras de Nueva 
York, y al frente de ella se encuentra Clar- 
ence S. Ashcraft secundado por su esposa, 
Mary G. de Ashcraft. Los dos rigen con 
rara habilidad y experiencia este importante 
plantel del que-se despachan linternas para 
la proyección a todos los Estados de la 
Unión y las principales plazas del ex- 
tranjero, y que fundado en 1932 cada día 
adquiere mayor desenvolvimiento y pres- 
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Arriba: una vista general de la fábrica de 
la "Ashcraft'""; y, a la derecha, Clarence S. 
Ashcraft examinando personalmente una de 
sus linternas antes de despacharla al exterior. 


tigio en los círculos mundiales de las in- 
dustria cinematográfica. 

C. S. Ashcraft es figura de vasta ex- 
periencia en el ramo. Ya en 1914 diseñaba 
generadores y transformadores 
Westinghouse; y después de actuar en igual 
capacidad con la Sunlight Arc Company, en 
el departamento de linternas de proyección, 
en 1921 pasó a los estudios de Goldwyn, 
en Hollywood, para encargarse del alum- 
brado de alta intensidad para la filmación. 

En 1924 fundó y ocupó la presidencia de 
la Ashcraft Automatic Arc Co., de Los 
Angeles, fabricantes del noventa por ciento 
de los arcos para la iluminación de los 
estudios de Hollywood, hasta que habién- 
dose trasladado a Nueva York en 1932, 
concibió y lanzó al mercado la actual lin- 
terna “Ashcraft,” que, por sus excelentes 


caracteristicas técnicas y prolija mano de 
obra, se adapta para todos los requisitos del 
cine moderno. 

En la América Latina, según nos mani- 
fiesta el Sr. Ashcraft, su producto goza de 
general aceptación, circunstancia que él 
atribuye no sólo a la bondad de las lin- 
ternas sino al gran prestigio de sus agentes, 
entre los que destaca a la Sociedad Argen- 
tina de Importación, de Buenos Aires. 


para la ' 


BUENOS 
RECTIFICADORES 


PARA CINES 


Equipo Completo Para Cines 
Nuevo y Reconstruido 
Pída Catálogo Grátis 


Ahorre tiempo 
y dinero, 
Rapidez, 

Servicio y 
Seguridad 


Obtenga todos sus 

requisitos de una 

sola casa: Proyec- 

tores, Cabezas de 

Sonido, Amplifica- 
dores, Parlantes, Válvulas, Micrófonos, Gene- 
radores, Rectificadores, Pantallas, Ventila- 
dores, Estereópticos, Linternas, Reóstatos, 
Lámparas de Arco, Butacas, Accesorios para 
Cine En General. 


ROBURN AGENCIES INC. 
7-11 Warren Street, New York, N. Y., E.U.A. 


Dirección Cablegráfica: ROBURNAGE 


Generadores 
de OZONO 


Solucionan el pro- 
blema de los olores 
en los toiletes 
Es el substituto efi- 
caz y que tanto se 
ha buscado para el 
incienso, perfumes, 
etc., que sólo sir- 
ven para tapar un 
olor con otro más 
fuerte. La natura- 
leza misma purifica 
el aire durante las 
tormentas generando 
ozono. El ““Ozone- 
Air”? obra como la 


naturaleza depurando el aire en los cuartos de descanso. 
El generador de ozono suministra constantemente aire tan 
puro como el de las montañas o el mar, y elimina todos 


los malos olores, bacterias y gérmenes. Se puede usar 
conjuntamente con los sistemas de circulación de aire 
caliente. Es silencioso; dura muchos años, y jamás se des- 
compone. Nada hay que reponer, y basta enchufarlo en un 
tomacorriente para que funcione. Gasta muy poca electricidad, 


Pídanos más detalles y precios 


OZONE-AIRE, INC. 


Fábrica: Grand Rapids, Mich. 
Dpto. de Exportación: 220 W. 42nd St., Nueva York 
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NOVEDADES PARA EL CINE 


Aparatos e ideas nuevas que son de interés para e 


exhibidor y 


redundan en provecho 


del teatro 


El "microconmutador es 
verdaderamente práctico 


LA GRAN FACILIDAD con 
que se manejan los proyectores con dis- 
positivos de cambio a pedal tiene el incon- 
veniente de que a menudo el cambio se 
realiza fuera de tiempo por haberse tocado 
el conmutador sin querer hacerlo. Y, en 
tratándose de los conmutadores de mercu- 
rio, de tipo corriente, la rotura del cristal 
también suele ocasionar tropiezos; de modo 
que, teniendo ésto en cuenta, la “GoldE 
Manufacturing Company” acaba de lanzar 


al mercado un conmutador de tipo nuevo 
para los dispositivos de cambio y las enro- 


lladoras automáticas. Este aparato se 
denomina “microconmutador,” y tiene la 
ventaja de que se lo puede golpear, levan- 
tar del piso o transportar de un lado a otro 
sin que se produzca un cambio accidental. 
Para que funcione el efecto debe ser posi- 
tivo, pues de lo contrario el conmutador 
permanece inerte, no obstante lo cual es tan 
sensitivo que se lo ha incorporado a la enro- 
lladora “GoldE.” En la ilustración puede 
apreciarse este aparato automático, prác- 
tico y económico y que está llamado a 
facilitar grandemente -la labor del pro- 
yeccionista, por lo que tiene que resultar 
de gran utilidad entre nosotros. 


Un nuevo tipo de 
lámpara incandescents 


FALLY MARKUS, comerci- 
ante neoyorquino que representa a impor- 
tantes casas exportadoras de los Estados 
Unidos—y goza de general estimación en 
los circulos gremiales de la América Latina 
—ofrece actualmente a los exhibidores un 
nuevo tipo de lámpara incandescente que da 
el efecto de “neón” sin necesidad de cuenca 
o transformador especial. Estas lámparas 
tienen la ventaja de que no se rompen por 
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la vibración excesiva, de modo que duran 


mucho más que las ordinarias, en tanto que 
consumen muy poca corriente. Para mar- 
quesinas de teatro, anuncios en los vestíbu- 
los y demás aplicaciones relacionadas con 
la explotación cinematográfica estas lám- 
paras, que se denominan “Birdseye,” están 
dando excelentes resultados en todas partes. 
El Sr. Markus, además, acaba de encar- 
garse de la representación de un ramo com- 
pleto de butacas teatrales para la exporta- 
ción, que tienen la ventaja de ser fuertes, 
livianas y muy económicas de precio. 


Circulares de aire 
para teatros y cines 


PARA ESTABLECER en los 
teatros y cines una temperatura agradable, 
la “Roburn Agencies” de Nueva York 
acaba de lanzar al 
mercado un tipo 
nuevo de circulador 
de aire que está dan- 
do excelentes resulta- 
dos. Este aparato, 
que viene con su co- 
rrespondiente pedestal 
—o bien se puede 
fijar en las paredes— 
tiene la ventaja de 
que agita el aire e im- 
pide que los malos 
olores se vayan acu- 
mulando en un sitio 
dado. La “General 
Electric” y la “West- 
inghouse” fabrican 
los motores para estos 
circuladores que 
tienen doble hélice de 
diseño científico y 
comprobado. Una de las ventajas sobresa- 
lientes de los ventiladores es la de consumir 
muy poca corriente, además de ser casi 
completamente silenciosos los fabricantes 
los garantizan por cinco años. 


Portalámparas para 
iluminación teatral 


LA “ARGUS, 
Cleveland, en los Estados Unidos, acaba de 
lanzar al mercado tres nuevos tipos de 
portalámparas para las fluorescentes lumi- 
línicas; uno que se presta para usarse como 


INC” de 


reflector, y los otros dos para las instala- 
ciones de luz indirecta. Estos portalám- 
paras, que tienen numerosos aplicaciones 
en los teatros, han sido muy bien recibidos 
en los circulos gremiales de los Estados 
Unidos, donde su uso se está extendiendo 
mucho. Se prestan, efectivamente, para el 
decorado de las carteleras en los vestíbu- 
los; el borde de las paredes y el cielorraso 
en el auditorio, y para señales luminosas 
de salida, salas de descanso, etc. Como 
saben nuestros lectores, las lámparas 
fluorescentes tienen la ventaja de que, sin 
necesidad de instalaciones eléctricas especia- 
les, arrojan efectos de colores que son muy 
llamativos y armonizan perfectamente con 
los interiores, aparte de que consumen muy 
poca corriente eléctrica y resultan durables. 

Aparte de estos portalámparas, la 
“Argus” fabrica un ramo completo de arte- 
factos modernos para instalaciones eléc- 
tricas, todos adaptables a los requisitos 
cinematográficos, por lo que están en gran 
demanda entre los exhibidores. 


Una butaca especial 
para la taquilla 


EL PROPÓSITO QUE ha 
tenido en mente la “Royal Metal Manu- 
facturing Company,” de Chicago, al lanzar 
al mercado la bu- 
taca aquí ilustrada 
es reducir dentro de 
lo posible la fatiga 
que acomete a los 
encargados de la ta- 
quilla conforme 
avanza el día. Este 
taburete, que es de 
diseño especial, 
viene acabado en 
metal al cromo—-lo 
mismo que el mo- 
biliario que esta mis- 
ma compañía fabrica 
para salas de des- 
canso y vestibulos— 
y es de construcción 
sólida y durable. El 
asiento en sí mide 151% por 16 pulgadas 
(38 por 40 centímetros, aproximadamente), 
y gira sobre un tornillo que permite subirlo 
o bajarlo a voluntad. El espaldar, también, 
es de construcción especial y sigue las líneas 
del cuerpo humano. Otra característica 
saliente de la butaca en cuestión es el des- 
canso para los pies, que tiende a la mayor 
comodidad del taquillero. El entapizado es 
imitación cuero, y hay en existencia veinti- 
ocho colores y matices diversos. 


TEATRO” AL DIA 


NOTICIAS DE LA ARGENTINA Y CUBA 


NH Almuerzo ofrecido a los administradores de los cines de los 
circuitos de Smith y Carrerá, en La Habana, como señal de 
reconocimiento por el entusiasmo puesto de manifiesto al 
presentar películas de la 20th Century-Fox en 1938 y como es- 
tímulo para 1939. Destacadas figuras del gremio cinematográ- 
recientemente y que demuestra la gran popularidad de que 
gozan estos cinematografistos en los circulos de la industria 
cubana y latinoamericana en general. 


RE 


Amanda Ledesma, la celebrada 
cancionista argentina, firmando 
el contrato según el cual inter- 
vendrá en las producciones his- 
panoparlantes que Ramos Co- 
bián está rodando en Holly- 
wood para la Fox. Rodean a la 
actriz el escribano Raúl Gau- 
cheron, Adolfo Meller, repre- 
sentante de Ramos Cobián en 
la Argentina, y el jefe de pu- 
blicidad de la Fox, Sr. Pon. 


MOHAWK Alfombra los Teatros del Mundo 


Arte combinado con mucha calidades y diseños! Usted ha- 


duración —he ahí la razón por brá de estar interesado en las 


pa 


la cual los principales teatros 
del mundo están alfombrados 
con Mohawk. ¡ Y una extensa 


variedad de colores, tejidos, 


calidades Escocia, Rialto y el 
Grupo Broadway — cada una 
asequible en muchos modelos 


y combinaciones de colores. 


MOHAWK CARPET MILLS 205 Fifth Avenue, Nueva York, N. Y., E.U.A. 


Los Mayores Fabricantes de Cubiertas de Todo Tipo Para Teatros, en America. 


TRIMESTRE DE 


E 


(Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 
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El “ACE” de WENZEL marcha a la cabeza de 
la industria de dispositivos cinematográficos 
por las siguientes características: 


PROYECTOR “ACE”? de WENZEL con obturadores posteriores. 
AMPLIFICADORES, de vía sencilla o doble, tipo de bastidor o pared. 


CAJAS SONORAS establizadas y que funcionan enteramente sobre cojinetes 
de bolas, con sistema central de lubricación que permite que el lubricante 
fluya por toda la caja partiendo de un solo punto. En el “ACE” de WENZEL 
la parte sonora de la película no está en contacto con nada en el punto de 
registro, lo que hace que el sonido resulte perfecto, sin murmullos ni 
fluctuaciones. 


MAGAZINES DE 24 PULGADAS; en juegos de superior e inferior. Estos 
magazines ofrecen la gran ventaja de que contienen más de 5.000 pies de 
película, lo que permite funcionar largo tiempo sin cambios. 


DISPOSITIVOS AUTOMATICOS DE CAMBIO “ACE” de WENZEL. 


UN SURTIDO COMPLETO DE PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS 
“ACE” de WENZEL para proyectores Símplex, Kaplan y Powers. 


¡SERVICIO! ¡SERVICIO! ¡SERVICIO! 


El servicio que ofrece la WENZEL COMPANY significa que el empresario 
puede confiar en que recibirá sin demora alguna cualquier dispositivo, pieza 
de repuesto o accesorio que solicite de la WENZEL COMPANY, pues los 
embarques se efectúan el mismo día en que se reciben, salvo en el caso de 
los aparatos grandes que se despachan dentro de cinco días de recibido el 
pedido. 


Escribanos pidiendo cualquier informe que necesite, en la 
seguridad de que nuestro Departamento de Ingenieria 
está a la disposición de nuestros clientes y amigos. 


WENZEL C0., 2505-15 South State St., Chicago, !II.. EE. UU. de A. 


Dirección cablegráfica: WENZKO, CHICAGO 


Duo “Light Master”—Lin- 
terna de proyección “Super” 
de baja intensidad con re- 
flector de 14 pulgadas. 


Sistemas de altoparlantes de doble 


¡FUNCIONAMIENTO SIN IGUAL! ... 
¡SONIDO VIVIENTE Y BRILLANTE! .. . 


Lo que significa más ingresos para cualquier taquilla 


DUO 


“La voz de oro de la pantalla de plata” 


Girofiltro estabilizador—Toda la película para ¡sobre 
superficies giratorias—Carro para el sistema óptico 
de eje constante y construcción de una sola pieza— 
Sistema óptico de perfecta fidelidad—Carro de pre- 
enfocamiento para la lámpara excitadora—Luz exci- 
tadora de corriente continua. 


k Perfecta reproducción 
*k Perfecta distribución 
Pida huestro catálogo grátis 


222 NORTH 161 STREET. ..OMAHA, NEBR. 


Dpto. de Exportación: 1440 Broadway, Nueva York, EE.UU. de A. 


Dirección cablegráfica: “PARTSALES, NUEVAYORK” 


TEATRO AL DIA 


es la única resista gremial que publica una sección 


de actualidades cinematográficas de todo el mundo. 


Complementamos así la información cinematográ- 


fica más completa que esté al alcance del exhibidor 


hispanoamericano. 


52 


ROCKEFELLER CENTER, NUEVA YORK 


(Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 


Nuevo cargador para 


lámparas excitadoras 


LA “ROBURN AGENCIES” 
de Nueva York ha puesto en venta con 
mucho éxito un nuevo tipo de cargador que 
tiene como primordial finalidad eliminar 
el empleo de baterías acumuladoras para 
las lámparas excitadoras. Se trata de un 
aparato compacto y que contiene todos los 
dispositivos necesarios para el buen fun- 
cionamiento de las lámparas, sin que haya 
necesidad de cambiar o volver a cargar 
acumuladores, y que gracias a lo práctico 
de su construcción no se puede descom- 
poner provocando interrupciones del es- 
pectáculo. 


Este cargador nuevo tiene, además, la 
ventaja de que funciona silenciosamente, sin 
el menor “zumbido”; es fácil y económico 
de instalar, y pesa apenas unos 60 kilo- 
eramos, razón por la que su empleo se ha 
fundido considerablemente en los teatros 
y cines de los Estados Unidos, donde ya 
existen numerosas instalaciones. 

Aparte de que el cargador de la “Ro- 
burn” hace innecesario el uso de baterías 
acumuladoras, también viene a eliminar los 
rectificadores de tipo “tungar” que actual- 
mente se requieren para el buen funciona- 
miento de las lámparas excitadoras. 


Un ramo completo para 


la cinematografía 


LA “ABBOTT EXPORTING 
co.,” de Chicago, que hace mucho tiempo 
que actúa en la América Latina, nos 
anuncia que acaba de reorganizar y ampliar 
su departamento de exportación a fín de 
corresponder 'como es debido al creciente 
favor del gremio. 

Entre los accesorios que la “Abbott” 
tiene en existencia figuran piezas de re- 
puesto para toda clase de proyectores, 
cabezas sonoras, intermitentes, placas 
anunciadoras, rectificadores y demás dis- 
positivos para la caseta de proyección. 


Nuevo catálogo de 


la “Ballantyne” 


LA BALLANTYNE COM- 
PANY, de Nueva York, anuncia que acaba 
de poner en circulación su catálogo ilustra- 


TEATROS AM DIA 


do para 1939, que contiene un surtido com- 
pleto de aparatos y accesorios para el cine. 

Entre las novedades que ofrece la 
“Ballantyne” figuran equipos completos 
para la caseta de proyección que se han 
diseñado de tal modo que el proyeccionista 
mismo puede instalarlos sin necesidad de 
recurrir a técnicos. Estos equipos com- 
prenden dos cabezas sonoras, amplificador, 
sistema de altoparlantes y todas las 
conexiones eléctricas necesarias. 

El catálogo de la “Ballantyne,” al que 


aludimos, está a la disposición de los ex- 
hibidores latinoamericanos, quienes pueden 
solicitarlo directamente a esa casa. 


Compresor de diseño 
especial para cines 


LIVIANO DE PESO y apto 
para colocarse en cualquier sitio, pues no 
le afecta la vibración, el nuevo compresor 
de la “York Ice Machinery Corporation” 
tiene una capacidad tal que con él se pueden 
hacer frente a los requisitos de los teatros 
más grandes. 

El dispositivo en cuestión emplea “Freon- 
12” y viene en unidades de 40, 50 y 60 
caballos de fuerza; y tanto el compresor en 
sí como el motor, con su correspondiente 
correa en impulsión en “V,” vienen monta- 
dos conjuntamente con el condensador 
sobre una base de acero estructural, com- 
pleta con conexiones de descarga. 

Este compresor tiene la ventaja de que 
su diseño es tal que le permite funcionar 
tanto a mano como automáticamente. 


Nueva sucursal de 
la “Bausch « Lomb” 


FRED T. KAHLER, repre- 
sentante de la “Bausch $ Lomb” en la 
América del Sur, parte de Rochester, en 
los Estados Unidos, el 10 del corriente, 
rumbo a Río de Janeiro, donde establecerá 
una nueva sucursal para la distribución de 
sus productos en aquel país. Gustave 
Husson, jefe de exportación de la em- 
presa, le seguirá por avión dentro de breve 
plazo, y Paul H. Bohnhardt, nuevo miem- 
bro del personal de exportación, también 
partirá para Buenos Aires el 25 de febrero. 

Por más que actualmente goza de 
excelente representación en el Continente 
austral, la “Bausch $ Lomb” se propone 
reorganizar y ampliar sus actividades en los 
diversos países de la América Latina, donde 
goza de generales simpatías. 


LLEVAN LA MARCA DE CALIDAD “ROBIN” 


¡Eso es todo lo que es menester cerciorarse sobre 
equipo y accesorios teatrales?! 


Porque con la marca de calidad “ROBIN” .. . 


O ...el exhibidor se aprovecha de los conocimientos acumulados 
por una organización que tiene 30 años de experiencia técnica y 
práctica en el campo de aparatos teatrales. 


O... hay la garantía de obtener equipo nuevo y digno de con- 
fianza, respaldado por fabricantes de gran reputación por la calidad 
y bondad de sus productos; y hay, también, la garantía de una 
agencia distribuidora cuya norma inflexible consiste en cumplir todas 
y cada una de sus promesas. 


O... hay la seguridad de recibir consejos sanos . . . de un análisis 
prolijo y honesto de los requisitos de cada exhibidor .. . de atención 


personal a todos los problemas del individuo. 


O ...se trata directamente con los representantes acreditados de 
las fábricas de todos los aparatos a adquirirse. 


Búsquese la marca de calidad "ROBIN" antes de comprar 
cualquier accesorio teatral. Así se lograrán dividendos 
pagaderos en tranquilidad y economía a la larga! ... 


Distribuidores para el extranjero de toda 
clase de productos de calidad para el teatro, 
el cine y el ramo de electricidad y anexos 


J. E. ROBIN, INC. 


334 WEST 44TH STREET, NUEVA YORK, EE. UU. de A. 
Cables: '"JEROBIN, NUEVAYORK"; clave: Bentley's 


Referencias bancarias: Continental Bank % Trust Co., de Nueva York 


A mis amigos de la América Latina: 


De regreso en Nueva York, después de mi viaje por la América 
Latina, que ha dejado una impresión grata e imborrable en mi 
espíritu, quiero expresarles a todos mi profundo recocimiento por 
las atenciones de que he sido objeto en todas partes. 


Después de haberles conocido personalmente—y dándome cuenta de 
sus problemas y el interés que tienen por procurarse productos de 
alta calidad—quiero reiterarles a todos las seguridades de que 
no les fallaré en mi promesa de preocuparme por sus requisitos, 
sus ideas en materia de bondad comercial, y su empeño de 
A honesta y dignamente por intermedio de nuestros agentes 
ocales. 


¡ Feliz año nuevo, y, una vez más, mil gracias a todos! ... 


J. E. ROBIN 
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COLGADURAS Y 


EQUIPO COMPLETO 
PARA ESCENARIOS 


TRADE MARK 


CATALOGO DE DECORADO 
COMPLETO A SOLICITUD 


EL NUEVO REGULADOR 
TIFFIN DE CORTINAS ABRE, 
CIERRA O PARA LA CORTINA 
A CUALQUIER PUNTO 


Especialistas desde 1908 en 
movimientos intermitentes 
ENDURECIDOS 
cruz maltas, cambas 
y engranajes de 
rueda y cadena. 
Se necesitan agen- 


tes y distribuidores 
LA VEZZI 
MACHINE WORKS 


180 North Wacker Drive 
Chicago, 1M., EE. UU 


(ANUNCIO OFICIAL) 


Statement of Ownership, Management, Cir- 
culation, Etc., Required by the Act of 
Congress of August 24th, 1912, and March 
3rd, 1933 

of TEATRO AL DIA, publish 

tol published quarterly at New York, N. Y., 

State of New York 

County of New York ss. : 

Before me, a Notary Public in and for the State and county 
aforesaid, personally appeared Theo. J. Sullivan, who, having 


been duly sworn according to law, deposes and says that he 
is the Business Manager oí TEATRO AL DIA, and that the 


following is, to the best of his knowledge and belief, a true - 


statement of the ownership, management (and if a daily paper, 
the circulation), etc., of the aforesaid publication for the date 
shown in the above caption, required by the Act of August 24, 
1912, as amended by the Act of March 3, 1933, embodied in 
section 537, Postal Laws and Regulations, printed on the 
reverse Of this form, to wit: 

de That the names and addresses of the publisher, editor, 
managing editor, and business managers are: Publisher and 
Editor-in-Chief, Martin Quigley; Editor, H. Albán-Mestanza:; 
Managing Editor, None; Business Manager, Theo. J. Sullivan; 
all of 1270 Sixth Avenue, New York, N. Y. 

2. That the owner is: (If owned by a corporation, its náme 
and address must be stated and also immediately thereunder 
the names and addresses of stockholders owning or holding one 
per cent. or more of total amount of stock. If not owned by a 
corporation, the names and addresses of the individual owners 
must be given. If owned by a firm, company, Or other un- 
incorporated concern, its name and address, as well as those 
of each individual member, must be given). Quigley Publish- 
ing Company, Inc.; Martin Quigley, Colvin Brown, Gertrude 
S. Quigley; all of 1270 Sixth Avenue, New York, N. Y. 

3. That the known kbondholders, mortgagees, and other 
security holders owning or holding 1 per cent. or more of total 
amount of bonds, mortgages, or other securities are: (If there 
are none, so state): 

None. 

4. That the two paragraphs next above, giving the names 
of the owners, stockholders, and security holders, if any. con- 
tain not only the list of stockholders and security holders as 
they appear upon the books of the company, but also, in cases 
where the stockholders or security holders appear upon the 
books of the company as trustee or in any other fiduciary 
relation, the name of the person or corporation for whom such 
trustee is acting, is given; also that the said two paragraphs 
contain statements embracing affiant's full knowledge and belief 
as to the circumstantes and conditions under which stock- 
holders and security holders who do not appear upon the books 
of the company as trustees, hold stock and securities in a 
capacity other than that of a bona fide owner; and that this 
affiant has no reason to believe that any other person, associa- 
tion or corporation has interest, direct or indirect, in said 
stock, bonds or other securities than as so stated by him. 

(Signed) Theo. J. Sullivan, 
Business Manager. 
Sworn to and subscribed before me this 27th day of Septem- 


ber, 1938. 
(Signed) Anna Milbert. 
Notary Public N. Y. Co. No. 158 Reg. No. OM124. Commis- 
sion Expires March 30, 1940. 
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Se distribuirá 
“Sarati el terrible” 


PRODUCCIÓN QUE HA 
merecido los elogios unánimes de la crítica 


“europea, “Sarati el terrible” es una de las 


mejores creaciones de Harry Bauer—-el 
celebrado actor francés de la pantalla—y, 
por éso mismo, Ferdinand V. Luporini ha 
tenido un verdadero acierto al adquirir los 
derechos de distribución en la América 
Latina. 

Esta cinta, que se basa en la famosa 
novela de Jean Vignaud y ha sido traslada- 
da a la pantalla por André Hugon, es de 
factura profundamente dramática; y dado 
el ambiente en que se desarrolla—el Argel 
cosmopolita—habrá de gustar mucho al pú- 
blico de la América Latina, tanto más que 
secundando a su protagonista nos presenta 
a Jacqueline Laurent, encantadora damita 
jóven que constituye una verdadera promesa 
para el cine francés. 

“Sarati el terrible” es la historia de un 
monstruo humano, de nacionalidad in- 
definida y antecedentes misteriosos, que, 
transformado por el amor de una mujer, 
llega hasta el sacrificio. 


La cinta documental 


sobre el Coroní 
(Viene de la página 21) 


comisión del general Carlos Rivera, des- 
pachada por las autoridades de Caracas, 
logró dar con ellos y devolverles a la 
civilización, gravemente heridos y agota- 
dos físicamente. 

La película de los misioneros del 
Coroní es, pues, un verdadero docu- 
mento de inapreciable valor para todos 
los hispanoamericanos; y al darnos a 
conocer en su natural grandeza una de 
las regiones más dilatadas e ignotas del 
Continente, constituye, también, un 


tributo a quienes la han realizado a costa 
de sacrificios personales que sería im- 
posible relatar. 

En lo que a la técnica en sí se refiere 
—y teniendo en cuenta las circunstancias 
de su rodaje—anda deja este produc- 
ción que desear, tanto más que sus pro- 
ductores le han incorporado efectos 
sonoros naturales y una narración tan 
interesante que habrá de impresionar 
vivamente al espectador. 


Mes de homenaje 
a Arthur M. Loew 


(Viene de la página 45) 


recibirá excelente acogida entre los exhibi- 
dores del país.” 


Harry Bryman, Montevideo: 


“Tenemos el gran placer de decir que 
noviembre, el mes de homenaje a nuestro 
jefe, fué el más grande que haya tenido 
nuestra compañía, o cualquier otra, en la 
República del Uruguay.” 


Dean Banker, Bogotá: 


“Los exhibidores colombianos están 
profundamente agradecidos a Arthur M. 
Loew por su labor progresista, y por éso 
estamos seguros de que el mes de marzo 
lograremos un éxito rotundo.” 


D. Lewis, Buenos Aires: 


“El mes de Arthur M. Loew de la 
M-G-M de la Argentina promete alcanzar 
un éxito extraordinario.” 


C. E. Niebla, México: 


“La inesperada visita de Arthur M. 
Loew a México será un factor decisivo 
para el éxito del “mes de homenaje,” que 
celebramos en enero, pues los exhibidores 
han tenido oportunidad de conocer personal- 
mente al hombre de más personalidad en 
trata de regenerarse y llega hasta el 
sacrificio. 


Cabecera del almuerzo que con motivo de las fiestas de fin de año diera el departamento extranjero de 
la Monogram a su gerente general, Norton V. Ritckey, cinematografista americano que goza de gene- 


rales simpatías entre nosotros. 


De izquierda a derecha aparecen en la foto Roberto D. Socas, jefe de 


publicidad; Carlos Morla, que lo es del departamento latinoamericano; Nelly Witting, secretaria del 
Sr. Ritchey; el homenajeado, Mary Finnerty y Joe Hanley. De pie: Luigino, el famoso "restaurateur" 
neoyorquino en cuyo establecimiento se realizó la manifestación. 


TEATRO AE DEA 


Cambios excesivos de 


TEMPERATURA 


Según el Dr. Willis H. Carrier tales cambios 


son una grave amenaza para el público 


EN LA opinión del Dr. 
Willis H. Carrier, distinguido ingeniero 
americano y presidente del directorio de 
la “Carrier Corporation”—-+fabricantes de 
aparatos para el acondicionamiento de aire 
que gozan de universal prestigio—es menes- 
ter prevenir al público contra aquellos 
propietarios de instalaciones que se aprove- 
chan de ellas para provocar cambios 
excesivos de temperatura en las salas de 
espectáculos. 

Hablando con motivo de una reciente 
reunión de arquitectos e ingenieros es- 
pecialistas celebrada en Chicago, el Dr. 
Carrier expuso que, “por regla general los 
sistemas de acondicionamiento de aire fun- 
cionan a una temperatura muy baja y con 
excesiva humedad,” lo que él atribuye pura 
y simplemente a la vanidad personal de 
ciertos empresarios que quieren demostrar 
hasta el fastidio la eficacia de sus instala- 
ciones. 


La temperatura ideal 


Entrando en explicaciones detalladas 
sobre la manera de poner en funcionamien- 
to los aparatos de acondicionamiento de 
aire, a fine de sacarles el provecho debido, 
el famoso técnico americano manifestó que 
era preferible una humedad relativamente 
baja y la temperatura más o menos alta, 
a demasiada humedad y mucho frio. 

En lo que al futuro de la industria se 
refiere, el Dr. Carrier está convencido que 
el costo del acondicionamiento de aire re- 
bajará considerablemente tanto en lo que 
se refiere al precio de las instalaciones como 
a su funcionamiento. : 


Muchos cambios radicales 


Los aparatos de acondicionamiento de 
aire, según él, se están simplificando cada 
vez más; lo que se procura es llegar a un 
tipo fijo que tenga aplicación general, y, 
además, la calefacción llegará a conside- 
rarse parte integrante de todos los sistemas. 

“El sistema ideal del futuro, por consi- 
guiente, será aquel que regule automática- 
mente la temperatura y la humedad, no 
sólo en el invierno y el verano, sino que 
también en las estaciones intermedias” — 
según opina el presidente del directorio de 
la “Carrier,” quien agrega: “Y, es precisa- 
mente en el otoño y la primavera cuando se 
producen cambios abruptos de temperatura 
de los que es menester resguardarse; de 
modo que, por éso mismo, las instalaciones 
deberán incluír calefacción a la vez que 
enfriamiento de aire.” 

La “Carrier,” que, como se sabe, es una 
de las empresas más importantes del ramo 
en los Estados Unidos, está sólidamente 
establecida en la América Latina, donde 
cuenta con instalaciones dentro de la in- 
dustria cinematográfica que le hacen honor, 
especialmente en la Argentina y el Brasil. 
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Lámparas Birdseye Incandescentes “Neon” 


No necesita transformador ni cuenca especial. 


Está completamente libre de las roturas provo- 
cadas por la vibración excesiva. 


Dura cuatro veces más que la ordinaria. 
Consume 2 a 2l/, vatios. 


El costo inicial es muy bajo y el final más bajo 
que el de otras lámparas. 


PARA ANUNCIOS ELECTRICOS, EXPOSICIO- 
NES, MARQUESINAS TEATRALES, etc. se pue- 
den obtener LAMPARAS BIRDSEYE INCANDES- 
CENTES NEON en colores claros, esmerilados y 
de todos los colores populares que no se quebrarán ni se descolorarán ni 
se cuartearán. 


LAMPARAS BIRDSEYE NUME- 
RALES Y LAMPARAS CON LE- 
TRAS—La lámpara anunciadora más 
eficaz del tipo “Neon” de costo bajo. 
No necesita transformador ni divisas 
especiales. Póngalas en cualquier en- 
chufes de uso corriente y haga sus 
propios anuncios “Neon” para atrac- 
ciones venideras, precios de entrada, 
etc. cambiándolos según se desee. 


LAS LAMPARAS BIRDSEYE | 
INCANDESCENTES NEON El 
están preparadas para todos los | 


tipos de enchufes y corrientes. 


FALLY MARKUS 
1560 Broadway, New York City, U. S. A. Cable: Falmark 
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El Proyector Sonoro Profesional 


$ 
O 


MODELO "S P" 


EL PROYECTOR SONORO PROFESION- 
AL MODELO "S P,” de funcionamiento 
sobresaliente, diseño sencillo, con proyec- 
ción y sonido en una sola unidad. 


Fácil de instalar 
Fácil de manejar 
Bajo costo de conservación 


Pídanos catálogos ilustrados 


VERSE [WU nilh 1.40] Y: EN 


59 RUTTER STREET + ROCHESTER + NEW YORK 
EXPORT: 100 VARICK STREET, N.Y.C. CABLE ADDRESS: "“ROMOS'" 


TEATRO AL DIA 
» » » Subscríbase a TEATRO AL DIA. Manténgase al 


corriente de los últimos métodos, sistemas y adelantos 


adoptados por la cinematografía moderna. « «  « 


ROCKEFELLER CENTER 
NUEVA YORK 


MAR EME SERE DE. 10 39 (Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 55 


¿Necesitan sus asientos 
entapizado nuevo ...? 


* Entonces, entapícelos con 


ILANTEA, 


FABRICS Y 
El material imitación cuero 
que es... ¡diferente! 


Impermeable ADurable 
A Lavable A Flexible 


La mayoría de los modelos viene en 
grano a rodillo, lo que elimina las 
marcas de la placa. 

Todos los números en existencia para 
su entrega inmediata. 


Pída nuestro muestrario. 


ATLANTIC MERCANTILE COMPANY 


109 WEST 64TH STREET, 
NUEVA YORK, EE. UU. DE A. 


Equipo “A. E. C.” para Teatros 


Piezas garantizadas de repuesto para proyectores SIMPLEX, 
SUPER SIMPLEX, POWERS y demás de tipo corriente, 
lo mismo que para cajas linternas RCA y PEERLESS. 
RUEDAS DENTADAS ENDURECIDAS, CRUCES 
MALTA, CAMBAS. 

PROYECTORES, modelo de obturador delantero y posterior 
—CABEZAS SONORAS RCA DE OTROS TIPOS— 


SIMPLEX Y POWERS — LAMPARAS RADIANTES — 
MAGACINES—RECTIFICADORES—UNIDADES DE CON- 
VERSION — AMPLIFICADORES — LENTES — ENROLLA - 
DORAS—CANDILEJAS—FOCOS—EQUIPO DE ALUM- 
BRADO — CARRETES — ALTOPARLANTES — PLACAS 
ANUNCIADORAS “RADIO MAT”*—SISTEMAS DE 
MICROFONOS—TODA CLASE DE EQUIPOS RECONS- 
TRUIDOS Y USADOS—EMBARQUES INMEDIATOS— 
NADA SUBSTITUIDO. 


Se invitan consultas de agentes—Nuestro catálogo 
ilustrado AEC-20 está a la disposición del exhibidor. 


ABBOTT EXPORTING CO. 


160 N. LA SALLE STREET 
CHICAGO, ILL., EE. UU. de A. 
Cables: ““Abotex, Chicago” 


¡ADIOS BUTACAS FLOJAS! 


Especificando el perno de expansión “Supreme”? 
el exhibidor se proteje a sí mismo y proteje al 
público contra la incomodidad y molestia de las 
butacas flojas. ] 

Sumamente resistente al peso, este perno se clava 
firmemente en el concreto, aun cuando el orificio 
del taladro es mayor. y 

Cualquier minorista de prestigio le enseñará los 
pernos de expansión ““Supreme”” de tipo para teatro, 
o pídanos muestras gratis. 

Ai THE CHICAGO EXPANSION BOLT CO. 

Di, 132-Rm. 603 Clinton St., Chicago, 111., EE. UU. 


Al exhibidor . . . 


Durante su visita a Nueva York, recuerde 
que nuestra "Sala del Viajero'"' está a su 
entera disposición, lo mismo que el personal 


técnico y directivo de nuestra casa editora. 
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La China nos envia una gran 


PRODUCCION 


La distribuirá entre nosotros la Modern 
Film de Nueva York e interesará mucho 


ENTRE LAS producciones 
que se lanzarán en el transcurso de la 
actual temporada en la América Latina, 
cabe señalar “La hermosa sacrificada” 
(“Sable Cicada”), película rodada en 
Sanghai por la Hsin Hwa Films, con los 
artistas más destacados de la China y que 
se basa en una de las obras clásicas de la 
literatura mandarina. 

En efecto, esta película—que la Modern 
Film acaba de estrenar en los Estados Uni- 


Una escena de "La hermosa sacrificada", que nos 
presenta a su protagonista, Violeta Koo, al centro. 


dos con éxito—no sólo constituye una 
demostración palpable de los progresos 
realizados por la cinematogrfía en el Le- 
jano Oriente, sino que es una verdadera 
novedad por lo original del ambiente en 
que se desarrolla, lo exótico de la música 
y lo brillante de la actuación de sus pro- 
tagonistas. 

- Como queda dicho, la cinta se base en 
“San «K£uo,” o. sea “El romance. de los 
tres reinos,” una de las joyas de la litera- 
tura china, que describe con raro acierto 
la dinastia de Han, que imperó en el año 
168 y durante la cual surgió una hermosa 
y heroica doncella que se sacrificó para 
salvar a los suyos. 

Violeta Koo, una de las grandes “estre- 
llas” chinas—y el prototipo de la frágil 
belleza de las mujeres orientales—es la 
protagonista de “La hermosa sacrificada,” 
y en el reparto figuran, además, Y. L. Wer, 
I. E. Koo, King San, J. Tong y Mary 
Hsu. 

La Modern Film, a cuyo frente se halla 
el competente cinematografista español, 
Henry Arias, anuncia que esta cinta se 
distribuirá en la América Latina dentro 
de breve plazo y con títulos sobreimpresos 
en castellano. 

“La hermosa sacrificada” consta de 
nueve rollos, todos ellos de interés y 
emoción. 


Los REFLECTORES 
y los CONDENSADORES 


de CALIDAD 


Los Condensadores FS se fabrican con cristal 
americano de la mejor calidad, rebajados y alta- 
mente pulidos a precisión infalible en cuanto a 
curvatura y foco. No se descoloran. Los ofre- 
cemos en cristal muy resistente al calor y 
también en cristal corriente. 


Los Reflectores FS se fabrican con gran preci- 
sión para correcto foco, se someten a inspección 
individual y van protegidos por un respaldo 
resistente al calor, el cual no se desconcha. 
Se garantiza que funcionarán muy satisfacto- 
riamente. 


Servicio de Reacondicionamiento 


Diríjase al distribuidor más cercano sobre el 
servicio FS de plateado y pulimentación. 


FISH SCHURMAN CORPORATION 
250 East 43rd Street 
Nueva York, N. Y., E. U. de A. 


EQUIPO SONORO “MEILLON” 
Cabezas Sonoras - Amplificadores - Sistemas Altoparlantes 
Nuestro equipo sonoro se fabrica a fin de que dé los 
mejores resultados con el uso continuo y prolongade. Se 
han eliminado todas las piezas pesadas, complicadas y 
que nc son esenciales, lo que reduce los gastos de 
conservación y facilita el funcionamiento. Al mismo tiempo, 
se le han incorporado todas las últimas mejoras. 

El equipo sonor MEILLON es el mejor que hay en el 
mercado, como lo han demostrado repetidas pruebas en la 
práctica. 

Pida nuestro catálogo general si se interesa en otros 
artículos para teatro. 

AMESETR IED H. MEILLOMN 
120 Liberty Street Nueva York, EE. UU. de A. 

Cable: “MOVERSALE, NUEVAYORK” 


SUSCRIBASE A 


“TEATRO AL DIA" 


Esta revista — el único órgano 
Panamericano de la  industría 
cinematográfica — tiene agentes 
y corresponsales en las principa- 
les Capitales de nuestros países. 
Quienes aceptarán gustosos su 
subscripción. 


ROCKEFELLER CENTER 
NUEVA YORK 


PEARRO SAL DIA 


Un perito en sonido irá a la 


ARGENTINA 


H. W. Jones, ingeniero de la RCA, actuará 
como consejero de los productores del país 


EL Día 14 DEL actual 
parte en el vapor “Uruguay,” rumbo a la 
Capital argentina, el ingeniero H. W. 
Jones, del departamento de sonido “Photo- 
phone” de la RCA, quien tiene el propósi- 
to de radicarse en Buenos Aires para ac- 
tuar como consejero técnico de los produc- 
tores cinematográficos argentinos que gozan 
de franquicia para la reproducción sonora 
según el sistema de esa compañía. 


Un perito de prestigio 


El ingeniero Jones, que goza de gran 
prestigio en los círculos industriales de los 
Estados Unidos, viene especializándose en 
el campo de la reproducción sonora desde 
1919, época en la que ya estaba dedicado a 
la grabación de discos, labor de la que pasó 
a colaborar en los experimentos para re- 
producir el sonido en película. 

En 1928 el Sr. Jones llevó a cabo la 
labor de construir, probar y manejar el 
primer camión para la grabación de los 
noticiarios de la Pathé, yendo luego a Ingla- 
terra y Francia, donde estuvo a cargo de 
las instalaciones sono as de los principales 
estudios europeos. De vuelta en los Esta- 
dos Unidos, el ingeniero se trasladó a 
Hollywood, en 1931, actuando de conse- 
jero de los grandes productores americanos 
que tienen franquicia de la RCA. En 
1933, adjunto ya a la matriz de la com- 
pañía en Camden de Nueva Jersey, pro- 
cedió a la reconstrucción de los antiguos 
estudios de la Biograph, en Nueva York, 
preparándolos para la filmación de pelícu- 
las sonoras, y terminada esta labor regresó 
una vez más a Hollywood, donde ha 
purmanecido hasta fines del año pasado. 


El porvenir del cine hispano 


La razón fundamental por la que la 
RCA ha resuelto enviar al ingeniero Jones 
a Buenos Aires, es la de que la compañía 
se viene dando cuenta desde hace muchos 
años de la necesidad imperiosa de colaborar 
para el desarrollo de la producción cine- 
matográfica local fomentando la perfección 
del sonido. En efecto, los estudios argen- 
tinos, en la opinión de los altos dirigentes 
de la RCA, están ya a la altura de los 
mejores de Hollywood; y los de la Sono- 
Films, Establecimeintos Filmadores Ar- 
gentinos y Estudios San Miguel—todos con 
instalaciones RCA—sobre todo, se destacan 
por lo moderno y eficaz de sus instalaciones. 

También es digna de notarse la circuns- 
tancia de que la RCA dispone de iguales 
facilidades para la reproducción del sonido 
en el Brasil y Chile, países que últimamente 
se han dedicado al rodaje de producciones 
nacionales. 


ESE TRENES RED BOSS Y 


GENERAL SEATING COMPANY 
AMA. MO, 


OFICINA DE EXPORTACION, 636 ELEVENTH AVE. NEW YORK CITY. CABLE, "INTHEACORP" 


* SERVICIO - 


FUENTES DE ABASTECIMIENTO 
ACONDICIONAMIENTO DE 
AUTRE Y CALEFACCION 
ALUMBRADO + MANTENIMIENTO 
PROYECCION Y ACUSTICA 


En Teatro Al Día encontrará usted 
siempre consejos expertos y sinceros 
e información documentada sobre 
estas y otras materias relacionadas 
con la propiedad teatral y su equipo. 
Sírvase escribirnos detallando sus pro- 
blemas. Su consulta será referida al 
departamento indicado para ser aten- 
dida inmediatamente. 


TEATRO AL DÍA 


ROCKEFELLER CENTER 
NUEWA TORES E 0. A 
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TEATRO AL DIA 
DEPARTAMENTO DE CATALOGOS 


Tendremos sumo placer en suministrar informes detallados acerca de equipos, 


materiales y suministros para teatros al exhibidor, administrador, operador o 


arquitecto que los solicite. Sírvase llenar el cupón y enviárnoslo. 


(Los lectores encontrarán en los anuncios de este número 
muchos de los productos que indicamos a continuación) 


A 


Acústicos, Productos 
Adaptadores para Lámparas 
Alfombras 
Alumbrado de Emergencia 
Alumbrado decorativo 
Alumbrado concentrado 
Altoparlantes y Bocinas 
Amplificadores 
Aparatos para Regular 
Temperatura 
Arco, reguladores de 
Armarios para películas 
Ascensores y Elevadores 
Atriles para Música 
Auxiliares del Oido 


Barandillas de Latón 
Ornamental 
Baterías de Acumulador 
Boletos de entrada 
Boletos, perforadoras 
Boletos, portadores 
Butacas para teatros 
Butacas, cemento para 
Butacas, forros para 
Butacas, pernos de anclaje 
Butacas, materiales para 
remediar 


Cc 


Cabezas de sonido 

Cajas fuertes para taquilla 

Cambio, máquinas de 

Candilejas 

Carbones 

Carbones, efectos para 
economizar 

Carretes para películas 

Casetas de Proyección 

Conmutadores (proyector) 

Contaduría, libros de 

Cuadros de distribución 


D 
Decorado interior 
Desinfectantes 
Dispositivos contra incendios 


E 


Efectos, máquinas de 
Empalmadoras de películas 
Equipo Sonoro 


Escaleras de seguridad 
Escenario, iluminación 
Escenario, accesorios de 
Estereópticos 


-Extinguidores de incendi- 


F 
Films 
Fuentes 


6 


Guarda espejos 


H 


Herramientas, juegos de 


L 


Lámparas de alta intensidad 

Lámparas de baja intensidad 

Lámparas, excitadoras 

Lámparas incandescentes 

Lámparas para alumbrado 

Lámparas Suprex 

Lentes 

Lentes, (condensadores) 

Limpieza (materiales para) 

Lentes, conjuntos de 

Letras para tablero de 
atracciones 

Limpiadores para alfombras 

Luces para carteles 


M 


Máquinas de Maiz reventón 
Máquinas para billetes de 
entrada 
Máquinas para poner 
direcciones 
Máquinas recortadoras 
Marcos para exhibiciones 
Marquesinas 
Materiales Decorativos 
Materiales para pisos 
Materiales para tapicería 
Micrófonos 
Motogeneradores 
Motores para proyector 
Muebles para Vestíbulo 


Novedades para anuncio 


Organo, fuelles para 
Organos 


Ozono, purificación a base de 


p 


Pantallas 

Pantalla, modificadores 

Pantallas, acondicionamiento 
de 

Pedestales de armarios 
(películas) 

Películas, máquinas para 
inspeccionar 

Películas, limpiadores de 

Perfumes y perfumadores 

Persianas contra incendio 

Piezas para proyector 

Pilas fotoeléctricas 

Pintura para pantallas 

Pintura plástica 

Protectores para reflector 

Proyección posterior 

Proyección cinematográfica 

Proyectores para carteles 

Proyectores portátiles 


R 


Rectificadores (unidades de 
potencia) 

Reductores de intensidad 

Reflectores y espejos 

Reflectores, proyección de 


arco 

Reguladores Mazda 
Reóstatos 

Rótulos eléctricos 


S 


Señales luminosas de Salida 

Servicio técnico 

Sistemas de amplificación 
sonora 

Sistemas de calefacción 

Sistema de señales 
[acomodadores) 


T 


Taquillas 

Telones incombustiles 
Telones, reguladores de 
Telones, vías para 
Tubos amplificadores 


U 


Uniformes 


v 


Ventilación y Acondiciona- 
miento de Aire 


TEATRO AL DIA 
Departamento de Catálogos 
Rockefeller Center 

Nueva York, N. Y., E. U. de A. 


Estimados Señores: Les agradeceré se sirvan enviarme informes acerca de los productos que 


anoto a continuación: 
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TEATRO CAL: DIA 


Ba mayor convenien- 
cia de los exhibidores en México, las 
Antillas, Centro y Sud América, 
compañías ya establecidas local- 
mente han sido nombradas distri- 
buidoras de los Proyectores 
Motiograph. 


Estos distribuidores autorizados 
están en posición de ofrecer, con los 
Proyectores Motiograph, la misma 
atención técnica que hasta ahora 
han rendido a los favorecedores de 
los Equipos Sonoros Western 
Electric. 


Por lo tanto, se invita todos los 
exhibidores a inspeccionar el Pro- 
yector que—por 42 años—ha sido 


LA NORMA DEL MUNDO. 


Aunque no tenga interés imme- 
diato en la compra de nuevos 
proyectores, Vd. encontrará en el 
nuevísimo Libro de Presenta- 
ción—Motiograph, datos intere- 
santísimos respecto a la proyec- 
ción moderna. Pida al distribuidor 
Motiograph más cercano una copia 
de la edición castellana . . . Por 
supuesto, sin obligación alguna. 


Proyector Motiograph, Modelo “*K”” 


as aya “DISTRIBUIDORES EXCLUSIVOS DE a 


41 
Western Electric Company, Inc., of Argentina PROYECTORES MOTIOGRAPH Western Electric Company, Inc., of Cuba 


Rodríguez Peña 370, Buenos Aires Edificio Hidalgo, Plaza San Martín, Lima 


Cuba México Puerto Rico 
Western Electric Company, Inc., of Cuba Western Electric Company, Inc., of Mexico Western Electric Company, Inc., of Cuba 
Industria 307, Habana San Juan de Letrán 27, México, D. F. Cobian Film Center, San Juan 
Chile Panama Philippine Islands 
Western Electric Company of Chile Western Electric Company, Inc., of Cuba Western Electric Company of Asia 


Casilla 2197, Santiago Apartado 791, Balboa, Canal Zone 611-12 C.U. Unjieng Bldg., Manila 


“Peliculas Cubanas, $. A.” 


presenta 


la superproducción 


3a. 


de su brillante serie 


Obra original 
y 
dirección 
de 
JAIME SALVADOR 

con 


JUAN JOSE MARTINEZ CASADO 
MARIA PARDO 
FEDERICO PINERO 
PACO LARA 
PITUKA DE FORONDA 
MARISSA ROSELL 


¡LA MAS DIVERTIDA Y HERMOSA COMEDIA MUSICAL 
REALIZADA POR LA CINEMATOGRAFÍA HISPANA... !!! 


(Una producción de PELICULAS CUBANAS, S. A., Trocadero 108, Habana) 
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